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  Vrijdagavond


  Waarin de lezer duistere samensprekingen beluistert en vervolgens ziet hoe iemand zijn schedel open voeltsplijten, waarna dan een nieuwe held wordt opgevoerd en een veldslag het hoofdstuk besluit




  


  De schooier, die in het duister onder de bogen van de brug beschutting had gezocht tegen de striemende regen van de gure novemberavond, hief plotseling het hoofd op. Hij luisterde, met de haarscherpe waakzaamheid van een dagenlang gejaagd roofdier, toen de klok van de kerktoren zeven sloeg en gedempte schreden de trap begonnen af te dalen die van de kade naar beneden voerde. Met de rechterhand in de zak van zijn schurftige overjas, drukte hij zich dichter tegen de klamme walmuur, terwijl zijn rusteloze ogen koortsig speurden in de richting waaruit het geluid kwam. Aan de voet van de trap hielden de schreden stil. De lichtbundel van een krachtige zaklantaarn tastte zoekend over de glimmend natte keien en huiverde over de rimpelende zoom van het water. De schooier vloekte binnensmonds, doch vrijwel onmiddellijk werd de lamp weer gedoofd. Door de duisternis, die nu nog dichter leek, begonnen de schreden nader te komen, traag en behoedzaam, als van iemand die vreest te zullen uitglijden op een glibberige bodem. De schooier had inmiddels zijn rechterhand uit zijn zak gehaald, en met zeer onvaste arm hield hij een pistool gericht op de donkere gestalte die zich nu begon af te tekenen in de iets minder zwarte achtergrond van het vaag lichtende water. En dan kwam hij een stap naar voren.


  Het nauwelijks hoorbare gerucht van zijn beweging scheen de ander echter niet te zijn ontgaan, want plotseling flitste opnieuw het licht van de zaklantaarn.


  'Bertil?' fluisterde een stem, met sterke buitenlandse tongval. 'Bertil?'


  Met een sprong belandde de schooier vlak voor de ander. Zijn grijpende vingers striemden de hand die de lamp vasthield. 'Ben je gek, Bogran!' hijgde hij, hees van drift. 'Doe dat licht uit!'


  De ander doofde de lantaarn en lachte geluidloos.


  'En berg dat pistool op, ja! Ben je bang?'


  De schooier zuchtte, en zijn stem kreeg iets heftigs dat de anderuitermate op zijn hoede deed zijn.


  'Bang? Ze zitten achter me aan. Iemand moet me verraden hebben. Ik heb moeite genoeg gehad om hier te komen. Ik heb uit m'n logement moeten vluchten. Over de brandtrap, 't Dak. Ze hadden de hele buurt afgezet. '


  De ander knikte peinzend en staarde seconden lang zwijgend voor zich heen in het duister. Over de donkere kade hoog boven hen ratelde een kar. In de hellende bocht naar de brug kermden de remmen van een auto. Tegen de zware pijlers van de brug klotste en spoelde het zwarte water van de snel stijgende rivier. 'Zo... ' zei hij eindelijk, toonloos. 'Wel, Bertil, we zullen je van een andere naam en van andere papieren voorzien. ' 'En 't geld?'


  'Vanavond, om negen uur, op de gebruikelijke plaats, in de Figolstraat. Je neemt daar tevens de nieuwe papieren in ontvangst,


  alsmede je nieuwe instructies. '


  'Wat voor instructies?'


  Bogran haalde de schouders op.


  'Dat hoor je wel. '


  Zijn ogen, die langzaam enigszins begonnen te wennen aan het duister onder de brug, rustten met vreemde doordringendheid op het kennelijk in geen dagen geschoren gezicht met de van zenuwenuitputting gloeiende koortsogen.


  'Enig idee hoe ze je op 't spoor kwamen?' vroeg hij. 'Je had 't over verraad. '


  De zwerver schudde het hoofd.


  'Nee. Maar ze zitten overal, 't Wordt met de dag gevaarlijker. De contra-spionage is goed georganiseerd nou. ' Bogran lachte, geluidloos en smalend. 'Bah, ' zei hij. 'Onze organisatie zit toch veel beter in elkaar. ' De zwerver bedwong zich met moeite. Hij zuchtte, de lippen hard op elkaar genepen en de neusvleugels gezwollen. 'Verd... ' zei hij. 'Die vervloekte aanmatiging van jullie! Bij jullie zit alles zo goed in elkaar, dat je 't onvoorziene voorbijziet. '


  'En dat onvoorziene, ' zei Bogran, 'lap ik nou juist aan m'n laars, zie je. '


  Er volgde een korte stilte.


  'Iets van Bolo gehoord?' vroeg Bertil eindelijk.


  'Nee. '


  Bertil keek hem aan, met laaiende achterdocht.


  'O, ' zei hij. 'Nou, ik wel. ' 'Zo?'


  'Ja, ze kregen 'm te pakken. Gisteravond, op de straatweg naar Mardas. Hij probeerde te vluchten, en... en ze schoten hem neer. ' Bogran knikte peinzend.


  'Dat is 't risico van ons beroep. Wie kreeg hem te pakken?' Eer hij antwoordde, keek de zwerver schichtig om zich heen, in het beveiligend en tegelijk vijandig duister, over het donkere en verraderlijke water, alsof de grimmige novemberavond vol was van ongezien maar dreigend gevaar.


  'Wie?' vroeg hij smalend, en zijn fluistertoon kreeg een hogepiepende bijklank. 'De Schaduw'.


  Bogran maakte een snuivend, minachtend neusgeluid.


  'Die boter- en kaasboer>>. '


  En de man met de keurige regenjas, de man die roerloos als een brandkast in het roeibootje zat, dat verscholen lag achter de zware pijler van de brug, keek plotseling beledigd. Hij hield er niet van dat men hem voor boterboer of kaasboer uitmaakte, en zeker niet voor beiden tegelijk; maar er was niet veel tijd voor dergelijke zuivelbespiegelingen.


  De zwerver zuchtte opnieuw; zuchten scheen zijn manier van protesteren te wezen.


  'Jawel, ' zei hij. 'Boterboer. Maar jullie zijn altijd meesters geweest in het onderschatten van de tegenstander. ' 'Je kunt, ' zei Bogran, 'je kritiek voor je houden. Bek dicht en gehoorzamen. Begrepen? Ik beveel, jij gehoorzaamt. Om negen uur op de gebruikelijke plaats in de Figolstraat. Tot zolang ben je hier nog 't veiligst. Goedenavond. '


  Hij draaide zich om en sloeg de richting weer in waaruit hij gekomen was. De zwerver staarde hem zwijgend na, mompelde dan iets onverstaanbaars en liet zich op de lege kist langs de wand vallen. Hij steunde de ellebogen op de knieen en het hoofd tussen zijn handen, en staarde somber voor zich uit in het schier tastbare duister. En het duister was te intens dan dat hij de roeiboot kon zien, waarvan de inzittende bereids het touw uit de ring van de pijler had gehaald, zodat het ranke vaartuigje plotseling op drift geraakte in de sterke maalstroom onder de brug, en de geimproviseerde schipper reeds visioenen begon te zien van een ramp die, in zijn verbeelding, niet talmde de omvang aan te nemen van de ondergang van de Titanic of zoiets. Het was dan ook meer geluk dan schipperskunst die de notedop met de stroom mee snel naar de oever voerde, waar sterke armen met sergeantsstrepen op de mouwen, Schipper uit het schip tilden.


  'Je fiets staat boven, ' zei het vaag zichtbare uniform. 'Verder nog iets van je dienst?'


  'Nee, ' zei de haastige schipper. 'Verder kan ik 't alleen wel af. 'n Avond, sergeant. '


  En sneller dan men zo bij oppervlakkige beschouwing van deze ongebruikelijke varensgast zou hebben durven verwachten, draafde hij tegen de trap op die van de aanlegsteiger naar boven, naar de kade voerde; doch de hoofdinspecteur, die men de 'Schaduw' noemde, had dan ook meer dan een toer achter de mouwen van zijn fraaie regenjas. 'En toen?' zei hij, op de kade aangekomen. 'Fiets?' Na enig zoeken vond hij het machien tegen een boom geleund, zwaaide zich in de zadel en steigerde als een deftig ruiter het trottoir af, langs de rechter oever, waar slechts schaars en bovendien nog ingekapselde straatlantaarns iets verspreidden dat men, met enig optimisme en enige goede wil, stadsverlichting mocht noemen.


  Op de andere oever, en eveneens stroomopwaarts, vervolgde Bogran inmiddels zijn weg. Hij had zijn breedgerande hoed diep over zijn voorhoofd getrokken, en onder het lopen door speurden zijn ietwat bolle ogen onophoudelijk van links naar rechts; doch het bittere beetje zuinig licht, dat de verduistering tegen luchtaanvallen had overgelaten, vervaagde de schaarse voorbijgangers tot onpersoonlijke zwarte schimmen, met of zonder paraplu.


  Op een gegeven ogenblik draaide hij het bijna geometrisch zuiver ronde hoofd naar links, en tuurde naar de doezelige omtrekken van een hoog gebouw aan de overkant. 'Het hoofdbureau van politie, ' zei hij, en glimlachte misprijzend.


  Dan keek hij weer voor zich, en verhaastte zijn schreden; en uiteraard verwaardigde hij zich niet opzij te gaan voor het naderend regenscherm. Trouwens, het bleek weldra een beleefd, om niet te zeggen bedeesd regenscherm. Het ging bereidwillig een halve meter opzij om hem te laten passeren. En hij wandelde voorbij... 'Neemt u me niet kwalijk, mijnheer Bogran... ' Het was als de ontploffing van een hoog explosieve en tevens geluidloze bom. Bogran bleef met een ruk staan, of een bliksem hem van halswervels tot hielen doorpriemd had en dan eensklaps onbuigzaam geworden was als een staaf ijs. Doch tegen de hitte van die uit het regenscherm gesprongen bom was het ijs niet bestand, en zodoende begon het nu te lijken of een kille spook-hand hem in de hete nek gegrepen had en een extra verzwaardevoet hem met de hoogste kwaadwilligheid in de nierstreek trapte. En eer Bogran het spook en de voet verwerkt had, was het regenscherm neergelaten en stond er iemand opvallend dicht achter hem; en toen zijn van schrik kronkelende ruggegraat weer in de normale stand kwam, stootte ze tegen iets hards. Hij wilde zich omdraaien, met de rechterhand reeds op weg naar zijn heup. 'Hou ze liever naast de oren, ' waarschuwde de stem achter hem. 'Je handen, bedoel ik. Wou je de executie soms hier verricht zien? Of kan 't wachten tot na de krijgsraad? Mij persoonlijk is 't overigens om 't even. '


  De stem, die vroeg wat of de komedie te beduiden had, miste ten enen male de gloed der ware overtuiging, "t Is... 't is een schandaal. Struikroverij. Op de openbare weg... Rustige burgers op zo'n manier... Wie ben je? Wat verbeel je je, Zeg op, wie ben je?'


  'Ik ben, ' zei de man met het pistool glimlachend, 'de boter- en. kaasboer; doch men noemt mij ook wel de Schaduw... ' Bogran zuchtte; zeer lang, zeer diep. Zijn ogen van in het nauw gedreven stier flitsten over de kade. Geen sterveling te zien binnen een afstand van meer dan honderd meter. Slechts een langzaam naderende auto. En in het brein van Bogran draaide zich met razende rapheid een film af; de cel in de gevangenis, de krijgsraad, de binnenplaats, de paal, het peleton, het commando, het salvo...


  Zijn arm schoot plotseling uit. Een vuist als een koevoet scheerde rakelings langs de oogharen van de Schaduw... En dan was het Bogran te moede of zijn schedel openspleet, of door die spleet een uit ruime beurs opgezet vuurwerk naar binnen spetterde dat hem de oogballen omdraaide, naar binnen toe, weg van die verblindende kleurenpracht; - tot zijn brein plotseling begon weg te zakken in een weldadig zwarte en weldadig koele pap. Hij tuimelde met een logge potsierlijkheid achterover, tegen de boekenkisten op de borstwering van de. kade; en de hoofdinspecteur stak langzaam de buiten-model gummistok weer onder zijn regenjas.


  'Zet mijnheer in een cel, ' zei hij, tot de jongeman die uit de inmiddels gearriveerde auto was gesprongen. 'En houd 'm warm, want hij zal bij zijn ontwaken ons het een en ander moeten vertellen. '


  Doch de jonge inspecteur, Philibert Pirandos, bleek sceptisch gestemd in zake de loslippigheid van de gevangene. 'Ik weet 't niet, ' erkende hij, 'maar het gebruik van overtuigende middelen... '


  Zijn meester en Mentor keek hem seconden lang aan, tuurde danlinks en rechts over de natte en donkere, eenzame en uitgestorven kade; en hij glimlachte. Het was slechts de schaduw van een glimlach, het was echter tevens een glimlach van de Schaduw. 'Ja, misschien heb je wel gelijk, ' zei hij, bij wijze van conclusie. 'Breng 'm maar naar m'n boerderij, 'Cent Soucis'. Philibert Pirandos, Flippie voor ingewijden, keek hem aan. 'Ah... ' zei hij. 'Is dat de Grote Idee! Zal ik meteen het strijkijzer opzetten?'


  Opnieuw vestigde de Schaduw een peinzende blik op zijn discipel. 'Ik hoop, ' waarschuwde hij, 'dat je niet zult overgaan tot het onbevoegd uitoefenen van mijn geneeskunde, eh?' 'O... ' zei Flippie. 'Zo, ' zei de Schaduw.


  Dan grepen zij collectief hun prooi onder de armen en sleurden hem zonder speciaal ceremonieel of eerbetoon naar de auto en jonasten hem naar binnen, op de vloer. De Schaduw keek toe, terwijl Flippie de gevangene de armen op de rug wrong en hem de ijzers om de polsen knipte. 'En mooie vangst, Schaduw. '


  De Schaduw stond een sigaar op te steken. Langs de aangloeiende punt heen keek hij naar de omvangrijke homp bewusteloos mensenvlees op de vloer van zijn gloednieuwe wagen. 'Ik heb een speciale rekening met de vrijer te vereffenen, ' zei hij. 'De onverlaat heeft zich durven verstouten mij een boter-en-kaasboer te noemen. '


  'Zo, ' zei Flippie, en streek zich langs zijn snorretje, 'dat is ernstig. Hij gaat een donkere toekomst tegemoet. ' Hij was inmiddels ingestapt, en gereed de motor te starten. 'Dus, naar Cent Soucis?'


  De Schaduw knikte, zijn gedachten kennelijk elders. 'Ja, ' zei hij langzaam. 'Adieu, Schaduw. '


  De Schaduw duwde het portier dicht, en Flippie draaide de ruit omlaag.


  'Nog bijzondere opdrachten?' De Schaduw schudde het hoofd.


  'Nee, ' zei hij; en dan, terwijl hij langs de neus van de auto naar nergens keek. 'Is er bericht van M. 112?' Flippie keek scherp op.


  'Nee, ' zei hij, zonder zijn gewone uitbundigheid. De Schaduw knikte. 'H'm, ' zei hij toonloos.


  'Maar die komt best terug. ' verzekerde Flippie, met een warme overtuiging die zo echt was als synthetische delicatessen.


  Hij keek haastig voor zich, toen zijn ogen die van de Schaduw ontmoetten.


  'Inspecteur Pirandos, ' zei deze, nogal koel en uit de hoogte, 'tracht eens en voorgoed te onthouden dat ik niet van opgewarmde kost houd. Goede reis, en bericht mij onmiddellijk na aankomst. ' 'Komt in orde, Schaduw. ' Dan schoot de wagen vooruit. De Schaduw hervatte zijn weg.


  Maar zijn gedachten hielden zich niet bezig met zijn gevangene. De Schaduw dacht aan M. 112; en in zijn gemoed groeide bekommernis.




  

    Een voorzichtigheid, die bij het verdachte af was, kenmerkte de slinkse bewegingen waarmee de schurftige schooier langs de wanden der donkere huizen schoof, telkens aarzelend wanneer hij een straatlantaarn naderde - ook al was het licht slechts zwak en door een metalen beker zonder bodem recht omlaag gericht, zodat het spitse doorzichtige puntmutsen tekende in de gestaag groeiende nevel, die enkele uren geleden uit de rivier was komen opzetten als drijvende sluiers van grauw rag, doch nu sneller en sneller aangroeide en reeds de naar de kade voerende straten begon binnen te dringen. Haastig schoot de zwerver een steeg in, toen uit de nevel twee donkere helmen opdaagden. Het licht van de lantaarn glansde op het blauwe lak en de nikkelen kam. Zware gummizolen maakten zuigende geluiden in de dunne waterfilm op het trottoir. Eerst toen de beide agenten achter het licht van de volgende lantaarn verdwenen, hervatte de zwerver zijn weg. Hij ging langs de linkeroever stroomopwaarts, langs de Grote kerk met haar achter muren van zandzakken verscholen portalen, sloeg dan rechtsaf, bereikte de overkant van de rivier, en volgde nog een eindweegs de noordelijke oever, tot hij de rand van een der oudste en armoedigste sloppenwijken van de stad Pomosa bereikte. Het was er stil, eenzaam en mistig. Geen ander gerucht dan het wegstervend geratel van een autobus. Op de hoek van de kade en de nauwe Mariastraat, talmde de zwerver een ogenblik. Een vrij lang ogenblik. Met zijn rug tegen de verweerde muur gedrukt wachtte hij, en luisterde; maar de grote verkeersaders van de wereldstad lagen reeds ver achter hem en de geruchten van de onafgebroken stroom voertuigendrongen slechts vaag en gedempt tot hem door, als een achtergrond waartegen de stilte rondom hem nog scherper uitkwam. En in die stilte luisterde hij tevergeefs naar de sluipende schreden die hij feitelijk verwachtte. Er verliepen niettemin ettelijke minuten, eer hij verder durfde gaan; en ook toen scheen hij niet overtuigd, want plotseling draaide hij zich om en sloop met zijn rechterhand in de jaszak naar de hoek terug en luisterde opnieuw. Maar als hij een schaduw op zijn hielen had gehad, zou hij die nu tegen het lijf moeten zijn gelopen; tenzij die schaduw over de begerenswaardige eigenschap beschikte op elk gewenst ogenblik in mist te kunnen opgaan.


  




  Dit nu leek zelfs de uitermatig achterdochtige sluiper niet waarschijnlijk, al schichtte zijn blik van dagen en dagen gejaagd beest langs de melaatse muur van het wankele bouwsel aan de overkant van de smalle straat. Nergens echter enig spoor van menselijke aanwezigheid; en geen ander gerucht dan de gedempte ruzie-stemmen achter een zorgvuldig geblind venster juist boven zijn bouwvallige hoed.


  Met iets meer vertrouwen in de naaste omgeving en de naaste toekomst, met iets meer zelfvertrouwen ook, hervatte hij dan zijn sombere tocht en sloeg weldra de kromme elleboogsteeg, de Figolstraat, in. Het steegje was zo eng, dat hij onder het voortgaan slechts de armen hoefde te strekken om met de vingertoppen de gore wanden der vervallen huizen te kunnen raken. De steeg beschreef een halve cirkel.


  Ongeveer halverwege die cirkel bleef hij met een ruk staan en draaide zich bliksemsnel op zijn hielen om. 'Dus toch?... '


  Hij probeerde de list van de pas-op-de-plaats. Niemand scheen evenwel geneigd dit zonderlinge genoegen met hem te delen. En zelfs het in het zwart geklede meisje, dat zich bij zijn nadering nog dieper had teruggetrokken in het schier tastbare duister onder een scheefgezakte poort, beperkte zich er toe even te glimlachen.


  Langzaam draaide de zwerver zich nu weer om, en hervatte zijn sluipende tocht langs de donkere huizen, langs verzakte stenen trapjes, langs schimmelige gevels, verloren in nacht en mist, langs een portiek dat niet veel meer was dan een zwart gapend hol...


  En juist uit dat gapende hol schoot hem die arm in de nek... Vijf struise vingers strengelden zich wurgend om zijn strot eer hij had kunnen gillen. Een seconde lang striemde de verblindende gloed van een opvallend krachtige zaklantaarn over zijn ogen, waarna het licht weer doofde en een kalme stem zei dat


  't 'm was, en de arm weer terug werd gehaald, - doch met medeneming van Zwerfmans, die inmiddels de kus van de wel overtuigende doch tevens ietwat koude en zo precies ronde mond van het Laatste aller Argumenten in zijn ongewassen nek gedrukt kreeg.


  'Wees kalm, broeder en bulder niet. '


  Hetgeen Zwerfmans voelde als bittere ironie, vanwege die struise vingers rond zijn strot; en misschien was hij al te ver heen om nog iets anders te kunnen ervaren dan louter dierlijke angst, toen hij opgetild en als een zak winterappels over een herkulische schouder werd gezwaaid, een deur dichtviel met een smak en men hem langs een trap als een kurketrekker naar boven begon te dragen.


  'Zeer goed, Crokebol, ' sprak de prijzende stem, die de stichtende processie voorafging over gaten met een weinig loper er om heen. 'Mijne complimenten. Enne... hebt ge de pook goed heet gestoofd, in geval de tong van onze geeerde vangst over vermeende gewetensbezwaren heen geholpen zoude moeten worden?'


  De onzichtbare Crokebol lachte; doch door het schrale gebeente van Zwerfmans trilde het koude vuur van een rilhuiver, - want die prijzende stem was hem tot in de verste toonaarden bekend. De Schaduw.


  De spits van de luchtige processie scheen nu, naar de te weeg gebrachte geluiden te oordelen, een portaal bereikt en een deur geopend te hebben. Hoe juist deze scherpzinnig uit het duister getrokken gevoltrekkingen wel waren, bleek, toen er in dat onbegrensde duister een zeer rood gloeiend oog naar voren scheen te treden, dat bij nadere beschouwing de heetgestookte buik bleek van een potkachel. Het licht van een zaklantaarn veerde door een wel eenvoudig doch geenszins armelijk ingericht vertrek. Dan vond de Schaduw de schakelaar, stak het kamerlicht aan en doofde het zaklicht.


  'Nou, Crokebol, ' zei hij, en begon zijn handschoenen uit te trekken, 'plant 'm maar op een stoel en doe de deur dicht. ' Crokebol kikte de deur met zijn hiel, en landde vervolgens zijn vracht op een eenvoudige doch stevige keukenstoel. En nu het licht brandt, de pook goed heet begint te worden, de Schaduw als een rechter achter de tafel staat en zijn handboeien op die tafel legt, nu Zwerfmans op de keukenstoel zit te sidderen terwijl Crokebol hem speels bij een oor vasthoudt, nu is het ogenblik daar waarop Crokebol aan de lezer moet worden voorgesteld.


  Hij staat daar ruim 1. 95 meter boven zijn 46f schoenen. Hij is het soort man wiens hemden ongewassen terugkomen met de mededeling dat de firma niet is ingericht - 'tot haren spijt' -op het reinigen van kampeerbenodigdheden. In zijn hand kan een normaal mensenhoofd voor iets meer dan zesachtste verdwijnen. Aan de doortastendheid van een stoomwals, paart hij de onweerstaanbaarheid van een tank; aan de moed van de leeuw, de zachtmoedigheid van een ziekenzuster; aan de blik van de adelaar, de snelheid van het edele renpaard; aan de zakelijkheid van een mitrailleur, het gehemelte en de tong van een kanunnik, 'Dit is de pook, ' zei de Schaduw, terwijl hij Crokebol de handboeien toewierp. 'Doe hem de handen op de rug en bind z'n benen aan de poten van de stoel of z'n poten aan de benen van de stoel, al naar 't u lijkt, onderwijl zal ik dan de pook op hitte-graad beproeven. '


  De heftige weerstand van Zwerfmans, alias Bertil, was even vruchteloos als het spartelen van een kuiken in handen van een vastberaden poelier. Hij bracht onophoudelijk een reeks kinderachtige geluidjes voort, en gilde toen Crokebol hem hardhandig van das en boord ontdeed, zijn vest losknoopte en zijn overhemd openrukte.


  En met de rug naar de kachel, de witgestoofde pook in de ene hand en een sigaar in de andere, stond de vastberaden poelier; en in diens ogen een blik niet ontroerder dan die van schelvis vers uit de ijskast.


  'Dit is 'm, ' zei hij, vrij overbodig. 'Over enkele seconden bewegen wij hem in de richting van je mannelijke borst. De enige manier om hem tot staan te brengen is het beantwoorden - het snel en stipt beantwoorden - van vragen die nader bekend zullen worden gemaakt. En mocht je schreeuwen... Wel, dan is daar Crokebol om z'n hand op je mond te leggen, zodat de buren geen last van je zullen krijgen. Vraag nummer een: Op welk adres werd jij vanavond verwacht?' En de pook begon langzaam nader te komen. Zwerfmans scheurde letterlijk zijn mond open. Zijn ogen staarden met onzegbaar afgrijzen naar het witgloeiend metaal. 'Dat... dat... dat kan je niet doen!' bubbelde hij. 'Nou, ' zei de Schaduw, 'daar zou ik maar niet te hard op vertrouwen. Wat jij, Crok?'


  'Als Bertil weet wat goed voor 'm is... ' zei Crokebol. 'Nee... ! Nee... ! Nee!'


  'Ik schat de afstand op dertig centimeter of zo, ' zei de Schaduw, en deed een haal aan zijn sigaar. 'Nu zijn 't er hoogstens nog twintig. '


  'Nee!... Nee!. ,, Uhhh!'


  De Schaduw blies een sierlijke sliert rook naar het plafond. 'Nouh... ' zei hij. 'we zullen maar doorstoten. En laat ik je goed inprenten dat ik volkomen bereid ben het ijzer net zo lang tegen je aan te houden tot... '


  De man, die reeds zweette als in een Turks bad, voelde de gloeihitte van het ijzer dichter en dichter bij komen; en hij bezweek. 'Dr... dr... ie... ' -Hij huilde als een zieke kat - 'Drie huizen verder, links. Oh., beest!' 'En verder?' 'Je., je klopt. ' 'Je wat?... '


  'Je klopt... op een deur. ' 'Hoe?'


  Geen antwoord.


  'O, best, ' zei de Schaduw, en hief de pook weer op. 'Waar wou je 't hebben? Links of rechts? Met uwe preferenties zal rekening worden gehouden zover de dienst het toelaat. ' En wederom kwam het ijzer griezelig dicht bij het witte vlees. 'Ze... ze zullen je uit de dienst trappen. '


  'En daar zou jij erg rouwig om zijn, vermoed ik. ' - De Schaduw greep de pook vaster in de hand en wenkte Crokebol - 'Hou 'm z'n mond even dicht, Crok, met 't oog op de buren, terwijl ik m'n van ouds bekende kietelnummer vertoon... ' 'Nee!... ' snerpte Bertil. 'Dat hangt helemaal van jezelf af. ' 'Ehh... Je... je klopt driemaal.. Beest, beest!.. ' 'Maak me niet kwaad, ' waarschuwde de Schaduw. 'Ik kan een hoop verdragen, maar als iemand m'n eer en goede naam te na komt... ' 'Driemaal... ' 'En dan?'


  Een diepe zucht, maar geen antwoord. De pook beschreef een sierlijke cirkel. 'En dan een ogenblik later nog tweemaal. ' 'Dat is alles?' 'Jhh... '


  En hij viel in zwijm.


  De Schaduw zag de straaltjes zweet langs 's mans voorhoofd glibberen, parelend in wenkbrauwen en oogharen; maar zijn ontroering ging niet verder dan het vaststellen van het feit dat die bezwijming hem mishaagde; want nu kon hij de patient niet uiteenzetten wat er met hem zou gebeuren indien de inlichtingen geheel of ten dele onjuist mochten blijken.


  'Wat doen we met 'm, Schaduw?' vroeg Crokebol, terwijl hij zijn handen afveegde.


  De Schaduw gaapte verveeld, en mikte de pook in de kolenkit. 'We doen niets met 'm. Zie jij soms enig doel waartoe we hem zouden kunnen aanwenden? Nee, hij blijft hier tot wij terugkomen. ' 'En wij?'


  De Schaduw keek hem aan en presenteerde hem een sigaar. 'En wij, Crok, ' zei hij, 'gaan ons aanstellen als een pest en een hindernis der goddelozen. '


  Dan opende hij de deur van de keuken, alwaar een baardig man in hemdsmouwen luidruchtig soep zat te slurpen uit een kom. 'Bedankt voor de verleende gastvrijheid, Bick. Zullen we zeggen honderd?'


  Bick grijnsde over zijn soep, en keek langs de deurpost naar de sluimerende martelaar.


  'En honderd extra, ' zei hij, 'en dan issie bij als je weer terugkomt. '


  De Schaduw schoof de beide biljetten af, zwaaide ten groet met zijn sigaar, doch op weg naar de deur, draaide hij zich nog om. 'A propos, Bick, als hij bijkomt, ' zei hij, en duimde over zijn schouder naar Zwerfmans, 'dien hem dan een vijftig gram's dosis acide acetylsalicylique toe, wil je. ' 'Een wat?... '


  'Een asperientje, ' zei de Schaduw; dan stapte hij over de drempel. Doch alvorens de deur dicht te trekken. 'Eh... dat kraakje voor morgenavond, Bick... '


  De mond boven de soepkom zakte wezenloos wijd open, en de soep liep in de baard.


  'Beter niet, ' zei de Schaduw, met een vriendelijk waarschuwende vinger. 'Ik zeg 't je maar even... als vriend. ' Dan trok hij de deur dicht.


  Van de vijf mannen, die rond de tafel in het laaggezolderde en hoogst sober ingerichte vertrek vergaderd waren, had op dit ogenblik de leider het woord. Hij was amper een minuut geleden binnengekomen, had de deur onnodig hard achter zich dicht-geknald en op een onaangename commandotoon verzocht ook de andere deur - recht tegenover de eerste - te sluiten, er aan toevoegend dat de vergadering hetzelfde te doen had met hun respectieve muilen of snuiten, of hoe hij het dan ook uitdrukte,en verder deemoedig te luisteren naar hetgeen hij te zeggen had. Onder een stroom weinig vleiende opmerkingen aan het adres van de vergadering, doorsmukt met ongeveer alle namen uit het rijk der grasetende dieren, maaide hij met zijn lange armen een stoel naar zich toe, doch ging niet zitten. Hij plaatste het meubel tussen de bouwvallige tafel en zijn zeer rijzige gestalte, legde zijn opvallend smalle handen op de rug van de stoel en keek naar de onderling sterk verschillende gezichten van de vier die, zo te zien, moeilijk iets anders konden wezen dan zijn ondergeschikten. In ieder geval gedroegen ze zich tot nu toe als zodanig, terwijl hij, de leider der bijeenkomst, hen bekeek met een minachting die vooral tot uitdrukking kwam in de manier waarop hij zijn dunne lippen samenkneep, zodat de scherpe lijnen der mondhoeken bijna doorliepen tot de agressief naar voren gestoken kin.


  'Wel?' vroeg hij, met een stem om recruten te drillen, en vestigde zijn snierende blik op de gedrongen bultenaar die rechts van hem zat. 'Wel, wat heb jij te rapporteren, Dorpat?' Dorpat maakte een vaag gebaar met zijn behaarde handen, terwijl hij schouders en bult ophaalde.


  'Niets, ' zei hij, nogal stroef. 'Mag ik opmerken, dat het verkrijgen van inlichtingen als de mijne niet zo eenvoudig is als het kopen van een pond spek? Ik was al een aardig eind in de goede richting, toen de contra-spionage mijn agent inrekende. Ik heb nog geen nieuwe verbinding. Het is al heel wat dat ik er door wist te glippen. Gelieve dat in aanmerking te nemen, mijnheer Markona. '


  Markona keek hem een ogenblik zwijgend aan, knikte dan en wendde zich tot de tweede rechts van hem; - een jongeman van ruim dertig, ruw geschat, die in de loop der jaren over zoveel verschillende paspoorten had beschikt, zoveel verschillende namen had gedragen en zoveel verschillende talen vloeiend had leren spreken, dat hij misschien zelf niet recht wist welke nu eigenlijk zijn moedertaal was, hoe hij in werkelijkheid heette en tot welke nationaliteit hij feitelijk behoorde. Hij had zijn lange benen nonchalant onder de tafel gespreid en zijn handen diep in de broekzakken gepropt. Alvorens te antwoorden, blies hij een scherfje as weg dat van de onverschillig in een mondhoek gestoken sigaret op de mouw van zijn bijzonder goed zittend pak was neergesneeuwd. 'Markona, ' zei hij. 'Doe niet zo onmenselijk mannetjesachtig, want daar geloof ik toch niets van, en als de Schaduw je ooit te pakken krijgt, wel, dan ga je dezelfde onceremoniele weg als de minste van je ondergeschikten. ' En zonder zich veel aan tetrekken van Markona's rood aanlopende hoofd, vervolgde hij: 'Kameraad Dorpat, heeft gelijk. Dat overkomt 'm niet vaak, dus reden te meer om er speciaal de aandacht op te vestigen. Beidt uw tijd. Voor 't executiepeleton is 't altijd nog vroeg genoeg. Dat is mijn motto. Denk je er anders over, wel... bel dan de Schaduw op, Mark!'


  Markona - 'Mark' voor intimi - keek met iets van bevreemding naar het zongetaande gezicht van de spreker, wiens koele blauwe ogen hem met een volmaakt gebrek aan respect bekeken. 'Jou spreek ik na afloop van de vergadering nader, John Spencer. '


  John Spencer wipte met de wenkbrauwen; hij trok zijn linkerhand uit zijn zak en raadpleegde zijn armbandhorloge. 'Denk ik niet, ' merkte hij op. 'Ik zal je teleur moeten stellen, Mark. Ik heb een afspraak, en ze is te aardig om te laten lopen. '


  Markona fronste, en werd zo mogelijk nog roder. 'Dit verzoek is een bevel!' Spencer knipoogde tegen hem en grinnikte. 'En loop jij naar de h... '


  Het rinkelen van de telefoon verhinderde de veelbelovende ontwikkeling van de opkomende ruzie.


  De blikken uit vijf paren ogen zwiepten naar het lawaaiende toestel.


  Markona verliet zijn plaats achter de stoel, schreed met zijn lange benen de kamer door en haakte de hoorn af. 'Hallo?' vroeg hij stroef.


  De verbinding kwam blijkbaar door op een bijzonder sterk onder stroom staande draad, en de hoorn werkte als een klein model luidspreker. Markona moest de membraam een eind van zijn oor afhouden om zijn trommelvlies niet te overladen. De stem aan de andere kant was duidelijk hoorbaar voor de vier anderen. Het was een zangerige vrouwenstem, die echter sprak op een manier of ze in de rouw was. 'Hallo! Jij daar, Mark?' 'Ja. '


  Een korte stilte, en de stem kuchte.


  'Eh... ik heb treurig nieuws voor je, Mark. De toestand van oom Bee is vanavond plotseling verergerd. De dokter heeft alle hoop opgegeven. Kun je zo spoedig mogelijk komen?' Het gezicht van Markona had plotseling een opvallende verandering ondergaan. Zijn harde mondlijnen waren verzakt tot iets willoos zwaks, en zijn commandostem klonk ongewoon week. 'Wat?'


  Maar de verbinding was reeds verbroken.


  Hij hing de hoorn op en draaide zich langzaam om. Zijn blik dreef uitdrukkingloos over de vier gezichten voor hem. 'Mijn God!' zei hij.


  Voor geen van de vijf vergaderden vormde de code-boodschap een raadsel. In zijn naakte eenvoud betekende het bericht dat de contra-spionage weer een der hunnen had ingerekend. In dit geval 'oom Bee', alias Bogran.


  Markona liep langzaam op de tafel toe, doch ook nu ging hij niet zitten. Zijn slanke handen omklemden krampachtig de rug van de stoel; zijn starende blik gleed over het onbeduidende puistengezicht van de bultenaar, die zenuwachtig met zijn stompe wijsvinger over zijn spitse neus wreef. Hij keek naar het zongetaande gezicht van John Spencer, die niet zonder leedvermaak de ontsteltenis zat te bekijken van de gast tegenover hem: de man, die gekleed was als een priester, doch zeer zeker geen rechten kon doen gelden op die kledij. Hij scheen een soort van missionaris te moeten voorstellen, want hij droeg een lange baard en bijpassende pruik die hij echter beide, vermoedelijk vanwege de warmte, maar zolang op tafel had gelegd. 'Maar... maar... ' was hij juist bezig te zeggen. 'Ik begrijp niet... Ik heb Bogran vanavond om half zeven nog gezien. ' 'Of jij er iets van begrijpt, doet er geen donder toe, ' beet Markona. 'En bovendien wordt dat niet van je verwacht, Ferdinand. ' Ferdinand Arum woelde zenuwachtig in zijn zwarte pruik, en leek een aap die zijn jong verzorgt; en aangezien die pruik op de tafel lag, vertoonde hij nu de glimmende schedel van zijn dik en rond hoofd in al deszelfs glimmende blootheid. Zijn gezicht zag rood van opwinding en zijn misleidend vriendelijke porseleinen oogjes, achter even kleine als dikke brilleglazen met gouden randen, priemden in het vertrek rond met een uitdrukking als van een kind dat iets verschrikkelijk ondeugends heeft uitgespookt.


  'Ach, ach, ach!' jammerde hij. 'Wat moeten we nu doen?' 'Dat, ' zei de laatste van de vijf, 'is nu juist de kwestie die Ferdinand met zijn gewone - h'm - scherpzinnigheid zo klaar heeft samengevat in dat ene woord 'watmoetenwenudoen'... We doen niets. Bogran is gevangen genomen. Dat is een, en dat is genoeg. Basta. Dat hij tegen de lamp liep, verwondert mij persoonlijk niet. En ik kan er zeker niet om treuren, want hij was eerder een gevaar dan een hulp, vanwege z'n veel te grote muil die te pas en te onpas - speciaal te onpas - werd opengescheurd om ons te laten voelen hoe machtig hij toch wel was. Maar wat schieten we op met zo'n knalbul? Niets! Zie je, Markona, als Arum ons niet vertrouwt, jou niet en mij niet en niemand van ons, en 't nodig acht ons voordurend te doen bespioneren door kerels als Bogran, terwijl we 't hier waarachtig al moeilijk genoeg hebben... Verdomd, als ik 't nog langer neem! Dwarskijkers van zijn soort is 't laatste wat we... ' Ferdinand Arum had langzaam het hoofd ter zijde gewend. Zijn blauwe gluuroogjes vestigden hun priemende blik op de spreker, die driftig doorratelde - tot hij als toevallig de blik van Ferdinand ontmoette, en eensklaps begon te stotteren. 'Zo, ' zei Ferdinand. 'Dat is ruimschoots genoeg geweest, mijnheer Boroski. '


  Hij keek weer voor zich, en begon omslachtig in zijn opengeslagen aktentas te rommelen. En er volgde een opvallend drukkende stilte. John Spencer was de enige die het incident vermakelijk scheen te vinden. Hij sloeg de man tegenover hem gade met een glimlach die niet vrij was van spot, en hij knipoogde; maar Boroski hulde zich in een plantaardig stilzwijgen en schoof zijn reusachtige gestalte ongedurig op de krakende stoel heen en weer. Na enkele ogenblikken keek Ferdinand Arum uit zijn tas op en kuchte.


  'Bertil is laat, ' stelde hij vast, na een blik op zijn nikkelen horloge. 'Het is bij half tien. '


  'Ja, ' zei John Spencer. 'En je kunt vermoedelijk lang op hem wachten. Ik weet namelijk dat ze Bertil zowat overal opgejaagd hebben, dat hij vanmiddag uit z'n logement heeft moeten vluchten, dat ze de hele wijk hadden afgezet, dat 't een haar scheelde of ze hadden hem van 't dak afgeschoten, als de bevelvoerende hoofdinspecteur niet op een losse dakpan had getrapt en uitgegleden was zodat hij op de waslijn van de buurvrouw belandde en Bertil gelegenheid kreeg er tussenuit te knijpen. ' Op het bloemige aardappelgezicht van Ferdinand Arum tekende zich verbazing af. Hij keek snel, met vragend opgetrokken wenkbrauwen, naar Markona die deed of hij hem niet zag, en wijdde dan al zijn argwaan weer aan Spencer. Zijn loerende oogjes schenen Samen te krimpen in een krampachtige poging Spencers masker van onaandoenlijke luchthartigheid te doorboren.


  'Vraag verschoning, Mr. Spencer, ' zei hij, op zijn samenzweerderige fluistermanier. 'Hoe wist u dat?'


  John Spencer keek hem aan met een glimlach die weinig minder dan een belediging was.


  'Omdat ik onder de menigte belangstellende toeschouwers stond, Ferdinand, ' zei hij.


  Het leek of Ferdinand de volgende vraag reeds lange tijd te voren in een bijzonder scherp soort zuur gemarineerd had. 'En hoe kwam u onder die - eh - belangstellende menigte?' 'Taxi, ' zei John Spencer, 'en een goed gesternte. Als ik vijf minuten eerder gekomen was, zou ik er in zijn getippeld. ' Ferdinand zat enige tijd te broeden. Het licht van de lamp vonkte in het goud en de glazen van zijn bril, maar het leek veeleer of die vonken uit zijn giftige oogjes spatten. 'U hebt wel een buitengewoon goed gesternte, kameraad Spencer! Dit is de - eh - hoeveelste maal dat je er precies doorglipt?'


  'Dank je. Geen klagen, Ferdinand. Mijn gesternte is all right. Ik wed dat 't zelfs bestand is tegen de verpestende invloed van iemand met Het Kwaje Oog. ' 'Wordt u persoonlijk?'


  'Nou en of! Ik bedoelde jou namelijk. Maar dat had je zeker al door? Een scherpzinnige pieter, zoals jij... ' Opnieuw een stilte, die door Spencer en Arum benut werd om elkander aan te kijken alsof geen van beiden zich een hoger genot kon denken dan het drinken van het bloed van de ander. Het toch al zo dikke hoofd van Ferdinand scheen op te zwellen, het werd verder en verder naar voren gestoken, dichter en dichter naar Spencer toe, als een magnetische mijn aangetrokken door een schip.


  'Tegen dat je ploft, Ferdinand, ' zei Spencer, 'waarschuw je zeker wel even? Dan kan ik m'n gasmasker opzetten, eer ik de vuile boel over me heen krijg. '


  De magnetische mijn ontlaadde zich in een zucht, een zucht waaraan geen einde scheen te komen.


  'Waarom was u op weg naar Bertil?' zei Ferdinand eindelijk. 'U hebt niets met hem te maken. Hij is een van mijn agenten. ' 'Juist daarom, ' zei Spencer. 'U bedoelt?'


  Spencer stak met treiterende langzaamheid een sigaret op aanhet peukje van de voorgaande.


  'Ik bedoel, dat ik Bertil wantrouwde. '


  En eer Ferdinand de pil had kunnen wegslikken, richtte Spencer zich tot de vergadering in het algemeen. 'Ik zei dat ik Bertil wantrouw. Ik wantrouw hem op goede gronden. En op diezelfde gronden acht ik het raadzaam onze plaats van samenkomst te verleggen en ons allen van andere identiteitspapieren te voorzien. '


  'Waarom?' vroeg de bultenaar, die geschrokken was. 'Ik zie niet in... ' begon Markona.


  'Mijn pas, ten name van Frederik Viborg, ' zei Boroski, 'is ruim voldoende. Ik denk zelfs... '


  'Je bent altijd een optimist geweest, Bor, ' zei Spencer. 'Waarom?' herhaalde de bultenaar luider. 'Omdat, ' zei Spencer, 'de tegenpartij ons de laatste tijd steeds een slag voor weet te blijven. ' - Hij maakte een wuivend gebaar in de richting van Ferdinand Arum. - 'Vandaag Bogran, morgen een ander. De pater bijvoorbeeld. Onze carnaval-eerwaarde is namelijk niet helemaal... Wat zal ik zeggen?... Okee?' 'Wat ontbreekt er aan mijn vermomming?' vroeg Ferdinand heftig.


  'Het een en ander, en bovendien 't voornaamste. Je gezicht past er niet bij. Je lijkt een pas bekeerd roverhoofdman uit de wouden van de Balkan. Verder vind ik dit soort camouflage even walgelijk als, bijvoorbeeld, 't misbruik maken van 't Rode Kruis, zo niet walgelijker. '


  Ferdinand Arum gaf niet dadelijk antwoord. Hij stond op, legde zijn pruik weer over zijn biljartbal, gespte zijn baard weer aan zijn oren, zette zijn priesterhoed op en zwaaide zijn lange zwarte mantel weer over zijn schouders.


  John Spencer bekeek hem van de hoed tot de gespschoenen. 'Ferdinand, ' zei hij, 'gesteld dat ik een agent van de binnenlandse geheime dienst ware en jou nou tegenkwam, dan zou je vermoedelijk binnen afzienbare tijd met je rug tegen de muur worden gezet. Weet je waarom?'


  'Nee, en 't kan me niet schelen ook. ' - Hij vatte zijn aktentas van de tafel, en scheen van plan het vertrek te verlaten. - 'Ik ben op de gebruikelijke wijze te bereiken. Goedenavond. ' Toen bedacht hij zich blijkbaar.


  'O ja, ' zei hij, tot de vergadering in haar geheel. 'Ik had 't zowaar bijna vergeten. Nieuws omtrent Bolo?' Hij keek van de een naar de ander: van Boroski, die de schouders ophaalde, naar Markona die het hoofd schudde; van de Bultenaar, die nog steeds krachtig zijn neus zat te wrijven, naar Spencer; maar Spencer zat slaperig naar de kale wand tegenover hem te kijken. Toch was hij degene die toevallig het belangwekkende antwoord wist, en het niet gaf eer Ferdinand hem er persoonlijk en nadrukkelijk om vroeg. 'En u... eh... Mr. Spencer?'


  'Ik?' - Spencer keek op alsof de vraag hem buitengewoon verraste. - 'Wel, ja, natuurlijk... Wel, hij is... ' 'Hij is wat?' vroeg Ferdinand hitsig.


  'Ssst!' - Spencer legde een lange wijsvinger tegen zijn glimlachende mond. - 'Bolo is... is niet helemaal wel... Bolo slaapt. '


  Vrij idioot keek Ferdinand plotseling in het vertrek rond, alsof gezegde Bolo daar ergens lag te slapen en hij dat nog niet gezien had.


  'Slaapt?'


  'Slaapt, ' herhaalde Spencer, met overdreven somberheid. 'Ik had een wapenbroeder. En nou heb ik 'm niet meer. Hij slaapt. De eeuwige slaap. Zonder te snorken. Bolo is ons ontvallen. Hij werd ons door hogerhand ontnomen. In dit leven zullen wij hem nimmer terugzien, tenzij misschien in de bioscoop. Bolo is dee-dubbeloodee. Hij is, kortom, dood. ' Een stilte.


  Het was een van de stiltes die in romans omschreven staan als zwaar, drukkend, prangend, geladen, beduidensvol, welsprekend, verontrustend, benauwend, wurgend, verpletterend, beklemmend; doch van de onderhavige stilte kan slechts worden gezegd dat zij niet bedoeld werd als een hulde aan enige onbekende soldaat. Dit zwijgen was geen hulde; tenzij een indirecte, een hulde langs een omweg. De betrekkelijke soldaat was geen onbekende, en hij was nog veel minder dood. Ook was het dus Bolo niet. En wie het wel was, werd hier in deze vergadering niet met zoveel woorden gezegd. Wat ook niet nodig was; want desondanks scheen het vertrek zich te vullen met de ongeziene tegenwoordigheid van een gevreesde held, scheen de stilte zich te vullen met de dreun van diens onuitgesproken naam; - een en ander als een pastei met hete ragout, als een Turkse trom met echo's. En het was geen spiritistische seance, en de man in kwestie geen spook. Hij was, integendeel, een man van vlees en bloed, met lichaam en ziel, met brein en geest, met huid en haar, met een gummistok en doorgaans een sigaar. 'Dood, ' lispelde Ferdinand.


  'Dood, ' zei Markona nijdig, alsof hij 't Bolo hoogst kwalijk nam


  dat hij dood was.


  'Dood, ' zei Boroski, zonder meer.


  'Doo-hood, ' piepte de Bultenaar, en hij begon te keer te gaan alsof hij degene was die voor de onderhoudskosten van de weduwe opdraaide. Niettemin had hij het vernuft, te vragen: 'Maar hoe? En wie?... '


  'Kogel, ' zei Spencer. 'Wie? Wel, de Schaduw. ' Ferdinand was weer gaan zitten, op de stoel tegenover Spencer. En zoals hij daar zat, met zijn roverhoofdmans haardos en zijn geluidloze mond die tuitte en hapte als een vissebek, vond Spencer hem zo wanhopig belachelijk.


  'Ferdinand, ' zei hij, met harde vastberadenheid. 'De toestand is bitter ernstig. Ook voor jou, misschien speciaal voor jou. Mag ikje, ondanks onze herhaalde twisten, een welgemeende raad geven?'


  Ferdinand knikte, hoopvol en tegelijk radeloos; want zijn maag deed zo raar, er groef zich zo'n spookachtig holle leegte waar vroeger zijn ingewanden gezeten hadden, die nu weggenomen schenen te zijn en op ijs gelegd. 'Ja graag, ' zei hij gretig.


  Spencer keek hem diep en ernstig in de ogen, en knikte dan langzaam.


  'Ik zie slechts een middel, Ferdinand, een middel dat je werkelijk helpen kan. ' 'Wat?'


  'Hofmandruppels, Caiphas... '


  En in de ogen van Ferdinand Arum broeide moord; en Spencerwist het, al scheen het hem niet buitenmate te verontrusten.


  Hij wendde zich weer tot Markona, eer Ferdinand had kunnenontploffen in een hysterico-vulkanische scheldpartij.


  'Je hebt ons onlangs verteld, Mark, dat je vermoedelijk naarelders gezonden zou worden. Gaat dat feest door?'


  Markona knikte.


  'Ja, zodra de nieuwe chef hier is. Ik verwacht haar vanavond of morgenochtend. '


  Er ruiste een rilling van verwondering door de vergadering. Het was Boroski die de verwondering ventileerde. 'Een vrouw?' - Hij vroeg het of hij zei: 'Een kaaiman?' 'Ja, ' zei Markona. 'Mevrouw Dorea Korodi. ' 'Ah!' zei Spencer. 'Een vrouw! Wel, ik hoop dat zij er niet uitziet als een hobbelpaard, en dat ze afgerond is op de daartoe aangewezen plaatsen. '


  Boroski snoot overhaast zijn neus en beet zich op de lippen. Met andere woorden, hij trachtte te verheimelijken dat hij grinnikte. Ferdinand Arum hijgde als een roestige pomp, en de Bultenaar hinnikte. Markona kreeg weer een rooie kop. 'Er zijn grenzen, Spencer!... '


  'O, dat weet ik, ' zei Spencer. 'Die hebben ze uitgevonden om de ambtenaren van de paspoorten-bureaus bezig te houden. En, wat ik zeggen wou, wat weten we zoal omtrent Arno Turlok?' Markona zwaaide woest met de rechterhand. 'Gebruik die naam niet!... ' Spencer keek verbaasd.


  'Ik gebruik die naam toch niet ijdel? Wou je dat ik zeg zijne hoogheid Turlok?'


  'Gebruik! Die! Naam! Niet!' brulde Markona. 'Hij heet hier eens en voorgoed Sir Bill Stallion! Begrepen, Spencer?'


  'Volkomen, Mark. Draai je niet zo op. Vertel me eens, en dat is belangrijk, welke is precies Billy's positie - teepunt opunt veepunt - tante Dorea? Of, in welke verhouding staat Dorea ten opzichte van Bill? Want dat begrijp ik nou weer niet, zie je. Ik weet altijd graag tot op een haar nauwkeurig wie baas en wie dubbelbaas is. '


  'Het zal je wel duidelijk worden, ' snibde Markona. 'In gemoede raad ik je aan, mevrouw Korodi met alle mogelijke egards te behandelen en geen geintjes te verkopen in tegenwoordigheid van Sir Bill Stallion! Verstaan, Spencer? Sir Bill Stallion. ' 'Hengstenbil, in een woord, ' verduidelijkte Spencer. 'Tegen wanneer kunnen we hem hier verwachten?' Markona keek hem zwijgend aan, en Spencer wist ondanks al zijn scherpzinnigheid niet precies wat voor onheiligs er achter het glazige blauw van die rusteloze ogen broeide; maar hij voelde eensklaps een lichtzinnige processie van spoken met ijskoude blote voeten over zijn ruggemerg naar zijn nekharen wandelen, - en de zelden aflatende spot in zijn ogen bevroor. 'Hij had reeds hier moeten zijn, ' zei Markona. 'En waarom is hij dan niet hier?'


  'Dat, ' zei Markona langzaam, 'is nu precies wat ik zou wensente weten. '


  'O, ' zei Spencer.


  En het kruisen van hun blikken leek het raken van koolspitsen onder zeer hoge spanning; - tot Spencer plotseling uitbarstte in een schaterlach. Maar aan die lach hadden zijn ogen part noch deel.


  'Ik begrijp je niet... ' begon Ferdinand.


  'Natuurlijk niet, ' zei Spencer. 'Maar dat heb je ons nu al tot vervelens toe verteld. ' - Hij wendde zich weer tot Markona. -'En maak jij je niet ongerust over Arno Turlok, want zover ik hem ken... '


  Iemand scheen de onderste punt van Markona's ruggegraat tot doelpunt van een schop te hebben genomen. Hij siste - als men het zo zeggen mocht - van zijn stoel omhoog. 'Jij... ! Jij kende... ' "Tuurlijk, Mark, natuurlijk. '


  Hij keek op zijn horloge en schoof zijn stoel achteruit. - "t Is m'n hoogste tijd, ' stelde hij vast. 'Ik ben weg. Tot ziens, vrienden... '


  'Nee!' commandeerde Markona. 'Je blijft!... ' Het was zeer de vraag of Spencer zelfs maar naar hem luisterde. Diens merkwaardig scherp gehoor had het gerucht lichtjaren eerder opgevangen en ontleed dan de hele congregatie samen.


  Een gerucht op de trap die van het portaal naar omlaag voerde, naar een der beide deuren van het vertrek waar de hier verslagen vergadering gehouden werd, waarvan de deelnemers plotseling hun hoofden naar die deur draaiden, toen er geklopt werd. Driemaal en na een korte pauze nog tweemaal. 'Ah!' zei Ferdinand, 'dat is Bertil, eindelijk. ' Spencer stond bereids naast de deur, de gegrendelde deur, aan de kant van de scharnieren, met de armen over elkaar, de linkerhand tussen jas en vest, de vingers van die hand om de metalen kolf van zijn pistool geklemd.


  'Ik vrees, Ferdinand, ' zei hij langzaam, met een stem die amper boven een gefluister uitkwam en toch voor allen duidelijk hoorbaar, 'dat 't Bertil niet is. En als jullie snappen wat dat meent... '


  Het leek of ze alle vier tegelijk een sidderaal hadden beetgepakt. De Bultenaar vloog plotseling overeind, en hij keek amper iets hoger boven de vloer dan toen hij zat. Markona trok een pistool, stak het weer weg, haalde het weer te voorschijn, sprong naar de andere deur, recht tegenover de eerste, sprong terug en sprong tegen Ferdinand aan. Ferdinand en de Bultenaar worstelden op de drempel van de smalle nood-deur, waarachter onmiddellijk een trap naar beneden begon. Boroski schoot Markona voorbij en vloog tegen het worstelende paar op, onmiddellijk gevolgd door Markona. En onder al die bedrijven keek Spencer toe, hoe de vier zich met hardnekkige toewijding in elkaar stonden te wriggelen en alle vier tegelijk door een opening poogden te wringen die juist genoeg ruimte liet voor de enkeling. Tot eindelijk Boroski zich uit het kluwen losrukte. Zijn linkerarm slingerde Mark de kamer weer in. Zijn rechterarm heide een vuist in de buik van de Bultenaar. De Bult kaatste tegen Ferdinand op die juist een poging deed om zijn evenwicht te heroveren en niet hals over kop de trap af te zeilen. Maar de serie snel opeenvolgende verschuivingen kegelde hem omver, en neer ging hij, gillend de zwarte diepte in. Het wegvallen van het tegenwicht liet de Bultenaar over aan de grillen van een zonderlinge positie. Hij stond daar op de drempel te klapwieken als een gedrochtelijke adelaar op de rand van zijn nest, terwijl Boroski...


  Doch inmiddels wordt in het ziedende brein aan de andere kant van die andere deur een sombere toekomst de Bertil bereid, - de Schaduw verkeerde in een toestand van de allerfelste drift. Hier, waar hij stond, hij en de machtige Crokebol, was een fuik vol ratten; en de ratten waren bezig te drossen eer hij de fuik kon ophalen.


  'Laat 't aan mij over, ' zei Crokebol.


  De smalle, neergaande trap eindigde vlak voor de belaagde deur. Er was geen ruimte om een aanloop te nemen en je tegen het plankwerk te gooien. Er was evenwel een andere mogelijkheid. Crokebol draaide zich in die holle zwarte wig om en zette zijn reusachtige rug tegen het bovenpaneel van de deur, plaatste zijn zolen tegen de rand van de derde trede van onderen, legde de armen ietwat Napoleonnerig over elkaar, en duwde met de volle spanning van zijn majestueuze kuitspieren. Doch de grendel hield, - had althans lang genoeg gehouden om Boroski gelegenheid te geven de Bultenaar onverhoeds een harde vuist tegen de nieren te schieten, zodat Bultenaar holder de bolder de trap afsnelde, met het rappe benenbeweeg van een zesdagenrenner.


  Juist in deze seconden vielen vele gebeurtenissen samen in een punt, en haar opeenvolging ging sneller dan de bijpassende woorden gesproken hadden kunnen worden. Bij benadering verliep het aldus. Boroski stond gereed de Bultenaar na te duiken. Markona was nog steeds niet tot een besluit gekomen, aarzelde kennelijk tussen de vlucht en de heldendood. De nog onzichtbare Schaduw ziedde. Crokebol stond gespannen als een boog tegen de deur. Spencer stond nog steeds op dezelfde plaats - onaandoenlijk, en niet in het minst overstuur. Langzaam strekte hij een arm uit, zijn gekromde wijsvinger haakte zich om de knop van de grendel. Een seconde. Hij trok de grendel weg. En dat gebaar was als een vinnige zweepslag over de blote ruggen der gebeurtenissen. Boroski heide de trap af. De deur sloeg naar binnen toe open. De geweldige spanning van Crokebols machtige spieren verloor plotseling haar tegenspanning. Als een paling uit een boog flodderde hij ruggelings het vertrek binnen. En de plotseling ontstane tocht blies de nooddeur dicht, vlak voor de neus van Markona.


  In die oververhitte seconden zag Mark slechts een weg des heils. Hij greep een stoel. Het meubel vloog in een boog de kamer door. Een der poten kikte tegen de gloeilamp. Een doffe knal. Duisternis. Onmiddellijk het zwiepende licht van een zaklantaarn, nog eer de stoel smakkend tegen de muur sloeg. Beng!...


  In de onvaste lichtkring tegen de muur stond Markona. Geen vier centimeter boven zijn hoofd sloeg een kogel in de pleister die neerviel op zijn magere haar. En achter het licht, een stem. 'Hou ze op de gebruikelijke wijze naast de flappers, ' zei de stem waarschuwend. 'Zo niet, dan wordt dit waarschuwingsschot gevolgd door een definitief. '


  Markona gehoorzaamde. Hij stond te hijgen en boeren van benauwdheid, met de bibberende vingers naast de veel te grote oren.


  'Crok, ' zei de Schaduw, en hield de volgende kogel zeer stipt op de bovenste vestknoop van Markona gericht. 'Ontwapen deze mens. '


  Crokebol was nog niet helemaal bekomen van de buiteling. Hij wreef zijn pijnlijk achterhoofd, en hij was te beduusd om te bemerken dat die deur, de bron van zijn blaam, voorzichtig naar voren werd geduwd, een schim uit de nauwe ruimte tussen deur en muur te voorschijn glipte en enkele seconden later haastig maar zonder gerucht langs de trap naar boven veerde. 'Schiet je een beetje op, Crok... ' 'Kom, ' zei Crok.


  Tegen de grauwe pleistermuur stond Mark, handen nog steeds boven het hoofd, als de grijpers van een reusachtige schorpioen. In zijn ogen, die strak en koortsig langs de Schaduw heen keken, broeide een blik die de Schaduw niet vermocht te doorgronden, niet doorgronden kon, omdat hij niet wist wat Mark wel wist en Mark bovendien wist dat hij niet wist wat hij wist en niet wist dat hij niet wist omdat hij natuurlijk niet weten kon wat hij niet wist, wat de Schaduw natuurlijk ook wel geweten zou hebben als hij geweten had dat hij niet wist wat Mark wist en Mark wist dat hij niet wist dat hij niet wist en Mark dat wel wist. Enfin... Beng!


  Hoe de gewaarwordingen van de Schaduw te beschrijven, toen een kogel met zo'n heet gesis zijn linkeroor voorbijschoot? Waren het de gevoelens van de meneer die onverhoeds uit een oververhit Turks had gehaald en in de ijskast geschoven wordt? Of was het de sensatie van de snuiver die per vergissing buskruit had opgesnoven, en dat eerst bemerkte toen hij een sigaret wilde opsteken?


  Hoeveel miljoenen volts wilskracht het de Schaduw heeft gekost om zich te bedwingen en zich niet bliksemsnel om te keren toen achter zijn rug dat schot knalde, het is niet meer na te meten en moet derhalve aan de verbeelding worden overgelaten; men kan slechts bij benaderende vergelijking vaststellen, dat hij op de kruin van een snel rijzende golf hoog boven donkere wateren werd geheven.


  En dan was dat water er plotseling niet meer; en hij plofte neer in een volslagen leegte, toen uit die wolk van schotgeknal een zuiver rond gaatje te voorschijn sprong in het voorhoofd van Markona, toen Markona's fysionomie een geluidloze trekharmonika begon te lijken die woest werd opengetrokken en dan langzaam inzakte, toen de edele Crokebol loeiend van drift opvloog, zaklantaarn en pistool greep, en een stem op de trap begon te spreken...


  'Een beweging meer, vriend Crok... en er zal geen Crok meer wezen. '


  De zaklantaarn op de trap week langzaam naar achteren en langzaam omhoog. Het licht kwam dan tot stilstand; vrijwel op hetzelfde ogenblik zwaaide Markona tegen de vloer en draaide de Schaduw zich om. De Schaduw had enkele seconden nodig om de toestand strategisch te doorgronden. De belager van Crokebol stond inmiddels zowat op de hoogste trede van de trap, te oordelen naar de positie van het licht. De Schaduw stond plusminus in het midden van het vertrek, en dus onttrok de bovenlijst van de deur hem aan het gezicht van de vijandelijke artillerie. De Schaduw knielde op een knie. Hij klemde zijn pistool vaster in de hand en sloot het linkeroog... Beng!... Beng! Beng!...


  En tot zijn verbazing volgde er noch een kreet noch een val, toen een van zijn drie kogels het hart van het licht in meteen gedoofde scherven blies.


  Langzaam liet hij het wapen zakken, langzaam richtte hij zich op, langzaam smolt de spanning uit zijn trekken weg; - en hij begon te glimlachen.


  'Hoe afschuwelijk stom', zei hij, 'Crokebol... ' 'Eh?... ' vroeg Crokebol.


  De Schaduw duidde met zijn pistool naar de plek waar het licht geweest was en waar nu slechts duisternis en stilte heersten. 'Doe geen moeite, ' zei hij, en hield Crok tegen die een stormloop op de trap wilde ondernemen. 'Er is toch niemand meer. Heb je 't nog niet door?' Crokebol knikte.


  'Ik denk 't wel, ' zei hij. 'Ik denk dat hij z'n lamp eenvoudig op de trap heeft neergelegd, en. met dat gordijn van licht z'n aftocht heeft gedekt, en... '


  'Volgende maal beter, ' zei de Schaduw. 'A propos, je zei dat 'hij' en zo voort. Spreek je veronderstellender wijze, of heb je werkelijk gezien dat 't een man was?'


  'Gezien?' vroeg Crok, niet zonder verontwaardiging. 'Ik heb geen donder gezien!'


  'O, ' zei de Schaduw. 'Nou, wees maar niet nijdig, hoor. 't Licht zal met het klimmen der bladzijden wel doorbreken. ' - Hij duimde over zijn schouder naar het stoffelijk overschot van Markona. - 'Ontdoe de gesneuvelde held van al z'n papieren, terwijl ik eens beneden ga kijken. '


  Hij daalde de trap af waarlangs Ferdinand en de Bultenaar en Boroski ontkomen waren. Hij belandde in een kelder, die met vele andere kelders in verbinding stond. Hij vond een deur, die bij de rivier uitkwam. Hij ontdekte de rest van een haastig gekapt touw, waaraan vermoedelijk een roeiboot had gelegen. En hij gaf de hoop op, hier nog een rat te achterhalen. Ratten genoeg, hier, maar niet de ratten die hij zocht. 'Niets, Crok, ' zei hij, toen hij weer uit de kelders opdook. Hij raadpleegde zijn uurwerk. 'Vijf over half tien. Ah!... ' Luide stemmen en vele zware schoenen kwamen de trap af, en er waren weldra genoeg agenten - aangetrokken door het lawaai van de schoten - om er, vond de Schaduw, een kleine veldslag mee te kunnen winnen, - in ieder geval genoeg om de ruine van zijn voorbijvaren op te kunnen ruimen. 'Laat ons gaan, Crok!'


  'Feitelijk, ' zei Crok, 'was 't een nederlaag, Pa!'


  Pa knikte somber, en wenkte de bediende van het cafe waar zena de slag een borrel waren gaan pakken.


  'Twee cognac, ' zei de Schaduw.


  'Zie je, Crok, ik begrijp niet waarom de onbekende die - hoe heet hij ook? Marco of Marcus of zoiets - neerschoot. ' Crokebol begreep 't ook niet en erkende dat, waarna hij zijn aandacht bepaalde bij de inmiddels ingeschonken cognac. De Schaduw keek om zich heen in het cafe, en nipte peinzend aan zijn glas. Dan haalde hij een huls te voorschijn, en bekeek die met belangstelling.


  'Vreemd, ' zei hij, en schudde langzaam het hoofd, 'merkwaardig. Hij zat ondanks al z'n majesteit in dit nederige huisje. ' Crokebol liet zijn wenkbrauwen dansen.


  'Wat zit je voor onzin uit te slaan, Pa? Wie zat er in die huls? Wat?... '


  'De dood, ' zei de Schaduw somber, "t Is de huls van de kogel die Markona naar 't Walhalla joeg. ' - Peinzend stak hij de huls weer in zijn vest. - 'Verder zou ik willen weten wie hem de eeuwigheid binnen heeft gestuurd. '


  Crokebol leegde zijn glas. Hij keek de Schaduw aan en haaldede schouders op.


  'Doet dat er nou iets toe?'


  De Schaduw staarde peinzend naar de wand tegenover hem. 'Misschien niets, ' zei hij, en keek onopvallend om zich heen. 'En misschien alles. '




  


  Vrijdagnacht


  Waarin de lezer voor het eerst van doctor Prudentius hoort en diens Werkers der Elfder Ure een voorstelling geven, waarna dan de Schaduw zijn hond uitlaat en thuiskomend een brief vindt, die hem tot een nachtelijke expeditie noopt.


  'Crokebol is op weg naar je toe, om de verpleging over te nemen. En jij komt per kerende post huiswaarts, Flippie, ' zei de Schaduw. 'Is mijnheer Bogran in goede conditie?' 'Hij is, ' antwoordde Flippie, 'weer bij z'n positieven. Hij is tevens buitengewoon kwaad op je, maar kwaad kan hij niet want de kelder is op slot. Bovendien heb ik 'm voor z'n ontwaken de gebruikelijke voetremmen aangelegd. '


  'Goed, ' zei de Schaduw. 'Hij is dus bij. Wel, dat verheugt mij. ' Er volgde een opvallend lange stilte aan het andere eind van de verbinding - het toestel in 's Schaduws landhuis, waar Flippie voor een laaiend haardvuur in een diepe rundleren stoel lag, met de voeten op de brede schoorsteen, een sigaar van de Schaduw in de ene, de telefoonhoorn in de andere hand, en een aangesproken fles cognac naast zich. De stilte duurde lang genoeg om de Schaduw te doen vragen: 'Wel, waarom zak je weg?'


  Flippie kuchte, het speciale gekuch dat in sprekers en prekers de welsprekendheid in bedrijf zet, of een lege plek in hun geheugen met de mantel der gewichtigheid bedekt. 'Waar ben je op 't ogenblik, Pap?' 'Thuis, ' zei Pap. 'Waarom?' 'Ben je alleen?' 'Jaah?' 'O... ' 'Nou?... ' 'Ja, eh... ' 'Ja? Schiet op... '


  Flippie beet eindelijk de langdradige knoop door. 'Ben je nog steeds goed gezond?' 'Ben jij inmiddels goed gek?'


  'Nee, dat niet. Ik ben ongerust. Bogran heeft in z'n toorn zich iets laten ontvallen... ' De Schaduw begreep het verkeerd. 'Grote goedheid! Je hebt toch zeker de strijkijzers niet... ' 'Nee, nee, nee; maar hij had 't nogal hardnekkig over een op til zijnde uitvaart, - met militaire eer en zo. ' 'O, ' zei de Schaduw. 'Wel, hij zal 't zonder militaire eer moeten doen. Vertel 'm maar dat 't een heel eenvoudige uitvaart wordt. '


  'Je begrijpt me verkeerd, ' zei Flippie. 'Hij had 't over jouw uitvaart. '


  'Ah!' zei de Schaduw, alsof hij zijn eigen erfgenaam was. 'Wel, dat verandert 't hele aspect van de zaak. Zijn er al uitnodigingen rondgezonden? Ik heb geen drukproeven gezien van de rouwbrieven. '


  'Ik zit geen gekheid te maken, ' remde Flippie.


  'Zijn er nadere bijzonderheden bekend omtrent de wijze waaropik verondersteld word dood te gaan?'


  'Zonder vorm van proces. '


  'Juist. Wel, ik ben blij dat wij mijnheer Bogran in handen hebben. Men kan dan altijd over het uitwisselen van krijgsgevangenen onderhandelen. Weet je iets omtrent tijd en uur?' 'Nee, hij was dienaangaande bijzonder vaag. 't Kwam hoofdzakelijk hier op neer dat ze gisteren al besloten hadden dat jij maar verdwijnen moest. Hij zei niet hoe. Wou je 'm aan de telefoon hebben?'


  'Nee, ik heb pas m'n oren gewassen, ' zei de Schaduw, hoewel diep in gedachten. 'Tot morgen, Flip. ' 'Tot morgen, Pap. En hou je ogen open. '


  'Een pistool achter elk neusgat, ' zei de Schaduw, en legde de hoorn neer. 'Een gewaarschuwd man telt tot twee, bij de derde tel schiet hij. '


  Hij stond met de handen op de rug in zijn huiskamer. Hij was alleen thuis, op Popeye de ruigharige terrier na, want hij had vrouw en zoon 'geevacueerd' met het oog op manifestaties uit de lucht. Hij keek naar de klok. Twintig minuten over tien. Hij schudde het hoofd. Je kon natuurlijk de wijzers een eind vooruit schuiven en in bed gaan liggen; maar het bed was koud en eenzaam, en hij hield van kou noch eenzaamheid. Hij keek naar de ronde rooktafel tussen de armstoelen voor de open haard. Hij bladerde in het 'Handboek des Burgers in Oorlogstijd', legde het uiterst behoedzaam met beide handen op de grond, en schopte het in een hoek.


  'Ouwe teut, ' zei hij, en zocht naar andere verstrooiingen om derest van de miserabele decemberavond door te komen. 'Ah!... ' Hij liep de kamer door, zwaaide zich schrijlings op de stoel voor de radio, en zette de machine aan.


  In afwachting van de komende geluiden stak hij een sigaar op. En plotseling stond de rustige kamer vol donderend lawaai. 'Huuh!' zei de Schaduw, en temperde haastig het volume. Popeye, die voor de haard had liggen slapen, schrok met een schok wakker, en keek de luidruchtige meester met berispende ogen aan.


  '0, pardon, ' zei de zachtmoedige Schaduw, over zijn schouder. 'Stoorde ik u?'


  Popeye gaf geen antwoord. Hij wentelde zich over zijn rug en sliep geeuwend weer in.


  Langzaam schoof Carlier de witte wijzer langs het spookachtig groen lichtende dakvenster der sferen; en hij onderging zo de indruk dat hij een stoomwals bereed en achtereenvolgens vermorzelde: een orerende stem, een dansorkest, een mishandelde juffrouw, een strijkje, een klaaghout, een oproer in een gekkenhuis en een volledig bezet mannenkoor. Het mannenkoor was juist op dat punt van de onderste notenbalk waar de dirigent beide armen in de lucht steekt, alsof hij bang is dat iemand hem op z'n hoofd zal slaan. Na een laatste collectief uitgevoerde keelstoot, zweeg het koor. Er volgde een stilte, waarin geen applaus hoorbaar werd.


  'En thans, luisteraars, brengen wij u de leider van de Werkersder Elfder Ure, Doctor Prudentius Rompus... Doctor Rompus...


  'Hruhr... Hruhm... Hruhrrumh... '


  'Hou je hand voor je mond, ' zei de Schaduw.


  Haastig greep hij de bedrijfsknop van de wals weer. Traag endoeltreffend begon het denkbeeldige gevaarte de onzichtbareheer Rompus tot kleurloze platheid samen te knijpen...


  En dan zat Carlier plotseling merkwaardig stil.


  'Broedors en Zustors... Hruhm... Hrrf... Hrrr.. Wij levon in enontijd, waarin het, meer dan ooit, gebodon is, dat allon, die vangoedon wille zijn, zich hacht aaneen sluiton, teneinde gezamelukde vijand des menselijkon geslaochts in al zijn manifestaatsion,met alle zijne satellieton, gelijk daar zijn de duivel van de hebzucht, de duivel van de drankzucht.. '


  Met zeer expressieve langzaamheid gingen de wenkbrauwen van de Schaduw de hoogte in, met niet minder zwijgende welsprekendheid wendde hij zijn blik van de wijzerplaat naar de mond van de luidspreker; en in zijn ogen groeide een gespannenheid waarvoor het gehoorde op zich zelf geen afdoende verklaring vormde.


  'Heeh... ' mompelde hij, op een toon, die half vraag half twijfel was; en haastig gaf hij de versterkerknop een duw naar rechts, '... en zo slaan wij dan de handon ineen, wij allon, Ploegers en Zaaiers en Maaiers; en vormon wij, van noord tot zuid, van oost tot west, een hachte borstwering... '


  De Schaduw stak de sigaar weer in de mond. Hij plantte de ellebogen op de rug van de stoel en steunde zijn kin in de handen. 'Merkwaardig, ' mompelde de Schaduw. 'Kennen wij die stem, of laten wij ons hangen?'


  Hij bleef luisteren, minder naar de woorden dan naar de stem; en met de hem eigen hardnekkigheid trachtte hij een scherper omlijnd begrip te krijgen van hetgeen dat doctorale stemgeluid in hem wakker had gemaakt.


  '... en dit alles, geliefde Broedors en Zustors, zal van onmetelijk belang blijken, wanneer harder berpoevingon, wreder ontberingon... '


  De Schaduw blies drie sierlijke kringen dooreen, die als een vergankelijk symbool van drie-eenheid naar de zoldering dreven. Hij staarde ze na, luisterend en peinzend-De naam Rompus zei hem niets, die 'Werkers der Elfder Ure' niet veel meer; niet meer althans dan de gemiddelde krantelezer van het gelezene bijblijft.


  'Heeh... ' zei hij plotseling, en graaide naar het radioweekblad. 'Was er niet een artikel... '


  Er was een artikel, en het hield verband met Doctor Rompus en diens nijvere trawanten. Het bleek een uitzending van de wekelijkse samenkomst van de Werkers der Elfder Ure, onder aanvoering van hun stichter en profeet, Doctor Prudentius Rompus. In het juiste midden van de bladzijde een foto van een zeer ernstig uitziend man van iets meer dan middelbare leeftijd, gekleed in een ernstige hoge hoed, en verder - voor zover zichtbaar - in een niet minder ernstig zwart pak, zo'n pak waaronder het scherpzinnige oog van de Schaduw onverwijld een-rechts-twee-averechts gebreide wollen ondergoederen vermoedt die, van enkels tot hals, een onoverkomelijke beschutting vormen tegen verleiding tegenover derden. Doctors boord was hoog en blank en aan alle zijden tochtvrij, en aan de basis samengehouden door een gierige zwarte das die ook wel geschikt leek om er een koe mee naar de slachtplaats te leiden.


  Het hoofd van deze kennelijk zeer deugdzame man bevatte de gebruikelijke openingen, als daar zijn: twee ogen, twee oren, een neus en tevens een mond, naar de Schaduw althans - gesterkt door de voorgaande besomming en op grond van de wet der waarschijnlijkheden - meende te mogen aannemen, al konhij het niet uit eigen aanschouwing weten, daar een deel van Doctors gezicht aan de openbaarheid werd onthouden door een kroezige baard met bijpassende snor.


  Herhaaldelijk las de Schaduw de bijbehorende tekst over, herhaaldelijk bekeek hij het portret van die Werker der Elfder Ure; doch woord noch beeld brachten hem dichter bij de wijs. De 'Werkers der Elfder Ure' schenen een soort van Broederschap te vormen, een soort van Bond, misschien een nieuw soort van kerkgenootschap. Het artikel van de Gids was dienaangaande niet bijzonder duidelijk. Het liet grondslagen en beginselen en doelstellingen enigszins in de wolken. Doch men kon een prospectus aanvragen (5 cents postzegel insluiten) en dat was alles; behalve dan dat er in de tekst sprake was van geldbehoefte, van onderlinge hulp, van wederzijdse bijstand, van hoger leven, van streven naar de stratosfeer, van obligatieleningen en loterijen en andere weldadige doeleinden. Maar toch, alles en alles samengenomen, maakte de Gids een mens niet veel wijzer. Hoogstens kon men er uit leren, dat het genootschap hierarchisch was aangelegd. Men begon als Ploeger, en kon dan als alles goed ging mettertijd Zaaier worden, terwijl de top van de piramide gevormd werd door de Maaiers; doch waarschijnlijk waren er vele Ploegers en weinig Maaiers... 'Doctor Prudentius Rompus, ' mompelde de Schaduw, terwijl hij opstond en het blad weer weglegde. 'Het riekt zo naar lever-pillen en aambeienzalf, en toch... '


  Met de sigaar in de mond en de handen op de rug liep hij de kamer op en neer. De dreunende, galmende preekbas van de Doctor hombomde hem in de oren, en ergens in zijn geheugen wekte dat speciale geluid een weerklank; doch tot dusverre slaagde hij er niet in een duidelijk beeld op te roepen achter de stem. Hij ging op de rand van de tafel zitten, recht tegenover het toestel; hij sloot de ogen en trok al zijn wilskracht samen in een machtige aanval op zijn geheugen, dat tot nu toe weigerde te antwoorden op de vraag waar en onder welke omstandigheden hij die stem eerder had gehoord.


  En dan keek hij plotseling op, en hij keek priemend en achterdochtig naar de mond van de luidspreker; met gefronste wenkbrauwen, met vonkende vraagtekens en roerige uitroepers in zijn ogen, met een mond die nu langzaam openzakt. Van verbazing? Van ongeloof? 'Nee?... '


  Het was niet helemaal een ontkenning en het was niet helemaal een vraag; het was zo'n 'Nee' dat tegelijkertijd vraag en aanbod is.


  'Want, ' mompelde hij peinzend, 'dat kan haast niet. Dat zou wel zo'n naakte karbouw van een brutaliteit.. En toch... ' 'En thans, Broedors en Zustors, ' zei Doctor Rompus, 'roep ik u allon op, de hier verzamoldon zowel als hen, ja, vooral hen, die slachts in do geest hier aanwezig kondon wezon, in te stemmon met het gezang, dat de Ploegers Bavard en Sobre voor ons zullon zingon, aan het harmoniom begeleid door Zaaister Gertrude Bitterdoorn; ik hab gezagd, ' besloot Doctor Rompus, met een laatste tremolo.


  En meteen begon men nu te hoesten en te kuchen en te niezen en te gorgelen, alsof men te lang reeds van die genoegens verstoken was gebleven, terwijl inmiddels vele neuzen collectief werden uitgesnoten. Het sterkte de Schaduw in het jaren geleden reeds genomen besluit alle openbare bijeenkomsten te vermijden.


  Nadat er weer een weldadig aandoende stilte was neergedaald, volgde spoedig een buitengewoon rasperige vrouwenstem: 'Het lied van de Werkers der Elfder Ure... ' In de enkele seconden voor de aanhef van het gezang, kon men duidelijk horen dat Truida Bitterdoorns veel te grote voeten de balg bliezen, waarna het 'harmoniom' de te verwachten zangers vooraf begon te gaan met geluiden die ten dele uit deeg en ten dele uit stopverf schenen te zijn samengesteld. Gelukkig heeft de Schaduw inmiddels de radio afgezet. Hij zat in de weelderige zetel bij de haard, met Popeye aan zijn gepantoffelde voeten, en hij zat er ook niet met lege handen. Op zijn knieen lag de radiogids, opengeslagen; en hij was druk bezig iets te doen dat, zo op het eerste gezicht, kinderachtig kon lijken en het in feite niet was. Met een dik blauw potlood voorzag hij Doctors brilleglazen van randen, waarna hij het aldus bewerkte beeld met beide handen zo ver mogelijk van zich af hield, teneinde de uitslag van de bewerking beter te kunnen beoordelen.


  'H'm, ' zei hij, en haalde Rompus weer naar zich toe. Hij legde het opengeslagen tijdschrift op de tafel en toog naar zijn studeerkamer, die de weidse titel van 'Laboratorium' ontving op de dag dat hij daar inderdaad iets in die geest had ingericht; hij keerde terug met een verfdoos.


  Opnieuw werd Doctor Rompus nu ter hand genomen, en hij onderging een schilderachtige bewerking die hem ontdeed van snor en baard en hoge-zijden, en hem voorzag van een soldatesk gemillimeterd hoofd en een opzichtig pak, - zo'n pak met opvallende horizontale strepen en een nummer. 'Nou, ' zei de Schaduw. 'Is 't 'm of is 't 'm niet?... '


  Hij kwam uit de stoel; hij plaatste het portret op de schoorsteenmantel; hij ging enkele schreden achteruit; hij bekeek het werk zijner handen met twee ogen; hij bekeek het met zijn rechteroog; hij bekeek het met zijn linkeroog en hij zag vermoeden tot waarschijnlijkheid worden.


  Hij stond daar minstens een volle minuut lang, met de handen op de heupen. De rook van de verwaarloosde sigaar zwierf als levende klimop langs zijn mouw omhoog en tekende een lustige pluim aan zijn oor. Hij stond kennelijk een schok te verwerken. Hij behoefde kennelijk enige tijd om de ontdekking te verteren dat die Doctor Prudentius Rompus een oude kennis was. Doch, eenmaal zijn emotie de baas, begon het schoon verguldsel ener rijpe voldoening te glimmen over zijn wijs en veelbeduidend aangezicht; - tot hij uitbarstte in een bolle schaterlach, alsof hij heel die doctorale parodie tenslotte toch kon waarderen, als een soort van opera bouffe. Dan vatte hij de telefoon.


  Halverwege een nummer van het hoofdbureau van politie, legde hij de hoorn echter weer neer. Het kon eenvoudiger. Hij hield een vrij uitgebreid 'dagboek' bij van zijn avontuurlijke verrichtingen, men mocht het zelfs zonder overdrijving een 'archief' noemen. Derhalve liet hij de telefoon in de steek en begaf zich naar zijn reeds vermeld laboratorium. Een blik in een kaartenbak, onder de letter R; - de R. van Raagh. Het klopte. De naam bevond zich in de verzameling. Van de kaartenbak naar een kast met mappen; en even later zat de Schaduw weer in de stoel bij het vuur; hij snuffelde in het dossier: Schaduw versus Raagh (Petrus? Pierre? Pietro? Piet?) van onbestemde nationaliteit.


  'H'm, ' mompelde hij. 'Petrus Raagh, Prudentius Rompus. Zelfde beginletters. Dus geen extra-kosten en evenmin gedonder met de wasvrouw. Doch laat ons eens zien wat hij uitvoerde eer hij Prudentius werd. Ah!... '


  Het was een lange geschiedenis. De geschiedenis van een man die op een goede dag - of kwade dag, al naar ge geluimd waart - tot de verbluffende ontdekking kwam dat hij vernuftiger was dan het gros zijner medemensen, en tevens had vastgesteld dat in alle lagen der maatschappij de percentuele verhoudingen tussen 'grote' en 'nietgroten' slechts aan geringe schommelingen onderhevig waren.


  Dit nu, gevoegd bij de lang te voren verworven overtuiging dat zijn behoeften groter waren dan zijn inkomen en het zouden blijven welke zijn inkomsten ook mochten worden, gepaard aan de wetenschap dat er ook in deze eeuw nog lieden te over waren


  die meer bezaten dan ze in een mensenleven op konden, - dat alles had hem, om voor de hand liggende redenen, herhaaldelijk in aanraking gebracht met de politie.


  In aanraking, en ook niets meer; want vele jaren lang had die politie niet veel meer greep gehad op Petrus Raagh dan een dronken man op een paling.


  En daar lag - als een uit vele - het geval van het ontfutselen van een in blanco getekende cheque en het trekken derzelve uit het tegoed van een miezerig pestmannetje dat die duiten best missen kon maar klaarblijkelijk niet missen wou. Wat, natuurlijk, nog geen reden was om hem z'n zin te geven. Maar dat P-mannetje was naar de politie getippeld. Gevolg: een proces. Evenwel was die handtekening op de gewraakte cheque ongetwijfeld echt. Daar waren ongeveer twintig van de gedagvaarde deskundigen het over eens, waarna ze op de gebruikelijke wijze vele uren lang hadden staan vechten als haaien, tot de president van de rechtbank hen er aan herinnerde dat het tenslotte niet hun proces was doch dat van het beroofde hoewel geenszins berooide mannetje P.


  Dus, die handtekening was echt; en dat was de hoeksteen waarop de aanvallers hun tanden stuk beten. Zodoende probeerde de advocaat van eiser een zijlijn: de morele, of immorele gronden van de aangevochten betaling. Wel, dat had advocaat beter kunnen laten. Het had namelijk geen gevolg dan dat het gierige mannetje P nu, door een tegenzet van gedaagde, in een hemd werd gezet. En wat voor een hemd!


  Er verscheen een juffrouw voor de balie. De juffrouw was door de verdediging gedagvaard als ontlastend getuige. Het was een opzichtige juffrouw. Het was een juffrouw uit de rimboe. Het was een juffrouw die zonder blikken of blozen een dure meineed bedreef. Het was tevens een spraakzame juffrouw. Waar ze indertijd, in een vrij ver verleden, ook op terecht gekomen mocht zijn, zeker niet op haar mond. Nee, zij stond, naar de Stem des Volks beweerde, met haar bek in beide handen. En met bek en beide handen ontbolsterde zij de reputatie van klager. Onder de bolster school een pit. Het was geen gouden pit. Het leek het onthalzen van een vergevorderd ei. Zij hief een sluier op. En onder die sluier had het mannetje zelfs het boven aangehaalde hemd niet meer aan. En hij stond toch al zo in de tocht... Toen de rechter eindelijk aan het woord kwam, had hij G. H. Chesterton aangehaald, zeggende dat 'vrije liefde' voldoende lege tijd veronderstelt om genoeg te krijgen van je eigen vrouw, en een auto om andere te gaan zoeken... En dat het tevens voldoende geld veronderstelt om beiden (plus de auto) te onderhouden... En dat een busconducteur maar juist genoeg tijd over heeft voor z'n eigen vrouw, zonder zich druk te maken over die van anderen...


  'Moraal, ' zei de Schaduw, 'wordt u dus busconducteur. ' In het hart van de Schaduw die het proces had bijgewoond -in een pro-beklaagde stemming, eerlijk gezegd - was echter enige twijfel blijven spoken aan de betrouwbaarheid van de welsprekende juffrouw. Eiser leek hem namelijk niet dat soort mannetje; en, vooral, mannetjes vrouwtje leek hem niet dat soort vrouwtje. Er volgde niettemin vrijspraak, zij het bij gebrek aan bewijs. Voor de zoveelste maal was Petrus Raagh er langs geglipt. Merkwaardigerwijs was het tevens de laatste maal. Kort na de luisterrijke vernietiging van het beklagenswaardig onvoorzichtige mannetje, had Petrus Raagh namelijk nieuwe kaartjes laten drukken, met in sierlijke letters, nevens de naam, de titel 'Financier'... Wat hij precies financierde of dacht te financieren, stond er om deze of gene reden niet bij. Dat verhinderde echter niet, dat er ook nu weer velen gevonden werden die hem bij dat 'financieren' hielpen. En ten leste ontaardde het, zoals gewoonlijk, in een N. V. - De N. V. 'V. O. D. ' - Mij. tot het Verlenen van Onderlinge Diensten, of Vreugde voor de Oude Dag. Doch, gelijk de Schaduw bij het lezen der stukken ironisch opmerkte, het kon ook Villen van Onnozele Dames betekenen; daar ook ditmaal vele met aardse goederen gezegende vrouwen haar gelden hadden gestoken in deze vennootschap die, nevens naamloos, vooral gewetenloos was.


  Het was allemaal gegaan als reuzel in een hete pan, tot de 'Financier' op een vernuftig aangelegde bananenpels was gestapt en uitgegleden; - een glijpartij die de politie, in de luisterrijke persoon van de Schaduw, zo schielijk had doen toesnellen met de das die men reeds zolang voor Petrus in gereedheid had gehouden. Die das kostte hem vijf jaar in de brommer. De Schaduw vergeleek data, en zei: 'Heeh... ' Hij zei tevens, dat 't niet kon. Conform vonnis en kalender, had Petrus Haagh vandaag aan de dag nog ruim twee jaren voor de vergulde boeg.


  'Ogenblik, ' lispelde de Schaduw tot zich zelf, en tegen Popeye die, door geeuwend bij de kamerdeur te gaan staan, te kennen gaf dat het uur van de plicht geslagen had en hij naar een lantaarnpaal geleid wenste te worden. De Schaduw ringelde de telefoon.


  'Wat ik weten wil, ' zei hij, nadat hij de gezochte beambte van het hoofdbureau bereikt had, 'is, hoe de laatste gegevens in de levensgeschiedenis van Pieter Raagh luiden... '


  'Ik zal het dossier even halen. ' Na enkele minuten:


  'Ben je daar? Hier is het. Maar je hebt hem eigenhandig... ' 'Ja, ' zei de Schaduw nogal puntig. 'Dat is mij bekend. Maar is er soms nieuws uit zijn gevangenisleven?' 'Ja. Twee jaar korting. '


  'Twee jaar korting? Waarom in 's hemelsnaam?' 'Voorbeeldig gedrag. Luister, stichtend voorbeeld voor de medegevangenen. Ingetogen levenswandel. Hoge morele standaard. Enne... Ontembare neiging tot vroomheid en mystiek. Is dat voldoende?'


  De Schaduw voelde zich daas worden onder de last van zoveel deugd en vroomheid.


  'Nee, ' zei hij, nogal lauw, 'er ontbreekt een aureool aan. ' 'Een aureool?'


  'Een aureool, een nimbus, een stralenkrans, een strohoed van louter licht. '


  Dan legde hij onder dankzegging voor bewezen diensten de hoorn weer op het toestel.


  En daarna stond hij gedurende verscheidene minuten in beraad. De Schaduw is een scepticus. Hij had het altijd wijs gevonden dat heiligverklaringen werden uitgesteld tot na het afdoende geconstateerde overlijden van de delinquent; en de voor Prudentius gemaakte uitzondering leek hem een opvallend onverstandige vergissing. Doch hij nam een waarderende hoed af voor Petrus Raagh, alias Werker der Elfder Ure, onder de welgekozen naam Prudentius. 'Wat nu?... mompelde hij eindelijk.


  Maatregelen treffen tegen het Genootschap der Werkers? Maar welke? Je kon bezwaarlijk een actie tegen Prudentius beginnen als je geen andere grieven kon aanvoeren dan het oprichten van een bond, een maatschappij, een genootschap, of wat 't dan ook mocht wezen. Nee, dat rook enigszins naar maatregelen in de trant van: 'Pa, grijp de knots>> er zit een vlieg op baby's neus!'


  En toch, overwoog hij, terwijl hij zich gereedmaakte om Popeye uit te laten, bezien in het licht van Doctors verleden, kregen benamingen als Ploegers en Zaaiers en Maaiers - vooral Maaiers - een vrij duidelijke strekking.


  'Ja, ik vermoed zelfs, Popeye, ' zei hij, en knipte de riem aan de halsband, 'dat er een onevenredige verhouding bestaat tussen het getal der Ploegers en Zaaiers enerzijds en dat der Maaiers anderzijds. Ik vrees zelfs dat er slechts een Maaier gevonden wordt. Die bekering van Petrus Raagh, Financier, totPrudentius Rompus, Werker der Elfder Ure, neem ik voor kennisgeving aan. Ik behoor tot de school der pessimistische filosofen en geloof niet in of aan bekeringen.


  Hij opende de deur van zijn flat op de achtste en bovenste verdieping van een blok moderne woningen. Het portaal lag in het donker. Liftkoker en trappenhuis leken een schacht in een kolenmijn. De Schaduw ontstak zijn zaklantaarn om de knop van de lift te zoeken en zijn nek niet te breken over de stapel zandzakken, waarmee men hem, als bewoner van de hoogste verdieping had opgeknapt.


  Hij stapte in de lift, waar slechts een zwakke blauwe lamp brandde, en drukte op de onderste knop. De lift zakte. In de hal gelijkvloers, eveneens een zuinige blauwe lamp, een spookachtig koud licht. Rondom stilte. Het hele gebouw scheen uitgestorven. Hij zette de kraag van zijn regenjas op en opende de voordeur. Een windvlaag joeg hem kou en regen in het gezicht, en Popeye scheen zich af te vragen of de genoegens van de lantaarnpaal eigenlijk wel opwogen tegen de tocht door zoveel ellende.


  'Schiet op!' zei de Schaduw.


  Hij moest opnieuw zijn krachtige zaklantaarn te hulp roepen om tenminste te kunnen zien waar hij liep. Het was overal even donker. Slechts hier en daar, op vrij grote onderlinge afstand, brandde een lantaarn; - de gloeilamp ingekapseld in een metalen beker zonder bodem, zodat het afgeschutte licht recht naar beneden werd geworpen. Op sommige lantaarnpalen gloeide de amethist van een paars-blauwe noodlamp, de enige die zou blijven branden in geval van luchtalarm.


  Na enkele schreden kon de Schaduw zelfs de gevel van zijn woning niet meer onderscheiden, laat staan de overkant van de straat. Inmiddels zeulde Popeye hem mee in de richting van de amethist, waar men een ogenblik pauzeerde. Uit de stilte en de flardige nevel groeide het gerucht van een naderende auto. In het donker leken de geschermde koplampen de fosforiserende ogen van een reusachtige kat. De wagen gleed naar het trottoir. De lampen doofden en de kat verdween. Een portier sloeg met een doffe plomp dicht. Geluid van schreden, een geluid dat even aanzwol en dan plotseling verstomde, waarna een deur dichtviel, "t Was een vrouw, ' zei de Schaduw, die onwillekeurig had omgekeken.


  Hij schatte dat de auto hoogstens een dertig meter van hem verwijderd kon zijn, maar het was praktisch onmogelijk er iets van te onderscheiden. Geheel werktuigelijk uit kracht der gewoonte, stelde hij vast dat de wagen vlak voor zijn woning moeststaan. Hij merkte tevens op, dat de wagen alle lichten gedoofd had; doch dat soort verbaaltjes lag niet in zijn aard. Hij keek weer voor zich, toen Popeye met de inspectie van deze lantaarn gereed was gekomen en hem meesleepte naar de volgende. In het sombere Niemandsland tassen beide, hoorde hij de langzame en regelmatige schreden van de Wet. Twee agenten doken uit de nacht op.


  'Goedenavond, ' zei hij. "t Waakzame oog in sombere tijden... ' Het leek eerder een somber oog in waakzame tijden, want het argwanende licht van een zaklantaarn gleed over hem heen. 'Wie ben je?' vroeg een stem, met een rooie-kool-hoofd en een snor.


  'Ik ben, ' zei de Schaduw glimlachend, 'een vriend van weduwen en wezen. Ook noemt men mij wel de Schaduw--' 'Sjees!... ' zei de agent. 'Ik geloof... '


  De Schaduw keek hem aan, met een duim achter de omgeslagen slip van zijn overjas.


  '... dat je daar aan de overkant nuttiger werk kunt verrichten. - Hij wees met zijn hoofd naar de overzijde van de straat, waar plotseling een helder verlicht vierkant uit de nacht te voorschijn was gesprongen. - 'Ik wens de heren verder een aangename avond. '


  De Schaduw en Popeye wandelden terug. In het voorbijgaan wierp hij een blik op de auto; maar dat was een onverschillige blik, het soort blik, waarmee de kersverse bruidegom de vrouwen van anderen bekijkt. Hij duwde de huisdeur open. Het was, vond hij, een der zeer schaarse voordelen van de oorlogstoestand dat je de concierge niet hoefde te bellen. De deur stond open, vanwege de schuilkelder. 'Laten we hopen, Popeye, ' zei hij, 'dat we nooit... ' Hij stond plotseling roerloos als rookvlees. Door de stilte van de nacht snerpte het gillen van een politiefluit. Automatisch, werktuiglijk, instinctief, trok de Schaduw al zijn aandacht samen. De waarschuwing van Flippie flitste met een lichtende kometenstaart door zijn brein; en dan glimlachte hij, want een bulderende stem riep: 'Licht uit!... '


  En klaarblijkelijk doofde de roekeloze buurman aan de overkant haastig zijn licht, want bij die ene uitnodiging bleef het. Inmiddels sleurde Popeye hem ongeduldig naar de lift. De lift was er niet. Die afwezigheid sterkte hem in de overtuiging dat de auto aan een der medebewoners toebehoorde. Hij drukte op de knop en wachtte, terwijl de lift zakte.


  'Pop, schei uit!' vermaande hij. 'Sta niet zo speurhonderig te snuiven. Al ben ik een detective, daarom ben jij nog niet noodzakelijk een politiehond. En kijk nou maar niet zo verongelijkt want dat gelooft toch niemand. '


  De lift stopte, de Schaduw en Popeye stapten in, waarna de lift weer naar boven trottelde. En ditmaal was het niet de terrier die een snuivende neus ophief, het was de Schaduw zelf. In de lift hing een parfum dat er op de heenreis niet was geweest. Hij combineerde het met de auto en de voetstappen; en hij overwoog zo terloops - misschien omdat hij niets beters te doen had of uit tot tweede natuur geworden gewoonte - dat je geen hondeneus nodig had om te kunnen vaststellen waar de onbekende juffrouw was uitgestapt. Daartoe behoefde je slechts op elke verdieping even stil te houden en je neus buiten de lift te steken. Een proef, die hij om voor de hand liggende redenen achterwege liet. Hij vond het sop de kool niet waard, en dacht er verder niet meer aan, tot de lift op de bovenste verdieping stopte, hij begon uit te stappen, - en met een been in de lucht stil bleef staan. 'Heeh... ' zei hij en zette langzaam het been neer. Een bezoekster? Maar de deur was op slot en het portaal was leeg. Hij haalde de schouder op. Wel, misschien was de juffrouw niet helemaal nuchter geweest, of verstrooid. Misschien had ze per ongeluk een knop te hoog aangelegd, en de vergissing te voet hersteld.


  'Want zie je, Pop, ' murmelde hij, en haalde de sleutels uit zijnzak, 'met vrouwen weet je immers nooit waar ze 't feitelijk overhebben en ik maak me sterk dat ze 't zelf evenmin weten en dat't haar nog minder kan schelen ook... '


  Hij had inmiddels de deur van de flat geopend.


  En voor de derde maal die avond zei hij: 'Heeh... ' - en buktezich bliksemsnel, eer de onder de deur door geschoven briefeen prooi kon worden van de speelse Popeye.


  Een gewone witte envelop. Minder gewoon was de inhoud:


  Uw aanwezigheid wordt allerdringendst vereist op onderstaand adres.


  90. Ramatstraat, achtste verdieping, deur rechts, dringend! 'Nou!... ' zei de Schaduw.


  Hij knikkerde Popeye de kamer in, en haastte zich naar het portaal. De lift begon juist toen weer te zakken, en achter het gerucht van de lift hoorde hij, diep in het trappenhuis, het rikketikken van hoge hakken op de granieten treden; en hij begreep dat het geen zin had de onbekende juffrouw achterna te duinen, daar deze er klaarblijkelijk op uit was een ontmoeting te vermijden.


  Peinzend haalde hij zijn sigarettenkoker te voorschijn en klopte een sigaret op zijn duimnagel uit. Toen hij zijn aansteker openknipte, hoorde hij het aanslaan van een auto. 'Zo... ' zei hij, en blies een rookwolk uit zijn neusgaten, terwijl hij snel nadacht.


  De juffer was gearriveerd juist terwijl hij de hond uitliet. Ze was met de lift naar boven gekomen, had de brief onder de deur gewerkt en was te voet de trap afgedaald; waaruit volgde dat ze een ontmoeting wilde vermijden. Dus moest ze, terwijl hij en Popeye naar boven kwamen, ergens op de trap gewacht hebben tot de lift haar voorbij was.


  De Schaduw knikte. Die redenering, vond hij, had de boeiende eenvoud van, bijvoorbeeld, een gummiknots, maar miste deszelfs doeltreffendheid, dewijl ze de vraag van het waarom in het donker liet staan. 'Ja, waarom?... ' zei de Schaduw.


  Hij repte zich naar binnen, schoof de gordijnen vaneen, opende een venster en stak zijn hoofd naar buiten. Hij had dat hoofd ook in de doofpot kunnen steken, en zou dan precies evenveel gezien hebben. Een halve seconde lang, dacht hij erover de politie-fluit te blazen. De beide gerechtsdienaren konden niet ver uit de buurt zijn. Welke kans hadden echter vier platvoeten tegen een juffrouw met een onbekend aantal paardekrachten? De uitkomst van de vergelijking deed hem vensters en gordijnen weer sluiten. 'En loop allemaal naar de bliksem... ' zei de Schaduw. 'Zo?... ' zei de Inwendige Stem. 'Wel, dan moet je 't zelf maar weten, boy!' De Schaduw glimlachte. 'Wel?... ' vroeg hij.


  'Schiet nou op, ja... ' zei de Inwendige. De Schaduw knikte.


  Hij wist, dat hij eens te meer juist aan die stem gehoorzamen zou. Het was de roepstem van Avontuur, het was de stem der Goden van Avontuur, de stem der Goden van Wijzen en Helden; het was tevens de stem die hij altijd gevolgd had en altijd volgen zou, omdat hij nu eenmaal de Schaduw is; - trouw aan eens gegeven woord, beducht voor de deugd der onheiligen, vrezend de Duivel, doch niet boven mate, hatend de rechtvaardigheid der goddelozen, de Aarde minnend en knipogend tegen de Hemel. De Schaduw, die vreemde mengeling van Burgerman en Boekanier. De mogelijkheid dat het slechts een lokvink was en verband hield met de profetieen des heren Bogran, wijdde hij niet veel meer dan een voorbij vluchtende gedachte. 'We zullen, ' zei hij, 'wel zien... '




  Vrijdagnacht


  Waarin de Schaduw allerlei zonderlinge zaken ontdekt zoals lijken die niet dood en doden die geen lijken zijn, weshalve hij vrienden en magen van het hoofdbureau bijeenroept en telefonisch een arrestatie verricht. Dan begeeft hij zich naar zijn hoeve maar ziet onderwijl nog kans een vrucht uit een koude boom te kloppen, vervolgens gaat hij naar bed


  


  Een blauwe Delage stopte voor no. 90 in de Ramatstraat. Het portier zwaaide open en de Schaduw zwaaide er uit, waarna hij de wagen weer dicht en op slot deed, met Popeye erin. Zaklantaarn in de hand stak hij het trottoir over en bekeek vluchtig de gevel. Grauw en grijs en niet veel moois. Des te groter was dan ook zijn verwondering toen hij, na onder een vrij diepe poort door te zijn gegaan, op een binnenplaats belandde waar een modern bouwsel van rode baksteen oprees, versierd met horizontale banden van zandsteen. Dan ging hij op zoek naar deur E.


  Het bleek de eerste te wezen aan zijn rechterhand. De deur stond aan. De hal er achter was leeg, op een blauwe lamp na. Het trappenhuis en de lift eveneens. Ook hoorde hij geen gerucht. Geen ander tenminste dan het woedende maar gedempte blaffen van Popeye die hij in de Delage had opgesloten. Hij stapte in de lift. Het knoppenbord bevestigde zijn vertrouwen in het briefje. Er was inderdaad een knop voor een achtste verdieping. Toch drukte hij na enige aarzeling niet op die knop.


  'Nee, ' zei de Schaduw. 'Je weet maar nooit... ' En hij drukte op de knop voor de zevende, omdat het altijd beter was je komst niet met klaroengeschal aan te kondigen. 'En vanavond meer dan ooit, ' mompelde hij. Op de zevende verdieping stopte de lift. De Schaduw stapte uit, en hij sloot behoedzaam het stalen hek, stak dan de rechterhand in zijn binnenzak, en luisterde. Rondom hem stilte en duisternis, zeer stille stilte, zeer duistere duisternis. Hij had zijn lamp nodig om de trap naar boven te kunnen vinden. Op de granietentreden maakten zijn gummizolen slechts een amper hoorbaar gerucht. Hij stak de lamp boven zijn hoofd aan. Het licht zwierde over een portaal. Het portaal was leeg, op een stapel zandzakken na. Drie deuren, een links en twee rechts. Op geen van de drie een naam. Twee van de drie waren precies eender. De derde verschilde. De derde was tevens de meest rechtse. Hij schakelde die deur echter uit omdat het geen huisdeur kon zijn. Een kort onderzoek leerde hem dat ze toegang gaf tot een miniatuur balkonnetje met een stortkoker voor vuil. Bleef de andere rechtse deur. Hij bekeek haar met kennersblik en maakte uit dat ze eventueel een stevige aanval zou kunnen doorstaan. Inmiddels strekte hij zijn vinger reeds naar de bel, en bedacht zich dan op het laatste moment. Bedenkingen rezen in hem op. Een vraag, vooral. Wat stond je hier nu feitelijk te doen? De geheimzinnige knaap uit te hangen? Het leek er verdacht veel op. En wie had je hier zo laat op de avond naar toe gestuurd? 'En toen?... ' zei de Schaduw.


  Hij nam zonder meer aan dat hij hier niet als onbloedig slachtoffer van een misselijke grap fungeerde. Maar, was die zienswijze de juiste, dan moesten er hier achter die gesloten deur dingen gaande zijn die het daglicht niet konden zien. Wel, overwoog hij, dat kon een blinde kat ook niet. Ze kon echter luisteren.


  De Schaduw drukte zijn oor tegen het hout. Hij luisterde, met zijn ogen dicht, om zich beter te kunnen concentreren; doch, al had hij zich geconcentreerd tot hij in een conservenblikje paste, het resultaat zou vermoedelijk hetzelfde zijn gebleven. Hij hoorde nauwkeurig niets. In dat niets verdampte de vaag gekoesterde hoop dat hier de verstoorde vergadering werd voortgezet. Achter de deur heerste een stilte als in een kerk. 'En toen?' vroeg de Schaduw nogmaals. 'Bellen?... ' Hij was echter een man die van verrassingen hield. Bellen kon de melkboer ook, en vroeger op de avond had men hem al voor zuivelbedrijf uitgemaakt. En al was die smaad inmiddels in pijn en gevangenschap gewroken-Hij legde zijn hand op de kruk. En tot zijn verbazing was de deur niet op slot. 'Merkwaardig... ' zei de Schaduw. 'Hallo... ' Niemand antwoordde.


  De open deur gaf toegang tot een kleine, vierkante hal. Er kwamen drie deuren op uit: de reeds aangehaalde voordeur en twee andere, - een houten deur rechts van hem, en een glazen deur recht voor hem. De glazen deur stond wagenwijd open. Ze gaf toegang tot een kamer, een zeer moderne, waarvan deSchaduw, staande op de drempel van de huisdeur, een klein gedeelte kon overzien in de heen en weer glijdende cirkel van zijn zoeklicht. Links een wand waarin een open haard zonder vuur. Rechts voor hem een laag en breed venster. De korte, zalmrode gordijnen waren zorgvuldig dichtgetrokken. Onder het venster, een straalkachel van de centrale verwarming. Voor de haard, een met groen overtrokken armstoel. De stoel was leeg. 'Hallo!... ' zei de Schaduw.


  Het geluid van zijn stem verleende de stilte een extra griezelige noot. En het was die onwezenlijke stilte welke hem het eerst de gewaarwording schonk van onveiligheid. Onwillekeurig stak hij zijn rechterhand weer in zijn binnenzak. Met een pistool in de ene en de zaklantaarn in de andere hand, kwam hij langzaam op de kamerdeur toe. De lichtcirkel van de lamp schoof voort over het venster. De hoek van een vreemd model schrijfbureau, driehoekig... Plotseling zwaaide het licht.


  En het zwaaide niet omdat de Schaduw een stap naar links was gegaan, om zodoende een ruimer gezichtsveld te krijgen. Het zwaaide, omdat de Schaduw schrok. Want achter het schrijfbureau, in een gebeeldhouwde stoel met hoge rechte rug zat een man. Zijn wijd open ogen staarden de Schaduw aan, staarden hem aan met een starheid die geen ruimte liet voor twijfel. 'Dood, ' mompelde de Schaduw.


  Eerst dan scheen hij te bemerken dat hij reeds seconden lang de adem had ingehouden. Hij stond nu op de drempel van de kamer. Het licht van de lantaarn gericht op de dode. Werktuiglijk registreerde zijn geschoold brein, nu de scherpste heftigheid van de ontvangen schok nog slechts voelbaar was in het krachtiger stuwen van zijn bloed en het licht versnelde ritme van zijn pols.


  De dode was een nog jonge man. Carlier schatte zijn leeftijd tussen de dertig en de vijfendertig. Zeker niet ouder. Hij was in avondkleding. Smoking en wit.


  Diagonaal over het witte vest, een breed en kleurig lint van een of andere ridderorde. Hij kon niet zo dadelijk uitmaken welke, lette trouwens ook meer op andere bijzonderheden. De rechterhand van de dode rustte op een donkerrood telefoontoestel. De linkerarm hing slap neer, grotendeels onzichtbaar achter het bureau. Voor de dode, op de schrijftafel, een schrijfmachine; - een draagbare. In de machine een vel blauwig grijs papier. Links van hem, op een aan de tafel gebouwde boekenstand, een draagbaar radiotoestel. Het zweeg. Rechts van de dode, een tafellamp met een perkamenten kap.


  Rondom een door niets verstoorde stilte.


  De Schaduw draaide zich om en sloot de huisdeur, schoof er de grendel op. Hij opende de deur er vlak naast. Hij deed het behoedzaam, zorgend buiten schot te blijven, mocht de moordenaar...


  'Heel kalm... ' waarschuwde hij.


  Het was een waarschuwing in het ijle. Niemand antwoordde, niemand deed iets onaangenaams, om de zeer onnozele reden dat er niemand was. Het vertrek waar deze niemand zich bevond, bleek een keuken die niet als zodanig werd benut. Er waren geen kookapparaten of dergelijke. Er stonden slechts koffers. Vele en in velerlei afmetingen, van handkoffers tot hutkoffers. De ruimte scheen tevens te worden benut als knutselwerkplaats. Iemand was bezig geweest een kast of iets dergelijks in elkaar te zagen. Op een schraag lag een plank half doorgezaagd. De zaag lag links van de snede in het hout. Op een werkbank lag een stuk half afgewerkt hout. Een ander stuk zat in een bankschroef geklemd. Rechts ervan lagen onderscheidene beitels, links een houten hamer. De Schaduw lette echter meer op het venster. Het was gesloten. Een vluchtig onderzoek leerde hem dat het onmogelijk van buiten af geopend kon worden; na welke ontdekking hij de keukentimmerwerkplaats weer verliet en naar de kamer terugkeerde.


  Wederom bleef hij op de drempel toeven. Zijn rechterhand zwierf naar de schakelaar naast de deurpost. De lamp op de schrijftafel ging aan. Hij doofde zijn zaklantaarn, maar knipte deze even snel weer aan en richtte de glanzende cirkel op de vloer. Een parketvloer. Tussen de haard en de schrijftafel een licht tapijt. Van voetstappen echter geen spoor; maar in de muur, naast de haard, rechthoekig naast het venster, een deur. De Schaduw liep het vertrek door. Hij opende de deur, en stond voor een neergelaten houten rolluik. In de stalen deurpost een nikkelen kruk. Hij draaide het luik op. De koele nachtlucht woei hem tegemoet. Hij stapte over de drempel, op het zink van een balkon, een smal terras dat om de gehele verdieping heen scheen te lopen en met hekken in gedeelten was gesplitst. Verzonken als in een spookachtig zwart dal lag Pomosa. Nergens een licht. De aanzwellende wind woei de hemel schoon. De Schaduw hanteerde opnieuw zijn lantaarn. De glanzende bundel gleed over de muur van een belendende flat. Niet zonder verbazing zag hij, dat er enkele spijlen ontbraken in het hek tussen het terras van deze en de belendende flat. Ook bij de buren waren de rolluiken voor vensters en balkondeur neergelaten. Hij luisterde, doch ook uit die woning kwam geen enkel gerucht. Hetlicht gleed over het zink van het balkon, op zoek naar sporen. De Schaduw zocht, de Schaduw luisterde tevens... En dan hoorde hij het.


  Zelden in zijn veelbewogen loopbaan had de Schaduw zich met zo'n verrassende snelheid omgedraaid, zelden ook met zo'n rappe behendigheid een pistool te voorschijn gezwiept. Niettemin, het pistool was daar, in zijn rechterhand, en hij loerde van het donkere balkon af in de verlichte kamer rond... waar plotseling een licht geknetter was begonnen te klinken en nu een vrouwenstem sprak.


  En dan glimlachte de Schaduw, bitter en zuur - want het drong tot hem door dat die stem een machinale was, al bleef het hem de eerste ogenblikken een raadsel hoe het radiotoestel zo onverwachts tot leven had kunnen komen. In wezen, ontdekte hij, was het belachelijk nuchter. Het snoer van de tafellamp liep naar een stopcontact tussen de beide vensters. In het contact stak een verdeler. In de verdeler staken drie stekkers: die van de lamp, die van een klein lampje met metalen kap op de schrijfmachine en de stekker van het draagbaar radiotoestel. Het stopcontact werd gecontroleerd door de schakelaar naast de deur, en het omdraaien van de schakelaar zette dus tegelijk met de lamp het toestel in werking; doch het toestel had enkele ogenblikken nodig gehad om op temperatuur te komen. Hij doofde zijn zaklantaarn, ging de kamer weer binnen en deed de balkondeur achter zich dicht. Met een ongeduldige beweging trok hij de stekker van de radio uit de doos en het toestel zweeg. En het was, met alle respect voor de Schaduw, toeval en louter toeval en niets dan toeval, dat hij het toestel aldus en niet anders afzette, zodat de naald bleef staan waar ze stond, namelijk op een bepaalde golflengte. Het had zo gemakkelijk anders kunnen zijn, indien hij bijvoorbeeld, dit toestel niet kennend, aan een van de drie knoppen was gaan draaien, En daarmee stond hij voor het schrijfbureau, voor het schrijfbureau en daarmee voor de dode; - hij stond tevens voor een veelbelovende berg vragen.


  Ervaring van jaren had hem geleerd dat je, om ingewikkelde complexen van vragen op te lossen, beginnen moest met je de kwestie duidelijk voor ogen te stellen en alle beschikbare gegevens nauwkeurig op te nemen, zonder schijnbaar onbeduidende bijkomstigheden over het hoofd te zien; want, ten eerste wist je nooit of je ze als onbeduidend mocht doodverven en ten tweede was er het spreekwoord van de kleine oorwormen en de grote gevolgen. Niettemin, trouw aan zijn werkwijze, begon hij met zich een algemene indruk te verschaffen die alle beschikbarestof omvatte. Uit dat min of meer afgeronde geheel kwamen dan, bij nadere bezichtiging en bestudering, de meest markante punten wel als vanzelf vooraan in de rij staan. En wat hier nu, in dit bijzonder geval onmiddellijk opviel, was de aard van de verwonding die de dood ten gevolge had gehad. Een schotwond, ongetwijfeld; een schotwond in de linkerslaap, veroorzaakt door een klein kaliber patroon. De schedel vertoonde geen verdere wonden, waaruit bleek dat de kogel niet was uitgetreden. 'Merkwaardig... '


  De Schaduw leunde met beide handen op de rand van het bureau en bukte zich. Hij bleek juist te hebben gezien. Ja, de linkerwang van de dode vertoonde sporen van kruitaanslag, en langs het oor liep een dun straaltje reeds geronnen bloed. Het haar in de naaste omgeving van de wond was geschroeid, en het was stijf van gestold bloed. Er moest dus, luidde de logische gevolgtrekking, van nabij zijn geschoten. Inderdaad, maar van hoe dichtbij er wel geschoten was, leerde de Schaduw eerst toen hij, teneinde enkele punten op te helderen, om het schrijfbureau heen begon te lopen en zo schielijk bleef staan dat het leek of onvriendelijk aangelegde handen hem zeer onverwachts een venijnig glimmende speerpunt hadden toegestoken. 'Verdraaid!... ' zei hij binnensmonds, 'maar dat is... 'v Het was geen toverij, het was iets anders. Op de parketvloer, naast de stoel, onder de vingertoppen van de dode, lag een pistool. Een klein kaliber pistool. De Schaduw richtte zich op. Hij keek van de dode naar het wapen, van het wapen naar de dode en van de dode weer naar het wapen. De ontdekking van het pistool betekende een zwaai met de zeis door het ontluikend gewas van levenslustige theorieen, en de zeis maaide het veld schoon voor nieuwe aanplant. In een van zijn zakken vond de Schaduw een stompje krijt. Hij bukte zich weer en merkte de plek waar het wapen lag eer hij het opnam en aan een nauwkeuriger bezichtiging onderwierp. Een F. N. kal. 4. 25. Hij opende het magazijn en trok de houder er uit. Het wapen bevatte zes kogels, terwijl het er acht bevatten kon. 'Heeh, Mozes!... '


  Hij stak het pistool weg en knoopte haastig zijn jas los, en grabbelde in een van zijn vestzakken; hij haalde er een huls uit, de huls van de kogel die, vroeger op de avond Markona's Requiem gecomponeerd had. Ook deze huls was een vier punt vijf-en twintig.


  'O, ' zei de Schaduw, 'zo... '


  Met behulp van een kleine doch zeer scherpe loep bekeek hij de door de slagpin aangebrachte deuk, toog dan op zoek naar dehuls van de kogel die de man achter het bureau van verdere aardse zorgen ontheven had; en hij herhaalde zijn beschouwing, maakte vergelijkingen en knikte met een onnodig eigenwijs gezicht.


  'Lijkt wel zo, ja... ' mompelde hij, 'maar ik heb een hekel aan 'lijken'. '


  Hij keek nogeens en nogeens, en na een bezichtiging, die, bij gebrek aan de op het politielaboratorium beschikbare hulpmiddelen, als oppervlakkig en geenszins beslissend moet worden aangestipt, was hij er toch vrij zeker van dat zowel Markona als


  Het drong met vreemde verrassing tot hem door, dat hij deze dode sinjoor zelfs niet van naam kende, dat hij op geen stukken na wist hoe diens naam luidde. Echter deed die onwetendheid niets af aan zijn opvatting dat beide schoten vermoedelijk uit hetzelfde wapen afkomstig waren, het wapen dat hij in de hand had. Natuurlijk, het onderzoek ter laboratorium kon die opvatting omver wippen; doch, voorlopig... 'Tja, voorlopig, ' zei de Schaduw. 'Voorlopig zijn we allemaal min of meer gesjochten, wat?'


  Was zijn zienswijze evenwel juist, dan had hij hier de moordenaar van Markona gevonden, een moordenaar die inmiddels zelfmoord had gepleegd.


  'Jammer, ' zei de Schaduw; en vertelde er niet bij wat nu precies jammer was, en waarom.


  In wezen leek het hele geval erg eenvoudig, doch, zoals reeds gezegd, hij had een hekel aan 'lijken' in welke vervoeging dan ook. Er waren bovendien punten die zijn brein van ledigheid afhielden. Bijvoorbeeld: men diende rekening te houden met de mogelijkheid dat wel hetzelfde wapen was gebruikt, doch dat niet dezelfde hand zich van het wapen had bediend. Vergezocht? Misschien! Maar doorgaans moest je een moordenaar ook ver zoeken.


  'Of de moordenares, natuurlijk. '


  Deze speculaties voorlopig ter zijde schuivend, wijdde de Schaduw zijn aandacht aan de dode zelf. Het wapen had gelegen links van de stoel, links van de dode, onder het bereik van diens linkerhand. De blik van de Schaduw zwierf over het schrijfbureau. In het midden, de schrijfmachine. Rechts ervan, een telefoontoestel. Hij merkte terloops op, dat hij zijn toestel thuis links had staan, zoals de meeste rechtse mensen. Verder, steeds links van de machine, enkele potloden en een schrijfbloc, waarop volmaakt onbegrijpelijke krabbels, bovendien een vouwbeen, een passer en verder schrijfgerei. Het groene laken vanhet schrijfblad vertoonde aan die kant myriaden inktspatjes, als afkomstig van een herhaaldelijk neergelegde vulpen. In een der vakken van de aan de tafel gebouwde stander - een duplicaat van die aan de rechterkant - verschillende soorten papier voor handschrift en machine. Bovenop de stander, het radiotoestel. Op de rechtse stander, de lamp met goud-bruin perkament overkapt. Alles en alles tezamen genomen, bevestigde de opstelling dat de dode bij leven en welzijn links was geweest. Wel, dat verklaarde dan waarom hij met de linkerhand de Finale had gecomponeerd; indien hij die tenminste eigenhandig had gecomponeerd. De Schaduw is een scepticus. Hij verlangt glasharde bewijzen, eer hij aan zelfmoord gelooft. Bewijzen? Nu kon men iets echter van verschillende kanten uit bewijzen. Van de negatieve kant, bijvoorbeeld. Bleek het mogelijk, aan te tonen dat hier geen moord begaan was, dan volgde uit dat negatieve de positieve zekerheid dat men met zelfmoord te doen had. Dat, vond de Schaduw, had de bekoorlijke simpelheid van koek; maar de vraag bleef, of de gevorderde elementen hier voorhanden waren. De schaduw vatte de rechterarm van de dode. De dode hand gleed van de telefoon af, en de Schaduw beproefde de soepelheid van de vingers. Hij bekeek ze een voor een. Aan de ringvinger, een gouden ring met kostelijke robijn. Goed verzorgde nagels, maar de ondergrond was reeds blauwachtig. De middelvinger, die opvallend lang was, vertoonde een eeltachtige verharding aan de kant van de wijsvinger, - juist boven het gewricht tussen bovenste en middelste lid. De muis van de duim was ontsierd door een grof litteken dat van een messnede afkomstig scheen te zijn, of misschien van een glasscherf. Pols en elleboog en schoudergewricht waren weinig buigzaam. De Schaduw keek met belangstelling naar 's mans wangen en kin. Hij bewoog zijn gevoelige vingertoppen over de koude huid. De huid was glad geschoren, zonder enig spoor van een stoppelbaard. 'Merkwaardig, ' zei de Schaduw, en zette het onderzoek voort. Ook de gewrichten van linkerarm en beide knieen bleken verre van soepel. Minstens een volle minuut lang stond de Schaduw te peinzen, met de ogen dromerig op het gezicht van de dode gevestigd. Dan vatte hij diens rechterpols weer en vergeleek het armbandhorloge met de zilveren torenklok die de zijne was. Tussen beide uurwerken een verschil van precies zeven minuten. Het horloge van de dode was voor. Het stond tevens stil. Het was bovendien afgelopen. De zilveren klok van Opa vermeldde drie minuten voor twaalf. Het horloge van de dode vier minuten over twaalf.


  'Zeer merkwaardig, ' zei de Schaduw, en keek om zich heen.


  Een gedeelte van de kamer, recht tegenover de haard, was afgesloten met gordijnen in dezelfde kleur als die voor de vensters. Achter de gordijnen een smal vertrekje, met een kleerkast en een divanbed. Links van het bed, een tafeltje met een wekker. De wijzers stonden op twaalf uur precies. Bij nadere bezichtiging zag de Schaduw dat de wekker was afgesteld op zeven en dat de veer van de bel was afgelopen. Tegenover het bed bevond zich een deur. Het bleek de deur naar de badkamer te zijn. De Schaduw opende de deur en ontstak het licht. Het eerste wat hij opmerkte, waren de blauwe gordijnen voor het venster. Ze waren zorgvuldig dichtgetrokken. 'O, ' zei de Schaduw. 'Juist. "


  Hij stak zijn nieuwsgierige neus in het bad. Het was leeg, en het was tevens vuil. Een vettige zeeprand toonde hoe hoog het water gestaan had. Een zorgvuldig over de vettigheid bewogen vinger bewees dat het nog niet was gaan korsten. De badhanddoek was vochtig, de spons bevatte nog water. De wastafel vertoonde alle kenmerken van een scheerpartij zonder bekommering om de dienstbode. Er was niet met zeep geschoren, de klant had 'vlugzalf' gebruikt. Razoline, in dit geval. Het mes was zorgvuldig gereinigd. De bij het scheren gebruikte handdoek lag in een prop gerold onder de wastafel. De Schaduw raapte de doek op en vouwde die open. Bloedvlekken! 'Huuh!' lispelde de Schaduw. 'Maar kom eens kijken, goelien, als ik me in vliegende vaart geschoren heb... ' Nee, dat bloed bewees niets. Het duidde hoogstens op een onvaste hand. De Schaduw lette trouwens meer op de rangschikking van al hetgeen er op de tafel zelf en op de glazen plaat erboven te zien was. Haarborstel, tandenschuier, nagelboender, kam en verscheidene tubes versierden de linkerhelft. Rechts, bij de uiterste rand, een reeks half opgerookte sigaretten. Hij herinnerde zich dat ook de asbak op het schrijfbureau vol half opgerookte sigaretten lag, en dat de rand van het lichte hout van dat bureau reeksen brandplekken vertoonde. Gevolgen van een hinderlijke hebbelijkheid, overwoog de Schaduw, en achtte het nuttig een en ander in gedachten te houden. Hij merkte tevens op, dat het hele geval erg links en, vooral, erg vrijgezellig aandeed. De woning was trouwens een typische vrijgezellenwoning. Uiterst behaaglijk voor een persoon, doch te klein voor ander dan voorbijgaand samenzijn.


  'Nee, ' zei de Schaduw, 'veel wijzer maakt ons de badkamer niet. '


  Hij keerde terug naar de studio, maar nam kam en haarborstel en handdoek mee, een en ander voor nadere bezichtiging ter laboratorium. Zijn volgende schrede op het pad naar de waarheid was, eerlijk gezegd, een ietwat griezelige. Hij bracht zijn mateloos nieuwsgierige neus zeer dicht bij de glad geschoren wang van de dode, en snoof. De wang rook naar Razoline. 'O, ' zei de Schaduw, en na nogeens om zich heen te hebben gekeken, achtte hij de tijd aangebroken om het hoofdbureau te waarschuwen. In casu mijnheer Forkas, ' voegde hij eraan toe. Na de telefonische waarschuwing, wijdde de Schaduw zijn aandacht aan de identiteit van de dode. Hij herinnerde zich dat er geen naam op de deur stond. In de binnenzak van de smoking ontdekte hij een portefeuille. De portefeuille bevatte geen paspoort. Wel naamkaartjes. De naam luidde... Het plotselinge ratelen van de telefoon naast de dode was als het losbarsten van een bom, en de Schaduw maakte een luchtsprong als een aangeschoten haas. Hij aarzelde evenwel geen seconde. Het kon Forkas wezen. Nee, 't kon Forkas niet wezen, want die had alleen het adres en geen telefoonnummer. De Schaduw nam de hoorn van het toestel. 'Hallo?... '


  Een mannestem met een gruwelijke buitenlandse tongval. 'Ben jij daar, Spencer?'


  De Schaduw wipte met de wenkbrauwen en glimlachte! 'Ja zeker' murmelde hij. De ander vervolgde: 'Heb je Bill gezien?'


  Het maakte in de Schaduw de waakhond wakker, de speurhond; maar hij wist dat het de speurhond was die zijn merkwaardige kunsten vertoonde op de bodem van een put vol zwarte olie. Het was een geval van God zegene de greep de greep naar een onbekende Bill.


  'Nee, ' zei de Schaduw, met een zo neutraal mogelijke stem, 'in de laatste uren geen Bill gezien. ' - Hij dacht snel na, zocht een uitweg, een uitweg die een fuik moest wezen voor de onbekende spreker aan het ander eind van de draad. In de woning beneden speelde nog de radio. Buurman was dus vermoedelijk nog wakker en misschien zelfs nog niet in bed. - 'Is er erg veel haast bij?' 'Ja, 't is dringend. '


  'H'm, ' zei de Schaduw, met de stem van de piekerende mijnheer. 'Ik kan 'm misschien bereiken. Kun je een ogenblik wachten?' 'Als je maar opschiet, eh. '


  Een blik op het toestel. Het vermeldde het nummer. Noord 32-67. De Schaduw roetste de kamer uit en de trap af, belandde zeilend voor de deur van de buren en belde. Er werd vrijwel onmiddellijk opengedaan. Wat of meneer wenste? Meneer wenste te telefoneren, als zulks meneer tenminste niet ongelegen kwam. 0, nee, geenszins. De telefoon hing in de hal. Haastige meneer 'behoefde zich er slechts van te bedienen. De telefooncentrale van de groep 'Noord', de mededeling 'Politie', verbazing van de kant van buurman, verzoek om spoedige beantwoording van een vraag, een enkele. 'Met welk nummer is Noord 32-67 in gesprek?' Na zoiets als een minuut, die de gefolterde Schaduw een volkomen verkeerd idee van de eeuwigheid schonk, kwam het antwoord.


  'Noord 32-67 spreekt met Centrum 19-20. ' 'Dank, onuitsprekelijk veel... ' - De Schaduw was reeds aan een ander nummer bezig. 'Hallo! Hallo! Ah, Prinda, als de weerlicht, broeder. Kijk na wie Centrum 19-20 is, en snap de kerel die daar staat te telefoneren, 't Is een kwestie van seconden, seconden, versta je!'


  Toen' de Schaduw weer achter het schrijfbureau belandde, half buiten adem, onderdrukte hij met moeite een zucht van oneindige voldoening. Zijn klant was er nog steeds. Bleef de vraag, of het mogelijk zou zijn hem lang genoeg aan de praat te houden om Prinda gelegenheid te geven de opdracht uit te voeren. 'Jammer, kameraad, ' zei de Schaduw, 'maar ik greep er net naast. Bill was al weg. Heb je 'm dringend nodig?' De ander zei dat dit het geval was, ja, maar dat 't wachten kon omdat 't wachten moest; waarop de Schaduw zei dat die opvatting volkomen logisch was, omdat men wachten kon indien men genoodzaakt was te wachten; maar misschien was er nog een kans dat Bill...


  Hij hield de onbekende gast met beleid en voorzichtigheid bezig, terwijl de minuten voorbij suisden met een vaart die 's Schaduws hoop op welslagen vrijwel omver zeilden. En meteen dacht hij na. De bewoner van deze flat, de dode achter het schrijfbureau, heette dus Spencer. Wie was hij? Dat diende uitgezocht. Maar wie was Bill? Ook dat diende uitgezocht. Hoe, was een tweede. Voorgewend hebbend dat hij Bill kende, bestond er geen mogelijkheid thans met slinkse vragen in die richting te hengelen. Als een sissende vuurpijl schoot het echter door zijn brein, dat indien de list lukte en de onbekende de heer Prinda in handen viel... Wel, er waren nog altijd strijkijzers. Je behoefde ze slechts warm te maken, en een grote kans had je om achter de waarheid te komen. Indien Prinda tenminste slaagde. Bestond er een behoorlijke kans? De onbekende, overwoog hij, elk woord en elke zin uitkauwend als kauwgum, bevond zich in groep'Centrum', en die groep bevond zich zeer dicht bij het hoofdbureau. Prinda was bovendien een halsbrekende acrobaat, als 't op een harddraverij tegen de klok aankwam. Niettemin, de Goede Hoop verschrompelde met elke tiktak van het kostelijk grootvaderhorloge. En dan kwam het fatale ogenblik.


  'Nou, ' zei de stem eindelijk, 'ik bel je dan later nog wel op, ja, en hoop... '


  Een scherp gekraak, en de verbinding was verbroken. De Schaduw voelde zich opgehangen aan een zeer dunne draad, een draad die op de een of andere manier verbonden was met een daas geworden zweefmolen. Het vergde een zekere inspanning om de molen stop te zetten, op de haak van de telefoon te drukken en weer een nummer aan te slaan. Centrum 19-20, koos de Schaduw.


  Toen aan de andere kant de hoorn werd opgenomen, drongen pandemonische geruchten tot het hongerig oor van de Schaduw door; doch in deze hectische ogenblikken was dat pandemonium hem liever dan een jubelend orgelkoraal. Temidden van stormachtige gedruisen, kon hij de stem beluisteren van een zeer kwade man, en hij herkende die stem. Nee, dienaangaande geen twijfel. Die stem steeg als een ziedende en verblindende witte vlam uit de somber puree van het verdere lawaai omhoog. 'Hallo!' zei een andere stem. 'Jij daar, Schaduw?' 'Jij daar, Prinda?' zei de Schaduw. 'Hoe luidt het legerbericht?' 'Khebpum. '


  'Ah! Prachtig, Prinda, prachtig. Zelden is mij zo groot een vreugde bereid. Hebt ge de snoodaard bereids vechtenderhand overmeesterd?'


  'Hij is volkomen onschadelijk. '


  'Het gaat, ' zei de Schaduw, 'beter en beter. Wel, ge legt hem maar zolang ergens neer, tot ik tijd en gelegenheid en lust zal hebben gevonden om hem een kuur te doen ondergaan. Vertel hem niets en houdt hem in onwetendheid. Zeg eens, was hij buitengewoon verrast, overrompeld of onaangenaam aangedaan?' 'Hij is in een staat van schuimbekkende woede en hij heeft ons al herhaaldelijk medegedeeld dat jij op je laatste benen loopt. ' De Schaduw fronste. Zo, dat was een herhaling van de waarschuwing die Flippie hem had doen geworden. Er schenen dus werkelijk plannen in de maak om eens een goed en gul begrafenismaal op de been te brengen. Niets op tegen, zolang je niet helemaal vooraan in de stoet reed.


  'O, ' zei hij, 'mijn laatste benen? Merkwaardige beeldspraak.


  Het veronderstelt meer dan een paar benen. Waken, bidden en afwachten, met een mitrailleur luchtigjes achter het oor gestoken. Nogmaals mijn felicitatie, Prinda, en tot ziens-.. ' Langzaam legde hij de hoorn neer. Hij streek zich met een hand langs zijn kin en zocht met de andere een sigaar, terwijl zijn blik opnieuw over de dode zwierf. Zo, de man heette dus Spencer, werd althans zo genoemd. En dat was een en al was 't niet veel, het was in ieder geval iets om mee te beginnen. 'Toch is 't merkwaardig, ' zei hij, na nogmaals de meest opvallende punten te hebben beschouwd en ampel overdacht. 'Zeer merkwaardig. '


  Dan begon hij een speurtocht door laden en kasten, in afwachting van Forkas en diens deskundigheden. Papieren en geschriften voorlopig ter zijde latend, bepaalde hij zijn aandacht bij de boeken die wijlen Spencers bibliotheek vormden. Het waren er niet meer dan een goede honderd, maar hun verscheidenheid reikte ver genoeg om enig begrip te geven van het geestelijk leven dat tot voor kort Spencers aardse bestaan had vergezeld en thans vermoedelijk op eigen wieken ronddreef. Diezelfde rijke schakering deed bij de Schaduw het vermoeden opkomen dat ze een zorgvuldige keuze vormden uit een elders bestaande volledige bibliotheek.


  De meeste boeken, had hij terloops opgemerkt, waren kwistig met kanttekeningen verlevendigd; - sommige ervan scherp, sommige onaangenaam, sommige geestig en andere van vooringenomenheid getuigend. Uit Goethe's 'Italienische Reise' fladderde bij het doorbladeren een kodakje. Hij griste het haastig van de vloer en bekeek het uiteraard met belangstelling. Een jong en aantrekkelijk meisje, gearmd met een levenslustige snaak, wiens blonde haar woei in de wind en wiens stralende levenslust een zonnige wereld onbeschaamd in het gezicht grinnikte. Waar die foto genomen was? Die vraag viel niet moeilijk te beantwoorden. Zeker niet voor een bereisd man als de Schaduw. Het was overigens 'klassiek'. Het plein voor de bonte domkerk van Florence. Een deel van de befaamde Campanile was zichtbaar. Moeilijker was echter de vraag wie deze twintigste-eeuwse Dante en Beatrice waren. Spencer zelf? De Schaduw keek van het kodakje naar het profiel van de dode en van de dode weer naar het kiekje. Zijn vergelijkende studie in fysionomie werd echter levendig gehandicapt door de aanwezigheid van een ringbaard op het gezicht van de gefotografeerde man; en bovendien, hield hij zich zelf voor, was op zo'n verkleinde schaal herkenning en zelfs vergelijking altijd min of meer bezwaarlijk en dus een worp met de pet. Onwillekeurig even naar de achterkant kijkend, zag hij dat een notitie zijn opvatting bevestigde. Er stond: 'Firenze, 28 Maggio 1938. '


  'Florence, achtentwintig mei, negentienachtendertig, ' las de Schaduw.


  Hij haalde de schouders op, en borg dan de foto in zijn portefeuille. Het gebaar scheen hem eraan te herinneren dat hij bij het doorzoeken van Spencers zakken en portefeuille door de telefoon gestoord was. Hij voltooide echter de bezichtiging van de bibliotheek, eer hij de onderbroken arbeid voortzette. 'Dus, al met al, ' zei hij, en zette het laatste boek weg, 'hebben we niet minder dan zeven verschillende talen in dit bibliotheekje, Frans, Engels, Italiaans, Spaans, Nederlands, Duits en lest best Latijn. '


  Een ontdekking, die ongetwijfeld een zekere waarde had, doch op de Schaduw niet zo'n verbluffende indruk maakte als het document dat inmiddels uit Spencers brieventas te voorschijn kwam. Hij staarde ernaar, naar dat simpele stuk papier, als stond daar nu eindelijk zwart op wit het antwoord op de kwellende vraag wat, in 's hemelsnaam, de bedoeling was van de Schepping. Helaas, dit was niet het geval, al bevatte die kaart wel een openbaring op lager gelegen terrein. Wijlen Mr. Spencer, vertelde de kaart, was tijdens zijn aardse bestaan niet meer of minder dan een Werker der Elfder Ure geweest, - met de rang van Zaaier en de titel Opzichter.


  'Hoe zonderling, ' mompelde de Schaduw, en liet het daarbij toen hij de lift op de achtste verdieping hoorde stilhouden. 'Forkas?... '


  Mijnheer Forkas, vond de Schaduw die hem welkom heette, bleef toch maar altijd dezelfde: - met zijn eeuwige zwarte jas, zijn eeuwige zwarte handschoenen, zijn eeuwige bottines, zijn eeuwige vadermoorders, zijn eeuwige vechtlustige knevel, zijn niet minder onafscheidelijke ijzeren knijpbril aan een breed lint van zwarte zijde en zijn eeuwige drukte. Er waren echter weinig collega's in de rangen van de politie die mijnheer Forkas konden verslaan op zijn eigen terrein: de Antropometrische Dienst. Daarnevens is mijnheer Forkas echter iemand met een grief. Het mikpunt van die grief is zijn peetoom, naar wie hij bij de doop werd verlucht met de zonderlinge voornaam Polycarpus. Jarenlang had hij die hinderlijke naam gelaten gedragen, in zijn gelatenheid gesteund door de hoop op de van peetoom te verwachten erfenis. Doch, toen oom, na een verre van geduldig gedragen lijden, er tussenuit kneep en de notaris de staat van nagelaten bezittingen opmaakte, bleek met verbluffend klare duidelijkheid dat oom zijn laatste jaren van wellustige weduwnaar benut had om alle duiten er met sterke drank en vermoedelijk niet minder sterke juffrouwen door te joedelen, zijn neef en erfgenaam geen ander goed nalatend dan een verwenste voornaam en een beduimeld gebedenboek... De Schaduw duimde naar de stoel achter het bureau. 'Dat is 'm, ' zei hij. 'Hij is dood. '


  'Dacht ik 't niet!' zei Forkas. 'Als ik ergens word uitgenodigd is er onveranderlijk een lijk over de vloer. ' 'Je garderobe is daar op ingericht, ' zei de Schaduw. 'Daar houden onze gastheren rekening mee. ' 'Goedenavond Excellentie, ' zei de politiedokter. De Schaduw boog met trage sier, en zwaaide met de rechterarm als had hij een fraaie hoed met pluimen in de hand. 'Goedenavond, Eminentie, goedenavond. En is het niet zonderling dat wij elkander immer onder zulke dramatische omstandigheden moeten ontmoeten? Deze vriend is tot een ander en -laat ons hopen - beter leven overgegaan. Zoudt ge mij, om maar meteen zakelijk te worden, ten naaste bij kunnen zeggen hoe lang hij reeds dood is?'


  De tot voor kort nog zo rustige kamer stond thans boordevol luidruchtige bedrijvigheid; de bedrijvigheid van de modern uitgeruste politie. Fotografen weerden zich, en ze weerden zich alsof er een pathetische scene met Mariene Dietrich zou worden opgenomen, en Polycarpus Forkas roerde zich alsof hij inderdaad regisseur was geweest. Heer Schaduw was in de armstoel bij de koude haard gaan zitten en ontpuntte een sigaar; en hij deed of al die nijverheid hem hoegenaamd niet aanging. 'Hei!... ' hoorde hij dan Forkas. 'Wat betekent dat witte krijt-kruis hier op de grond?'


  De Schaduw keek op van de sigaar, en hij keek Polycarpus bijzonder geheimzinnig aan. 'Daar, ' zei hij, 'vond ik het wapen... ' Er scheen een pauwestaart van krampen door Forkas gezichtsspieren te schieten; zijn mond ging open als die van een slaperige kabeljauw. 'Het wat?... '


  'Waa-pen... ' herhaalde de Schaduw krachtiger. 'Het lag daar, en 't is hier. '


  Hij haalde het uit zijn jaszak en liet het zien aan de belangstellende gemeente. Forkas gaf het hem na aandachtige bezichtiging terug.


  'Vreemd, ' zei hij, hoofdschuddend. 'Maar in dat geval is 't een doodgewoon geval van zelfmoord. '


  De combinatie 'doodgewoon en zelfmoord' mishaagde de Schaduw. Hij schudde het hoofd.


  'Nee, niet zo gewoon als jij denkt. Wordt mijnheer Forkas aftands? Nee toch! Doodgewone zelfmoord? Ah! Nee, nee, broeder. Zelfmoord dan, zonder meer? Polycarpus, gij doet uw schone Latijnse voornaam geen eer. Laast gij dan nooit in de geschriften van Vader Hieronymus, in het boek der Presbyters en Scriptoren: 'Cognosco primogenitum diabolf? 'Ik ken de eerstgeborene des Duivels?' Forkas, als dit een zelfmoord is, dan ben ik een... een kikker die elke week z'n haar laat watergolven. '


  Forkas, kennelijk enigszins wankel met een gepermanenten kikker tot voetstuk, bekeek het dodemanstafereel tot in onderdelen. Vervolgens schudde hij het hoofd. 'De man was links. '


  'Dat, ' zei de Schaduw, 'is wat de moordenaar wilde dat wij zouden geloven. De man was rechts. ' Er volgden enkele seconden van stilte.


  Forkas schudde tenslotte nogmaals het hoofd. Hij scheen verre van overtuigd.


  'Ik begrijp niet hoe je aan die opvatting komt. ' 'Ik evenmin, ' erkende de dokter. De Schaduw stond op.


  'Ruw geschat Dok, ' zei hij, 'hoe lang is deze knaap reeds dood?' 'Dat heeft er niets mee te maken, ' zei Forkas. De Schaduw keek hem vragend aan.


  'O, nee?' zei hij. 'Wel, dat heeft er alles mee te maken. Naar mijn schatting is de man al minstens twaalf uur dood. Nou jij, dok. '


  Dok verrichtte zijn onderzoek in stilte, terwijl de anderen zwijgend toekeken. Hij keek eindelijk van zijn griezelige bezigheid op.


  'Ik denk wel dat jij ten naaste bij gelijk hebt, ' gaf hij toe. "t Is praktisch onmogelijk te zeggen hoe lang hij precies dood is. De rigor mortis is van zoveel omstandigheden afhankelijk. Maar een uur of tien, twaalf, misschien een paar uur meer, misschien minder. In ieder geval, hij is zeker al urenlang dood. ' Forkas bleef koppig.


  'Onzin, ' zei hij scherp. 'Je kunt nooit uitmaken hoe lang een lijk al een lijk is. Bovendien, de kerel heeft zich vanavond nog geschoren. Z'n gezicht is zo glad als een biljartbal. ' 'Dat, ' zei de Schaduw, 'is wat de moordenaar wilde dat wij zouden geloven. De man was dood, toen hij geschoren werd. ' 'Zo?' zei Forkas. 'Hoe kom je aan die wijsheid?' 'De badkamer, ' zei de Schaduw. 'Ga zien en overtuig je, burger Forkas. '


  Forkas ging; of hij zich zou laten overtuigen, was een tweede. De Schaduw bleef alleen met de dokter.


  'Je zei, ' begon deze, 'dat de man rechts was, hetgeen moord bewijst. Waar leid je dat uit af?' De Schaduw glimlachte.


  'De hele vertoning is een holle koek, ' zei hij. 'Maar wat, voor de donder, is de bedoeling? Dat is wat ik nog niet begrijp!' 'Hij was rechts, ' herinnerde de dokter hem. De Schaduw knikte. Hij liep om het schrijfbureau heen en vatte de rechterarm van de dode.


  'Iemand die zo demonstratief is als deze vriend, ' merkte hij op,'schrijft uiteraard ook links, nietwaar?'


  'Uiteraard, ' erkende de dokter.


  'Wel, deze man schreef rechts. '


  'Ah?... '


  De Schaduw vatte de opvallend lange rechter middelvinger van de dode. Forkas kwam juist op tijd uit de badkamer terug om de anatomische les bij te wonen. Het was duidelijk dat hij overborrelde van verlangen om zijn mening inzake het bad wereldkundig te maken. Hij wachtte evenwel tot de Schaduw zou hebben uitgesproken. 'Zie je wat ik bedoel, Dok?'


  'Nee, ' zei de dokter, en bukte zich. 'Wat bedoel je?' De Schaduw lichtte met een potlood de middelvinger van de rechterhand van de dode op.


  'Kijk, ' verduidelijkte hij. 'Die knobbel, die lichte eeltachtige verharding aan de kant van de wijsvinger. En let op de onsymmetrische vorm van de nagel!'


  De dokter wreef met de top van zijn gevoelige wijsvinger over de aangeduide plek. Hij stak zijn eigen middelvinger uit, en vergeleek.


  'Verdraaid!... ' zei hij.


  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Dat bracht mij op 't idee. Ik schrijf zelf rechts en, al zeg ik 't zelf, nogal veel. Mijn rechter middelvinger vertoont een soortgelijke verharding. Wel, de vingers van de linkerhand van de dode zijn, om 't zo uit te drukken, volkomen gaaf. '


  De dokter knikte, scheen overtuigd.


  Forkas keek de Schaduw over de ijzeren knijpbril aan.


  'Merk op, ' zei hij, 'dat de lamp rechts staat... '


  De Schaduw knipoogde.


  'Juist, ' zei hij, met een zekere geestdrift. 'En hou die lamp goed voor ogen, eer je een sprong waagt naar de oplossing. ' - Hij streek met zijn wijsvinger over het gladde hout van de rechtse


  boekenstander. Zijn vinger liet een duidelijk spoor na in de dunne laag stof. Hij knikte glimlachend en tilde de lamp op. De vorm van het voetstuk stond scherp afgetekend. Binnen de omtrek van die vorm echter geen spoor van stof. - 'En dat, ' zei hij, 'bewijst dat de lamp er niet vanavond is neergezet. ' - Dan keek hij Forkas weer aan. - 'Hoe was 't in de badkamer?' Forkas wees naar de voorwerpen die de Schaduw kort te voren uit de badkamer had meegenomen en neergelegd op het tafeltje voor de haard, - kam, borstel en een handdoek. 'Lagen die daar?'


  'Nee, ik heb ze uit de badkamer gehaald. Die borstel bijvoorbeeld zit vol haren, die doek vol bloedvlekken. Een baantje voor 't lab. '


  'En voor de Antropometrische Dienst, vermoed ik?'


  'Zeer zeker, ' zei de Schaduw. Hij herhaalde zijn vraag: 'Hoe was't in de badkamer?'


  'Och!... ' zei Forkas, met de luchtigheid van zeepbellen en geklutst eiwit. 'Jij had natuurlijk weer eens gelijk. Er is gebaad, en iemand heeft zich geschoren, - vanavond, bedoel ik. ' De Schaduw leunde met zijn rug tegen de schoorsteenmantel. 'Ja, ' zei hij. 'Het pistool lag links en de wond zit links, maar de dode was rechts. De man is al minstens tien of twaalf uur dood, maar hij heeft zich vanavond nog geschoren. ' 'En gebaad, ' voltooide Forkas. 'Rare tijden beleven we, vader. ' 'Nee, ' zei vader. 'Rare tijden of geen rare tijden, kijk naar de kin van de dode, naar de wangen van de dode. Geen spoor van barbiers-klungelarij. De huid is onbeschadigd. Ergo... ' 'Ergo: iemand moet hem hebben geschoren, aangezien het scheren nog fris is, om zo te zeggen. '


  'En, ' vroeg de Schaduw, 'waarom heeft die Mr. Iemand hem geschoren? '


  Forkas streek zich schuldbewust langs zijn kin. 'Omdat ook hij een baard had, vrees ik. ' De Schaduw knikte peinzend.


  'Ja, ' zei hij langzaam. 'Je bent misschien dichter bij de waarheid dan je denkt. '


  Hij scheen over die laatste opmerking van Forkas na te denken, ging tenminste weer in de armstoel voor de haard zitten en zoog. 'Inspiratie' uit een sigaar. Dromerig oogde hij een grillig rook-spook na, dat traag langs de marmeren schoorsteenmantel uiteendreef. De dokter deed wat des politiedokters was, de fotografen fotografeerden nog steeds en Forkas regisseerde nog, - tot hij plotseling zich weer tot de Schaduw wendde en een vraag afvuurde.


  'Zeg?... '


  De Schaduw wendde zijn blik van een ingelijste foto boven de haard naar het gezicht van Forkas boven de hoge boord. 'Forkas?... '


  'Hoe kwam je feitelijk hier?'


  'Ah, ' zei de Schaduw, 'dat is een vreemde geschiedenis. Ik liet Popeye uit, en toen we weer thuiskwamen lag er een brief onder de deur. Gelukkig zag ik 'm 't eerst, anders had Popeye hem ongetwijfeld verslonden. Dit is 't... ' - Hij zeilde Forkas het briefje toe en scheen bepaald van plan weer in gepeinzen te verzinken. Het waren ditmaal echter hardop verrichte gepeinzen. - 'Natuurlijk! Dat is de misrekening van de moordenaar. Stel dat de moord eerst morgen in de loop van de dag ontdekt ware... ' 'Ja, ' erkende Forkas, terwijl hij bij de haard kwam staan. 'Ja, dat zou een heel verschil hebben gemaakt. De baard zou vermoedelijk al weer zijn gaan stoppelen. Je weet, dat haren nog enige tijd na het sterven doorgroeien. O, wist je dat? Natuurlijk! Wat weet jij niet! Hoe dan ook, de sporen in de badkamer en speciaal die in het bad zelf zouden hun 'versheid' hebben verloren en alles zou er op hebben gewezen dat de zelfmoordenaar zich had opgemaakt, gewassen en geschoren alvorens de sprong te wagen. '


  'Zie je waartoe je beschouwing ons leidt, Forkas?' 'Tot een pantomime, ' zei Forkas.


  De Schaduw wipte met een deftig gebaar de as van de sigaar. 'Natuurlijk, ' zei hij. 'Een pantomime, maar tevens tot enkele vragen. ' 'Bijvoorbeeld?'


  'Bijvoorbeeld dit: indien de dode, zoals blijkt, het bad vanavond niet heeft kunnen gebruiken, wie gebruikte het dan wel? Indien de dode, zoals blijkt, zich vanavond niet heeft kunnen scheren, wie dan wel?'


  'De moordenaar, ' zei Forkas. De Schaduw knikte. 'Natuurlijk, ' zei hij. 'Maar dat antwoord had Jan Koek ook kunnen geven. De vraag, Forkas, die mij voornamelijk bezighoudt, luidt: waarom heeft de moordenaar de dode geschoren? Ik heb die vraag al eerder voor het voetlicht gebracht, en jouw antwoord luidde letterlijk 'omdat ook hij een baard had', waarop ik teruggaf dat je misschien dichter bij de waarheid was dan je vermoedde. Wel, daar blijf ik bij... '


  Forkas had bereids een sigaret opgestoken en staarde strak voor zich uit. Het was duidelijk dat hij de draden in die baard met een zekere geestdrift volgde. Plotseling vestigde hij zijn blik weer op de Schaduw.


  'Ik weet 't niet, ' zei hij. "t Is een bezopen geschiedenis. ' De Schaduw glimlachte.


  'Oh nee, Forkas! Verre van dat. Laten we 't geval punt voor punt nalopen. Ik werd op een vreemde manier hier ontboden. Wat vond ik bij mijn komst? Wel, dat is je bekend. Verder hebben we al vastgesteld dat onze indrukken geheel anders geweest zouden zijn indien ik, bijvoorbeeld, twaalf uur later ware gekomen. Afgescheiden daarvan, deze vraag: wat wilde Mr. Moordenaar dat wij zouden geloven? Dit: een links iemand heeft zelfmoord gepleegd, na zich gebaad en geschoren te hebben. Wel, wij gaan daar niet mee akkoord, en vragen dus logischerwijze: waarom wilde Mr. Moordenaar dat wij a aan zelfmoord zouden geloven, b dat de dode links was?'


  De Schaduw blies eens over de sigaar die scheef brandde en hervatte dan zijn beschouwing.


  'Houd die vragen in 't oog, en houd ze tevens in petto. En, in-plaats van een onmiddellijk antwoord, enkele vragen van andere strekking. Welke bijzonderheden, ons bekend geworden, torpedeerden het luchtkasteel van de moordenaar? Ten eerste, de rechter middelvinger van de dode bewijst dat de man rechts was. Dit nu sluit zelfmoord uit. Blijft over: moord. En daarmee is het punt van uitgang voor verdere beredenering aangegeven. Ik waag een stelling, Polycarpus! Als je haar al te boud vindt, steek je vinger maar omhoog. ' 'Laat horen. ' De Schaduw glimlachte. 'Ik geloof, ' zei hij, 'dat de dode niet dood is. ' 'Wat!... '


  Een meteoor en een bliksemstraal waren slome karossen, vergeleken bij de snelheid waarmee de blik van Forkas heen en weer gierde tussen de Schaduw en het lijk. De Schaduw glimlachte puntigjes.


  'O, natuurlijk, ' zei hij, met een luchtig handgebaar, 'die snaak daar in de stoel is ongetwijfeld zo dood als een bokking, maar... ' De dokter, die klaarblijkelijk meer belang stelde in de discussie dan in het lijk, voegde zich bij hen.


  'Dat is een vreemde stelling, ' zei hij. 'Die dode die niet dood zou zijn en zo. Wat bedoelde je feitelijk?'


  'Ik bedoel, ' zei de Schaduw, langzaam en nadrukkelijk, 'dat we hier, naar ik vermoed met een lugubere fopperij te doen hebben althans met een mislukte poging daartoe. ' 'Bijvoorbeeld?' vroeg de dokter. 'Zaag er niet omheen, ja, ' verzocht Forkas. De Schaduw legde de sigaar neer en wees om zich heen.


  'De lamp van de schrijftafel, ' begon hij, 'staat rechts en, vooral, stond rechts, zoals de kring in het stof bewijst. De man, die deze schrijftafel gedurende lange tijd benut heeft, had z'n telefoon rechts staan en z'n radio links. Maar die radio doet er minder toe. Het schrijfpapier en zo ligt ook links. Dit bewijst niet veel, en zeker niets afdoende; maar de myriaden inktspatjes, die zeker niet alle van recente datum zijn en het herhaaldelijk neerleggen, links, van een vulpen aantonen, bewijzen veel. Alles tezamen, hebben we een bewijs voor een linkse hand. Het is weer eens een aanschouwelijke voorstelling van de bundel rietstokken van Esopus. Een riet kunt ge gemakkelijk breken, een bundel weerstaat uw pogingen. En onze bundel nu, mijne heren, bewijst... '


  'Dat de dode rechts was en iemand anders links, ' zei de dokter,'en wie is die iemand?' vroeg Forkas.


  De Schaduw keek hem lichtelijk verbaasd aan.


  'De bewoner van deze flat natuurlijk, ' zei hij.


  'Zo?... ' zei de dokter.


  De Schaduw knikte, hij hervatte zijn sigaar en zijn betoog. 'Natuurlijk, ' zei hij. 'Onze bundel rietstokken bewijst, dat de bewoner van deze flat links was. Waaruit de grappige conclusie volgt, mijne heren, dat de dode die bewoner niet kan zijn. Toch is alles in het werk gesteld om ons te doen geloven dat hij het wel was. Omgekeerd: de moordenaar heeft getracht ons de mening op te dringen dat a de bewoner van de flat zelfmoord pleegde b dat de bewoner in kwestie derhalve dood is. Waarom hij ons die mening trachtte op te dringen? Wel, ligt het antwoord niet voor de hand? Een zelfmoord zou uiteraard geen onderzoek na zich slepen zoals bijvoorbeeld een moord; - een onderzoek dus, dat de moordenaar schijnt te hebben willen vermijden, blijft de vraag, waarom hij 't deed voorkomen of de dode de bewoner van deze flat, met andere woorden of de dode Mr. Spencer is... ' 'Ah!' zei Forkas. 'Dat opent een wijde prairie voor allerlei gespeculeer. '


  De Schaduw schudde nadrukkelijk het hoofd.


  'Niet zo wijd als jij denkt, Don Polycarpus, niet zo wijd. Ikdenk dat onze prairie aanzienlijk beperkt wordt door... '


  'Door?... ' vroeg Forks.


  'Een baard, ' zei de Schaduw.


  Forkas keek hem grinnikend aan.


  'Natuurlijk, ' zei hij, 'morgen requireer je alle strijkijzers in den lande en laat alle kerels met baarden aanhouden om ze vervolgens te verzoeken plaats te nemen op de inmiddels verhitte ijzers. En dan vraag jij met een snood gezicht 'Ben jij Spen-


  eer, eh?'..., Wel, als de ijzers goed heet zijn, zul je versteld staan over 't aantal Spencers dat je in handen valt. ' De Schaduw bekeek hem van het hoofd tot de voeten en terug met een koele blik.


  'Mijnheer Forkas, ' zei hij, 'zou een scenario voor een klucht moeten schrijven. '


  'H'm, ' zei Forkas. 'Weet je wat dit is? 't Is twee kilometer lang en 't glinstert als sneeuw in de zon... '


  'Dat klinkt als een opvallend eerbiedwaardige baard, ' zei de Schaduw. 'Verontschuldiging. Ik wist niet dat dit notariele grapje zo oud was. Over baarden gesproken, herinner je je opmerking waarop ik te zijner tijd een waarschuwende vinger heb mogen leggen?'


  'Omdat ook hij een baard had, ' herhaalde Forkas gedienstig. 'Fraai, ' zei de Schaduw. 'Wel hoe taai die baard langzamerhand ook wordt, toch dien je hem voor ogen te houden, want hij is misschien de enige ladder naar de oplossing van de vraag waarom de moordenaar het lijk geschoren heeft. Ik hel namelijk tot de mening over, dat de dode een baard droeg, eer hij een dode werd. '


  'Ik zie 't, ' zei Forkas. 'Jij gaat van de veronderstelling uit dat de moordenaar de dode vermomde als de bewoner van deze flat. Spencer heette hij of zoiets, zei je? Mooi. Vervolgens, altijd volgens jou, geeft die Spencer zich voor de vermoorde uit. Ergo: Spencer is de moordenaar, en hij is de man die wij moeten hebben. '


  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Spencer is de moordenaar. Of hij werkelijk Spencer heet? Dat is een tweede. Laten we 't aannemen. Hij is de moordenaar van?... We zullen de dode zolang X noemen. Dus, Spencer is de moordenaar van X, - op voorwaarde dan altijd dat mijn stellingen juist zijn. Wel, alles en alles in aanmerking genomen, durf ik geloven dat ze vrij stevig op d'r benen staan. '


  Forkas dacht enkele ogenblikken na en knikte dan. 'Dus, ' zei hij. 'Resumerend: Spencer, die links is, bewoont deze flat. Hij weet X hier heen te lokken en schiet hem overhoop. Vervolgens vermomt hij hem als Spencer. De snoodaard heeft echter buiten Waard Schaduw gerekend. Deze ontdekt dat de dode rechts is, en dus Spencer niet kan zijn. Waar is Spencer? Steeds volgens de waard, in de huid van de dode. Figuurlijk althans. Ergo: ontdekken we wie X is en vinden we iemand die zich voor X uitgeeft, dan hebben we Spencer en daarmee de moordenaar. '


  'Precies, ' erkende de Schaduw. 'Die samenvatting geeft nauwkeurig mijn mening weer en die mening is gegrond op de samenvoeging van al hetgeen ons voorlopig onderzoek aan de dag heeft gebracht. Over aan de dag brengen gesproken Forkas... Ik ga op zoek in alle hoeken en gaten van deze woning. Je weet natuurlijk wat ik zoek?'


  'Ik weet er geen donder van, ' gromde Forkas, 'wat zoek je?' De Schaduw glimlachte; maar wat hij feitelijk zocht is der historie ontgaan, want amper had hij de bovenste lade van een antiek dressoir langs de muur opengetrokken, of hij liet een gespin horen als van een zeer tevreden kater. Toen hij zich omdraaide had hij een voorwerp in de hand dat Forkas een gebaar van afkeer deed maken. 'Wel?... '


  'Grote goedheid!' riep Forkas. 'Nog meer baarden, 't Lijkt wel een kostschool waar ze Gerald de Kruisridder gaan opvoeren. '


  'Ja, ' zei de Schaduw, 'dat kan wel; maar inplaats van Gerald de Kruisridder, zullen wij Geraldina de Concierge opvoeren. Wil je een van je trawanten sturen om haar te halen?... ' Wat de Schaduw er toe bewoog de dode die kunstzinnige baard aan te doen, eer Forkas' trawant de concierge uit haar bed had kunnen kloppen, is een vraag die hij misschien zelf niet zou hebben kunnen beantwoorden; klaarblijkelijk gaf hij gehoor aan een inval, toen hij Mr. X met de pas gevonden pluimen opsierde.


  'Zie zo, ' zei hij, en bekeek met welgevallen het effect. 'Vreemde dingen zijn op komst, Forkas. ' Forkas knikte met een onheilspellend gezicht. Voorlopig was er evenwel niets vreemders en onheilspellenders op komst dan de concierge, uit haar bed geklopt door de agent die Forkas daar op uit had gestuurd. En het werd nu eens geen zenuwen en eau de cologne vertoning. Madame Concierge bleek een kordate vrouw, en zij stond haar mannetje - ook al was het in dit geval haar mannetje niet en al was dat mannetje dood. Merkwaardiger is het evenwel dat zij de dode onmiddellijk herkende als mijnheer Spencer... 'Arme mijnheer Spencer. '


  De Schaduw en Forkas wisselden een snelle blik. Forkas grijnsde en de Schaduw knipoogde. De dokter mompelde iets onverstaanbaars. '


  'Zo, ' zei Forkas, 'dus hij had een baard?'


  De concierge keek hem aan alsof hij vroeg of ze wel wist dathij twee benen had.


  'Natuurlijk, ' zei zij, en haar toon getuigde niet van een hogedunk in zake mijnheer Forkas' intelligentie. 'Natuurlijk had hij een baard. '


  Niemand scheen zich geroepen te achten om te vragen waarom dit zo natuurlijk was, of om haar te vertellen dat het een holle baard was. En, baard of geen baard, de Schaduw ging tot de gebruikelijke vragenlijst over. Aan het einde van deze kleine catechismus, na vele minuten heen en weer gebabbel, was hij nog even ver als bij het begin. Al wat de concierge hem wist te vertellen was, dat 'Mijnheer Spencer' hier sedert het voorjaar woonde, stipt op tijd zijn driemaandelijkse huur voldeed, nooit kankerde, geen zwijnepan maakte, niet met de buren vocht, geen vreemde vrouwen huisvestte, slechts van tijd tot tijd bezoek ontving van een meisje - een verloofde misschien, of iets dat er dichtbij kwam - dat hij geen luidruchtige instrumenten bespeelde, geen schuldeisers de trap afvloekte, noch de drankleverancier lege flessen achterna smeet, de mevrouwen van de belendende flats niet zocht te kietelen en niet uit het raam spuwde, er aan toevoegend dat hij haar, de concierge, ruim befooide en dus gerekend mocht worden tot de schaarse menigte der ideale huurders. Jammer dan ook dat hij niet meer was. De concierge pinkte een traan weg.


  De Schaduw knikte begaan, liet haar echter in het geloof dat de dode inderdaad Spencer was, en begon dan over de buren! Oh! Dat was een andere geschiedenis! Er had een soort van heibei, een soort van haaievel in de belendende flat gewoond. Had? Ja, had! Concierge was maar blij dat dat mens weg was. Ah, een mens? Ja, een mens. Een strijdbare juffrouw van onbestemde leeftijd. Kijfziek en vechtlustig. Een juffrouw met een kuif en beginselen. Met voetbalschoenen en een bombazijnen broek. Met een pet en te grote oren. Met een rooie das en een stem om soep te koelen. Wist de politie dan niet dat men juffrouw Hobnobsky op een morgen in de nazomer was komen halen en dat men haar aan de circulatie onttrokken had?


  De Schaduw deed of hij er alles van wist, en besloot meteen dat onverwijld nauwkeurig uit te pluizen. Inmiddels vroeg hij of de concierge misschien had gezien of mijnheer Spencer vanavond bezoek had ontvangen? Nee, daar had ze niets van gezien. Mijnheer Spencer was trouwens een paar dagen op reis geweest. Per auto, voegde zij er aan toe. En hij was eerst de vorige avond laat thuisgekomen. 'De vorige avond' was een wijze van spreken, verduidelijkte zij. Om nauwkeurig te zijn... en dat wou de politie immers altijd maar 't liefst, niet? Ja, dat wou de politie met hart en ziel, en of ze maar op wilde schieten. Ja, dus, om nauwkeurig te zijn, hij was eerst vanmorgen om een uur of drie teruggekeerd. Hoe ze dat zo nauwkeurig wist? Sliep ze dan 's nachts niet? Ja, natuurlijk sliep ze, en de oplossing was erg eenvoudig. Tegen die tijd ging haar man namelijk elke nacht naar de stokerij van de centrale verwarming kijken, want als die uitsukkelde dan kreeg je maar ellende met de huurders. D'r waren van die 'zure krengen' onder, beweerde ze. Natuurlijk, natuurlijk! Het leven ener concierge vloeide niet over rozen en eiderdons. De politie wist dat, maar ze stond er machteloos tegenover. Maar, zou de concierge misschien iets duidelijker willen wezen? O, met genoegen, 't Zat zo. Haar reeds meer genoemde man was nog geen drie minuten weg, of ze had een auto de binnenplaats op horen rijden, en ze had direct gedacht 'dat is mijnheer Spencer'... Hij kwam vaak erg laat thuis, maar nooit dronken of zo, hoor. Nooit! Nee, nee, nee. Uw man was weg, zei u? Ja, en toen hij weer in bed stapte, had hij gezegd: 'Die kar van Spencer staat verdomme weer vlak voor de deur... ' Dat smalende 'kar' had de concierge echter volkomen misplaatst geacht, en ze had zulks haar man dan ook onder het oog gebracht, waarop hij nijdig was beginnen te snorken. Nee, die wagen van mijnheer Spencer was geen 'kar', 't was een 'super de luxe', een prachtwagen, een rode Delage, laatste model. En dat hij daar voor deur E stond, nou dat was ook al geen doodwond. De huurders hadden wel degelijk het recht om de binnenplaats op te rijden.


  'Trouwens, ' zei zij, naar haar oorspronkelijk gestoelte terugkerend, 'toen ik om zes uur naar buiten ging om de emmers van de stortkoker op het trottoir te zetten, stond de auto er niet eens meer, en toen ik om een uur of half negen de post rondbracht en belde, kreeg ik geen antwoord; maar dat gebeurt vaker en zodoende heb ik de beide brieven maar onder de deur geschoven. zoals gewoonlijk. '


  De Schaduw herinnerde zich, dat die brieven er bij zijn binnenkomst niet gelegen hadden. Hij herinnerde zich tevens, dat de deur niet op slot was geweest. Bovendien dacht hij aan de Onbekende die hem hier naar toe had gewenkt. Hij vroeg: 'Hebt u de auto horen wegrijden?' 'Nee, mijnheer. '


  'Hebt u de heer Spencer in de loop van de dag gezien?' 'Nee, mijnheer. '


  'U hebt hem dus voor 't laatst gezien toen hij op reis ging?' 'Ja, mijnheer. '


  'U weet misschien waar hij naar toe ging?'


  'Hij zei dat hij voor een paar dagen naar het Zuiden ging. '


  Het was de Schaduw een ogenblik te moede of een van zijn eigenhanden hem aan de oren trok, en of er plotseling een laaiend rode vuurpijl door zijn brein siste. Hij vroeg echter met de kleurloze stem van de meneer die een onsje tabak koopt of ze hem soms het nummer van de auto kon opgeven. Ja, dat kon ze. 't Was een buitenlands nummer. Een L-3592. NL... 'O, ' zei de Schaduw, en dat was omtrent alles wat hij zeggen kon, want het was nu wel zeker dat ze hem aan z'n oren stonden te trekken. Hij stak langzaam de sigaar weer in de mond, voorzichtig - als vreesde hij dat die sigaar een of andere zotheid met hem zou gaan uithalen. Een bijzonder lange haal. Over de krachtig opgloeiende punt heen keek hij de concierge diep in de trouwe ogen, doch er smeulde geen arglistigheid in die klare spiegels; dan hief hij zich de sigaar weer uit de mond, en blies twee krachtige rookstralen uit zijn neusgaten - gelijk een dolle stier op een antieke Griekse vaas. 'Zo, ' zei hij, 'drie, vijf, negen, twee, en, el. ' 'Ja, ' zei de Concierge.


  'Toen uw man naar de stokerij ging kijken, zag hij de auto staan, verklaarde u; weet u bij geval of hij mijnheer Spencer ook gezien heeft?'


  De concierge schudde het hoofd.


  'Nee, maar hij hoorde de lift naar boven gaan. En toen de liftboven was, was er nogal wat lawaai - alsof mijnheer Spencermet een zware koffer sleepte. '


  'Mijnheer Spencer ontving zeker nogal veel post?'


  'O, niet overdreven, maar er was elke dag wel wat. '


  'Ook brieven uit Holland, bijvoorbeeld?'


  'O, uit allerlei landen. Ik weet 't omdat hij mij altijd de postzegels gaf - voor m'n zoontje z'n verzameling... ' En dat was, in grote lijnen, 's Schaduws onderhoud met de concierge.


  Na haar vertrek was hij weer in de stoel bij de haard gaan zitten. Forkas die hem een vraag wilde stellen legde hij met een ongeduldig gebaar het zwijgen op, en begon dan op zijn vingers af te tellen wat er gebeuren moest.


  'Ten eerste, ' somde hij op, 'een bezoek aan de maatschappij die de eigenares is van dit pand. Ten tweede, naar de Vreemdelingenpolitie om inlichtingen in zake Spencer. Ten derde, wetenswaardigheden omtrent juffrouw Kameraad Hobnobsky. Ten vierde... eh, Forkas, wees even een nuttig lid van de samenleving en vraag Nimora voor mij aan, hoofdbureau van politie. De telefoon staat op het schrijfbureau, zoals je misschien al gemerkt hebt. Ten vijfde, een voorstelling van toegepaste antropometrie, teneinde uit te maken of Mr. X in een of ander politiearchief voorkomt. Ten zesde, de lijkschouwing met al wat daar aan vast zit, waarna de dokter de kogel te voorschijn brengt. Ten zevende, de lijkschouwing van Markona en het opdelven van een tweede kogel of van de tweede kogel... ' 'Heh?... ' vroeg Forkas; doch dan greep de telefoniste hem bij het oor.


  'Ten achtste, ' vervolgde de Schaduw onverstoorbaar, 'enkele oefeningen op het gebied der ballistiek, teneinde uit te maken of mijn opvatting in zake de hulzen houdbaar is. Ten negende, een vraaggesprek met de door Prinda gevangen telefoonman. Ten tiende, nasporingen in zake het gebruik van een Nederlands nummer. Ten elfde, een onderhoud met een befaamde goochelaar en theoloog, laatstelijk gesignaleerd als St. Prudentius Rompus, stichter van de Werkers der Elfder ure. ' 'Dat autonummer, ' informeerde Forkas, 'is natuurlijk vals?' De Schaduw vond klaarblijkelijk reden tot een geheimzinnige glimlach.


  'Nee, ' zei hij. "t Is wel degelijk echt, echter behoort 't toevallig niet aan Spencer en evenmin zit er een Delage onder. De laatste keer dat ik dat nummer gezien heb, zat 't op een Packard en in die Packard zat een optimist en in die optimist huisde een mij vriendschappelijk gezinde geest. '


  Forkas zette haastig met twee duimen en twee wijsvingers zijn knijpbril recht. 'En Spencer gebruikte dat nummer?' 'Volgens de concierge, ja. ' 'Toeval?'


  'Ah?... ' Hij haalde de schouders op. 'Wie zal 't ons zeggen! Laten we tot nader order aannemen dat 't toeval is, louter toeval. '


  'Hier is Nimora!' zei de telefoon.


  De Schaduw aanvaardde de hoorn uit handen van Forkas met een gebaar als van een pontificerende renaissance bisschop. 'Commissaris Koram?... Ah, 't verheugt mij u te horen. Is Cherubini daar misschien?... Cherubini, ja. Ge weet wel, die vriend die ik u enkele dagen geleden heb toegezonden, een man met zo'n in elkaar getrapt houtere gezicht als van een draaimolen-paard. Ziet ge wie ik bedoel?... Ah, hij slaapt, zegt ge. Wel, ge weet zijn hotel. Het Terminushotel, schuin tegenover het station... Nee, nee, nee! Dit is geen uur voor lankmoedigheid en mededogen. Heb de goedheid hem op te bellen en te zeggen dat hij zich per allereerste en allersnelste gelegenheid naar Pomosa spoedt en eens met mij komt praten. Wil hem er tevens aan herinneren, dat hij tot dusverre verzuimd heeft een rapport in te zenden. Wel heeft hij mij gisteren opgebeld, doch daarmeeis het zwijntje niet gewassen. Laat hem vooral weten dat ik die was eigenhandig zal verrichten. Die kennis zal hem er van weerhouden weer in slaap te vallen... '


  Het neerleggen van de hoorn viel vrijwel samen met de verschijning van vier vastberaden heren die een opgevouwen baar bij zich hadden. Na hun vertrek, met medeneming van het lijk en de dokter, togen Forkas en zijn specialisten aan het bijeenschrapen van alle in de woning beschikbare vingerafdrukken en maakte de Schaduw zich gereed huiswaarts te keren. 'A propos, ' zei Forkas, en gebaarde in de kamer rond. 'Belast jij je verder met dit zaakje hier?'


  'Daar zeg je zoiets, ' zei de Schaduw, die alle aanwezige brieven en papieren in een tas stond te stampen. 'Dat hangt ervan af. Ik ben eigenlijk opgeroepen en in militaire dienst, en dus liggen criminele zaakjes niet helemaal in mijn lijn. Maar ik heb zo de indruk, dat we met wijlen Mr. X in top verrassend snel de G. D. zullen binnenzeilen. ' 'De Geneeskundige Dienst? Wat moet je daar?' 'Uil!' zei de Schaduw. 'Ik bedoelde de ge-hei-me dienst. ' 'O, ' zei Forkas.


  'Ja, ' zei de Schaduw. 'En goede nacht, broeder. ' 'Wel te rusten. '


  Op de drempel keerde de Schaduw zich echter nog eens om. 'Forkas, zeg eens, herinner jij je Petrus Raagh?' 'Raagh... ?'


  'Ja, Raagh - met de r van haas, de a van suiker, de g van peer en de h van Hier Is Tabak van Lub, Erger dan Rattekruit. ' 'Nee, nooit van gehoord. Wat is dat voor een klophengst?' 'Ah! Een klophengst? Een klophengst? Ooit gehoord van de Werkers der Elfder Ure?'


  Forkas zwierde de knijpbril rond aan het zijden lint. 'Staat me inderdaad iets van voor, ja. Hoe zo?' De Schaduw wuifde met de lidmaatschapskaart. 'Mr. Spencer was of is lid van de bende, ' zei hij. 'O, 't is ongetwijfeld een respectabele bende, misschien zelfs een deftige bende; maar een verouderd ei ruikt onprettig, ook al is degene die er op neerploft toevallig een kerkvader. '


  'De kwaliteit van de ploffer brengt hoegenaamd geen wijziging in de kwaliteit van het betrokken ei, ' herinnerde Forkas hem. 'Dit neutraliseert de kerkvader. '


  'Doch niet het ei, ' zei de Schaduw. 'En het is voornamelijk het ei dat neutralisering van node heeft. '


  "t Is al laat, ' zei Forkas, met een luguber gezicht. 'Ga slapen, kerkvader. De nacht schaft dikwijls raad. '


  'Als ik hier klaar ben, ' zei de Schaduw. 'Ben je hier dan nog niet uitgekeken?'


  'Toch wel, toch wel. Zeker wel, zeker wel, ' zei de Schaduw, 'maar ik zou enkele... eh, laten we zeggen persoonlijke herinneringen willen wegdragen. '


  Hij wipte de vergrote foto boven de haard van de muur, sloot de deurtjes van het draagbaar radiotoestel en zette het op de grond.


  'Dat is alles, ' zei hij. 'En nu, vaarwel, Polycarpus. ' En na Forkas en al de toegewijde medewerkers een voortreffelijke nacht te hebben gewenst, nam de Schaduw de lift en begaf zich naar zijn Delahaye; en het is kenmerkend voor de Schaduw dat hij zelfs nu een ogenblik kon blijven staan om zich te verlustigen in de aanblik van zijn schone motorkaros. Hij kwam eens te meer tot de slotsom dat een avontuurlijk leven als het zijne grote mogelijkheden bood, mits je mensen en toestanden in je voordeel wist uit te buiten. Dan opende hij de wagen, stuwde het radiotoestel, de foto en de tas met papieren op de achterbank en stapte in. Een enkele handbeweging, en de prachtige motor kwam tot leven.


  Hij keerde de wagen en reed de Ramatstraat af, neuriend in unisono met het gezoem van de motor, terwijl zijn nijver brein hardnekkig poogde enig patroon te brengen in al wat de lange avond had opgeleverd. Tenslotte achtte hij het onbegonnen werk, want er ontbraken te veel schakels. Zodoende bezemde hij personen en gebeurtenissen, gebeurtenissen en personen in een hoek, in afwachting van 'Inspiratie' of, simpelweg, nadere gegevens. Bij tijd en wijle keek hij in de spiegel boven de voorruit om te zien of hij soms gevolgd werd, want op de doezelige rand van zijn bewust herinneren dribbelde nog steeds Flippie's waarschuwing rond, en de Schaduw had een ongezoute afkeer van begrafenissen, speciaal van die waarin hij zelf niets meer had in te brengen. En dan ontspande zijn gezicht van gelukkige mens zich in een glorievolle glimlach, en zijn lippen schenen te krullen tot aan zijn oren.


  'Popeye, blanke snaak, ' zei hij. 'Als honing in de baard van Absalom is de gedachte dat wij Bogran in zo'n extra verzekerde bewaring hebben mogen stellen. In deze kamp der Vrije Zonen is elk middel goed...


  Misschien was zijn volgende beweging een zuiver werktuiglijke, misschien gehoorzaamden zijn ledematen aan een wenk van de hersens eer de bezitter het goed en wel wist; maar in elk geval gleed zijn voet van het gas naar de rem, en gedurende enkele ogenblikken stond de wagen stil.


  'Een idee, ' mompelde de Schaduw. 'Wat is er voor en wat is er tegen?'


  En dan, inplaats van door te rijden naar huis, keerde hij de Delahaye.


  'Naar Cent Soucis, ' zei hij, besloten aan die plotselinge ingeving gehoor te verlenen.


  Later, verscheidene dagen later, toen hij toevallig ontdekte dat een hoogst ongunstige vriend met een pet op hem die nacht niet slechts met een pet doch tevens met vaste voornemens en een stevige hand van schieten bij de voordeur had staan opwachten, betreurde hij ten zeerste dat men z'n engelbewaarder niet eens op een goede sigaar en een glas wijn kon onthalen. Dat was, vond hij, de onfortuinlijke kant van loutere geesten. De Schaduw gelooft namelijk in en aan geesten, zuivere en onzuivere. En, mocht deze of gene Kracht-en-Stoffer daar tegen in brengen dat je geesten niet kon zien en er dus geen geesten waren, dan placht hij te antwoorden dat hij zijn overgrootpa ook nooit gezien had en toch vast geloofde dat.


  Voorlopig geloofde hij evenwel dat een door hem geleid onderhoud met Bogran z'n nuttige kanten had. Hij was daar des te krachtiger van overtuigd toen hij, ruim een uur later, na een snelle rit over donkere straatwegen, het verharde zandpad naar het monumentale hek van de hoeve opreed en zag dat de honden los waren. En het waren geen speelhondjes, deze vier reusachtige Deense doggen. Ze blaften zelden of nooit, ze sprongen doorgaans als geluidloze schimmen uit het duister van de nacht omhoog en regelrecht naar de onvoorzichtige strotten die het mochten wagen op ongelegen uren ongevraagd het erf van Cent Soucis te betreden. Dat was de reden waarom de Schaduw hen ook dan slechts losliet wanneer hij troebelen voorzag. Hij had deze vier trouwe vrienden er op afgericht hun prooi niet onherstelbaar te beschadigen, maar vast te houden tot hij persoonlijk de rekening kon komen aanbieden.


  'Het voorspelt niets goeds, ' mompelde de Schaduw, terwijl hij de wagen inhield en claxonneerde. 'Niets goeds. ' Achter het topvenster in de gevel van de hoeve ging een rood licht op.


  'En dat nog min... '


  Juist toen hij uitstapte om het hek te gaan openen, knalde een schot. Een kogel versplinterde de voorruit, boorde een gat in 's Schaduws hoed en sloeg krakend in het verse hout van een boom. En in die ene seconde deed de Schaduw drie dingen. Hij trok zijn pistool uit zijn binnenzak; hij doofde de lampen van de auto; hij liet zich uit de wagen rollen.


  Over het klinkerpad, tussen het hek en de hoeve, naderden hollende schreden. Als een opgewonden meute, jankend van ongeduld, wriggelden de honden tegen de spijlen. Op handen en voeten kroop de Schaduw langs de wagen, vinger aan de trekker. Onder het chassis door, loerde hij naar de struiken aan de andere kant van het verharde zandpad, doch van zijn aanvaller geen spoor. Toch moest deze er nog zijn, want hij had onmogelijk kunnen vluchten zonder dat het gekraak van takken de Schaduw wegwijs had gemaakt. Toen de voetstappen het hek bereikt hadden, zei de Schaduw, scherp en duidelijk, met de bedoeling dat zijn belager het zou horen: 'Laat de honden naar buiten, Crokebol!' Het kon zijn dat hij zich vergiste, hoewel zijn geoefend gehoor hem zelden parten speelde, maar hij meende ergens aan de overkant van het pad een halfgesmoorde kreet te horen. Eer hij echter, met al die opwinding om zich heen, had kunnen uitmaken of die kreet werkelijk was of slechts bestond in zijn verbeelding, hoorde hij iets anders; - en dat andere was zeer zeker geen voortbrengsel van zijn fantasie. Integendeel, het was duidelijk dat iemand plotseling opvallend veel haast had om hier vandaan te komen, zich hals over kop een weg baande door het struikgewas en er vandoor galoppeerde als een gezweept renpaard.


  Inmiddels was het hek open.


  'Nou, nou, nou!... ' zei de Schaduw, de onstuimige vriendschap van zijn vier reuzen afwerend. 'Kalm wat!... ' De honden, potige jongens en groter dan menig kalf, besprongen en bejubelden en belikten hem met meer geestdrift dan hem op dit ogenblik en in deze positie, gehurkt op de grond, dierbaar was. Hij incasseerde een lik over zijn gezicht als een klap met een rauwe rundertong, en hij vond dat er inmiddels vriendschap genoeg was betuigd. Hij commandeerde de honden koest. En dan, toen hij eindelijk weer behoorlijk op zijn benen stond:


  'Los!... ' - En meteen bukte hij zich, gezwind als een neer suizende valk, en greep de hevig krijgshaftige Popeye bij de oren. -'Hier jij, broeder! Dit is geen sport voor een deftig en duur mannetje van jouw stand, en wat zou m'n vrouw wel zeggen als jou iets overkwam? In de wagen!'


  Dicht sloeg het portier, achter de propstaart. De Schaduw keek een seconde lang naar zijn geruineerde voorruit. En de Lieve Heer mag weten of dat tenslotte niet zijn bitterste grief was tegen de onbekende. 'Die onbekende!... Kom mee, Crok!'


  Eer zij door het struikgewas heen waren en hun weg begonnen te zoeken tussen de vrij dicht opeen staande eiken door, hoorden zij een gil, een schot, en nog een schot. Een van de honden blafte. Een enkele maal. Het kraken van takken, en opnieuw een schot. Dan stilte.


  De Schaduw en Crokebol behoefden niet ver te lopen. Zij waren amper een honderd meter het bos binnengedrongen of de uiterste rand der stralenbundels van hun lantaarns kietelde over een van de honden. Een ogenblik dacht de Schaduw dat het dier gewond was; en, zo ja, dan des te erger voor de te verwachten gevangene. Het bleek echter slechts een indruk. Beng!... Beng! Beng!


  'Nou, nou, nou, ' zei de Schaduw. 'Dat is een lawaaimaker... ' 'En een belabberd schutter, ' zei Crokebol. Zij vertraagden hun gehol tot een behoedzaam voortsluipen, toen het licht van hun sterke lampen het karakter van de toestand klaar en duidelijk openlegde. Dat karakter liet zich omschrijven met een enkel woord, en dat woord luidde: Belegering. Het was een belegering, en kennelijk was de belegerde zeer benauwd. Hij had de partij gekozen die, onder deze hachelijke omstandigheden, rechten kon doen gelden op de titel van de wijste. Het was tevens de wijste. Het was de tactiek van de kat. De man was in een boom geklommen. Hij zat schrijlings op een dikke tak; hij hield een pistool in de rechterhand; hij scheen niet van plan zich over te geven; hij begroette zijn bezoekers met vuur. Een schot voor ieder.


  'Goedenavond, smakker, ' zei de Schaduw, toen de dreun van de schoten was weggegolfd. 'Je bent de biet. Ik heb acht schoten geteld. Ik denk dus dat je uitgeschoten bent... ' De Schaduw stond achter een boom, schotvrij, mocht de man over meer munitie beschikken. Hij overzag de kampplaats. Hij glimlachte. De honden slopen geruisloos tussen de bomen heen en weer. Met voldoening stelde hij vast dat geen van de vier geraakt was. Dan opende hij de onderhandelingen. 'Als je eens naar beneden kwam, ' stelde hij voor. "t Is vast tochtig daar boven. '


  'Kom me maar halen, ' was het antwoord. 'Ik denk er niet aan, ' zei de Schaduw. 'Dat is helemaal niet nodig ook. Op de duur duikel je vanzelf uit de boom. ' 'Dat denk ik niet, ' zei de belaagde. 'Kom jij eens achter je boom vandaan. '


  De Schaduw schudde het hoofd.


  'Je schijnt, ' zei hij, 'je toestand niet helder in te zien. ' 'Loop maar naar de hel, ' zei de boommens.


  'Boommens, ' zei de Schaduw. 'Gezegde toestand bevat drie mogelijkheden. Drie, en geen enkele meer. De bakker geeft vandaag geen overwicht. Eerste mogelijkheid: gij blijft waar gij zo hoog gezeten zijt, doch ook de honden blijven waar ze zijn, al zou je 't een week uithouden, hetgeen ik, op louter biologische gronden, in twijfel durf trekken. Het weerbericht voorspelt namelijk sneeuw, zie je. Tweede mogelijkheid: mijn vriend hier, z'n naam Crokebol, ik mag hem misschien even voorstellen?... Crokebol dus, belicht je met z'n lantaarn terwijl ik mijn vuurroer richt. En ik heb een kast vol monstruositeiten, gewonnen met prijsschieten. Maar je wist misschien reeds dat ik zelden mis schiet. Blijft de derde mogelijkheid. Zij is tevens, voor jou, de beste. Ik fluit de honden naar me toe - a propos, 't zijn menseneters - je laat je artillerie vallen en komt naar beneden. Aldus onze voorwaarden. ' 'Barst maar, ' zei de belegerde.


  'O, best, ' zei de Schaduw. 'Ik zit niet om je verlegen, hoor. Blijf gerust waar je bent. Welterusten, makker. Kom mee, Crokebol. ' En zonder zich verder om de man in de boom te bekommeren, wandelde hij met Crokebol weg. De honden volgden hen een wijle met hun fosforiserende ogen, maar er kwam geen verandering in hun houding van waakzame sfinxen. Ze gromden even toen de boomman zich onrustig bewoog. De geselende staart van een hunner zwiepte over dorre bladeren, en zijn even korte als schorre blaf klonk de gevangene in de oren als een voorbode van doem.


  De Schaduw en Crokebol waren nog geen vijftig schreden ver, ofhij schreeuwde hen na.


  'Hei!... '


  Crokebol bleef staan, maar de Schaduw wandelde kalm door, naar de auto - handen op de rug, tevreden als een wijnboer die reeds weet dat de wijnoogst dit jaar geen beloften zal schenden. Zonder om te kijken: 'Kom je, Crok?... ' Crok aarzelde.


  'Maar hij wil misschien onderhandelen... ' 'Te laat, ' zei de Schaduw, op de manier van een leeuw die de gevangen antilope zijn verontschuldigingen aanbiedt en verklaart dat het hem natuurlijk zeer spijt maar dat het uur voor het avondmaal nu eenmaal daar is.


  'Hei!... ' schreeuwde de antilope. 'Loop niet weg! Laten we erover praten. Ik bedoelde 't zo kwaad niet. 't Was maar een mop! Kom terug! Laten we er over praten!... ' De Schaduw draaide zich even om.


  'Morgen of zo, of overmorgen... als ik tijd heb, hoor. Wel te rusten! Maf ze!' - Hij vervolgde zijn weg, terug naar de gewon


  de auto. - 'En Crokebol, vertel me eens precies wat er zoal gebeurd is, wil je. '


  Crokebol vertelde. Hij was Flippie gaan aflossen en Flippie was, voor zover hem bekend, naar Pomosa teruggereden. Een blik in de kelder waar Bogran te grazen was gezet en over hoofdpijn klaagde. Vervolgens had hij, Crokebol, zich voor de haard neergevlijd, met een boek...


  'Een sigaar en een fles cognac, ' mompelde de Schaduw, terwijl zij in de Delahaye stapten, 'op kosten van de firma. ' 'Eh, nou ja... '


  De Schaduw wuifde luchtig met de sigaar, startte en reed heterf op.


  'Maak je geen gewetensbezwaren. Vertel verder. ' Wel, hij had aan de onrust van de honden gemerkt dat de kust niet zo vrij was als ze er uitzag. Derhalve was hij een onderzoek gaan instellen, maar de kerel was hem te vlug af geweest; en, om verdere verstoringen van de nachtelijke vrede te voorkomen, had hij de honden losgelaten.


  'Op het erf, ' verduidelijkte hij. 'En toen ik je claxon hoorde... Wel, de rest heb je zelf meegemaakt. '


  De Schaduw reed de wagen de schuur binnen, en wandelde dan met Crokebol de woning binnen; hij hing hoed en winterjas aan de kapstok en stond enkele ogenblikken peinzend naar de daar hangende lasso te kijken. 'H'm, ' zei hij. 'Misschien... '


  Hij slenterde naar de huiskamer en liet zich in een der leunstoelen voor de haard vallen; hij vouwde de handen achter het hoofd samen en zuchtte van vrede en welbehagen. 'Crokebol, nobele ziel, ' lispelde hij, 'als er na jullie verenigde pogingen om mijn kelder te liquideren nog enige cognac te zien mocht wezen, wil mij dan een glas brengen. Een bijzonder groot glas, een bijzonder vol glas. '


  Tussen de rand en de bodem van de gildebeker, rijpte het besluit dat, goed beschouwd, die Bogran ook wel tot morgen kon wachten. Toen het glas helemaal leeg was, stond de Schaduw op en verliet de woning weer. Ditmaal zonder gezelschap; althans geen ander dan dat van de lasso, die in een tros over zijn schouder hing en waarvan hij de soepele lus lustig boven zijn hoofd ronddraaide, als een rap en vluchtig aureool. In de andere hand had hij een stevig koord, niet veel langer dan een el, aan het ene einde verzwaard met een loden bal, niet groter dan een flinke appel...


  Een minuut of tien later stond hij weer bij de beladen boom en begon een oratorium met levende beelden af te steken.


  "Kom naar beneden, ' zei de Schaduw.


  De man schrok, want hij had hem niet horen aankomen en konniet uitmaken waar de belager precies stond.


  'Ik denk er niet aan, ' zei hij niettemin. 'Je kunt me... '


  'Natuurlijk, ' onderbrak hem de Schaduw. 'Ik kan van alles,doch niets van dat alles kan jou aangenaam aandoen. Eerst en opeen na laatste waarschuwing. Kom omlaag!'


  'Kom me maar halen. '


  Door de stille winternacht suisde de lasso. De man in de boom slaakte een gil, graaide naar zijn oren, verloor bijna zijn evenwicht, greep zich nog juist op tijd weer aan de stam vast en viel niet. En dat was, al moge het vreemd klinken, juist wat de Schaduw bedoelde. Hij palmde de lasso weer in... in de lust zat 's mans hoed.


  'Goed werk Carlier, ' zei de Schaduw, en klopte zich in gedachten op de hals. 'Heel goed. ' 'Wat... wat was dat?' huiverde de man op de tak. 'Je hoed hinderde me, ' zei de Schaduw, 'daarom heb ik 'm afgenomen. Ik zal 'm op je kist laten leggen, als je begraven wordt. Of er al dan niet een krans aan zal worden toegevoegd, dat hangt van je verdere gedrag af. ' 'Je... je... je wil... wil., wil me toch niet vermore? * De Schaduw keek verrast op 'Waarom niet?'


  'Da., da... da... dat kan je niet doen!'


  'Jij bent een rare optimist, man. Eerst kom je proberen of je mij overhoop kunt schieten, vervolgens kruip je in een boom, zodat ik je niet bereiken kan, bovendien schiet je op mijn Denen die waarachtig een hoop geld gekost hebben, verder begin je te stotteren, waar ik absoluut niet tegen kan, omdat 't me zo zenuwachtig maakt... en dan denk je waarachtig nog dat ik je niet 'ns zal laten zien hoe keurig ik met een pistool weet om te springen. Wel, dit was de laatste waarschuwing, vriend Boomvink. Je komt naar beneden of ik haal je naar beneden - nu en onmiddellijk. '


  De boomvink scheen echter weer enige moed bijeen te hebben geschraapt. Hij lachte, op een schorre en schamperende manier.


  'Bluf!' zei hij. 'Da's aan mij verspild... '


  'O... ' zei de Schaduw. 'Wel, 't is dan je eigen verkiezing geweest, maak mij er dus geen verwijt van als je morgen met een balkende hoofdpijn ontwaakt... en misschien zelfs met een gesprongen schedel of een paar gebroken ribben. Opgepast, Boomwoutertje! Daar komen we!... '


  Hij zwaaide het koord met de loden bal; - eenmaal, tweemaal, driemaal. Los...


  Wat de boomwouter daar op de dikke tak in de volgende seconden onderging, kan slechts uit de verte met de fantasie worden benaderd. Misschien voelde hij zich alsof hij zijn hoofd per ongeluk onder een neersmakkende smidshamer had gehouden, misschien ook alsof dat hoofd het mikpunt was geweest van een nijdig achteruit kikkende muilezel, en misschien heeft hij een ogenblik de zonderlinge illusie gekoesterd dat hij een astro-theoloog of een theo-astroloog was geworden en een nieuwe aartsengel ontdekt had, en dat die aartsengel hem die onbescheidenheid zo kwalijk had genomen dat hij met een knuppel geladen naar omlaag was komen suizen om hem op z'n hoofd te slaan. Persoonlijk is de Schaduw echter van mening dat de man niets anders ervoer dan een hersenpan uiteenblazende pijn waarin alle bewustzijn verdronk, zodat hij zelfs niet besefte dat zijn evenwicht weggleed, noch dat hij allerlei bewegingen begon uit te voeren die er zeker niet toe bijdroegen zijn prestige te verhogen. Hij maakte enkele vreemde, smachtende geluiden en spartelde dan achterover door de lucht, zonder de bevallige dartelheid van een jonge haring, en hij plofte met een dof gebons neer op de bodem van het land ener onbekende toekomst. En dat land was geenszins, gelijk de Schaduw glunderend opmerkte, een Land des Lachelns...


  'Kom maar hier, verloren zoon, ' zei de Schaduw, en dreef de honden bij de buit vandaan. 'En nou moet ik je verdraaid nog naar huis slepen ook. Wel, daarvoor zal te zijner tijd een rekening worden aangeboden. Hopla!'


  Hij zwaaide de uit de boom geklopte vrucht over zijn schouder en marcheerde huiswaarts, onder het uitgalmen van de 'Mars der Dwergen' uit Walt Disneys Sprookjesfilm, als een tevreden sprokkelaar na een niet onvruchtbare dag. "n Min mannetje, ' zei Crokebol, bij het bekijken van het stuk wild dat nu op het tapijt in de hal lag uitgespreid. 'Wat doen we er mee, pa? Voegen we 'm bij Bogran?' De Schaduw streek zich eens langs de kin en schudde het hoofd. 'Nee, ' zei hij. 'We zullen hen gescheiden houden. Ze mochten vannacht eens aan 't vechten slaan, en dan zouden we ze nog uit elkaar moeten knuppelen. Kwak 'm maar in de provisiekelder -op de aardappels of zo, maar zorg er voor dat je m'n aardappels niet beschadigt. ' En toen de kelderdeur dichtviel, zei hij tot Crokebol goedenacht en verdween in zijn particuliere vertrekken, deed de deur op slot en zette daarmee een streep onder dit met Goede Daden overladen hoofdstuk.




  Vrijdagnacht


  Waarin de toestand een ongunstige wending neemt omdat Madeion uit rijden gaat met een non en Mol de Duffel een olifant ontmoet die een bierfles in het geding brengt


  


  Ergens in Morania, tussen Gandjr en Pomosa, strandde de hoop dat de sneltrein nog voor middernacht de verduisterde hoofdstad zou bereiken. Boven het ritmisch gedreun van de wielen op de rails en het kermen van de plotseling aangeslagen remmen, klonk in de verte het lugubere geloei van sirenes; - luguber en zenuwmoordend als het honderdduizend maal versterkte janken van een hond. Schokkend bleef de trein staan. Vliegtuigen, klaarblijkelijk opgestegen van een veld dichtbij de spoorbaan, trokken brullend over de trein. Op verre afstand bonkte geschut. Beambten van de spoorweg holden door de gang. 'Gordijnen dicht! Gordijnen dicht!... '


  Mol de Duffel zuchtte. Hij schoof zijn herculische gestalte dieper in de hoek van het compartiment eerste klas dat hij deelde met het meisje tegenover hem; het meisje, dat jong was en pittig, en prettig om naar te kijken.


  "t Is bedonderd, ' zei hij. 'Op die manier komen we er nooit. Dat blauwe licht is om ziek van te worden. ' 'Blauw licht is 't minst zichtbaar uit de lucht, sombere Mol. Bezit je ziel in lijdzaamheid. '


  Sombere Mol duidde naar een zenuwachtige, opgewonden groep reizigers in de gang, bleke schimmen in het lijkachtige blauwe licht van de veiligheidslampen.


  'In geval van een bombardement, is dat het grootste gevaar, dunkt mij. '


  'Een paniek, bedoel je?' Mol knikte.


  'Precies. Stel je voor, ' zei hij, 'dat je in een schuilkelder zit en een voltreffer het huis in elkaar blaast... ' 'Dat, ' zei het meisje, 'stel ik me liever niet voor. Overigens heeft een statisticus mij eens voorgerekend dat de kans op deelname in een voltreffer niet groter is dan de kans op deelname


  in een voltreffer van de Staatsloterij. A propos, Mol, denk je lang in Pomosa te blijven?'


  Opnieuw de bulderende orkaan van optrekkende vliegtuigen. Mol luisterde, schudde bedenkelijk het hoofd, "t Schijnt menens te worden, ' zei hij. 'Wat vroeg je? Hoe lang ik in Pomosa denk te blijven? Geen flauw idee van. Vermoedelijk zo lang er iets te beleven valt. '


  Het meisje luisterde peinzend naar het wegstervend georgel van de jagers, naar het bonzend geweld van het afweergeschut in de verte.


  Na een oponthoud van ruim drie kwartier, zette de trein zich eindelijk weer in beweging. Mol de Duffel keerde juist terug van een wandeling door de gang. Hij vertelde zijn reisgenote dat 'onze eerwaarde tante' nog steeds in het aangrenzende compartiment vertoefde en klaarblijkelijk sliep. 'Hoe gewetenloos, ' zei het meisje. 'Wel, Mol, zullen we nu eindelijk uitmaken wat er verder te doen valt?' 'Dat is al uitgemaakt, ' zei de Mol. 'Ik schaduw haar en jij snort regelrecht naar huis. Je man komt morgen met veertien dagen verlof van 't front - en 't lijkt mij onbeleefd hem met een slaperig gezicht te begroeten. ' 'H'm, ' zei het meisje. 'Zou er koffie te krijgen zijn?' Mol de Duffel maakte een uitnodigend gebaar en hees zich uit de kussens op. Hij ging het meisje voor en baande haar met zijn brede schouders en krachtige ellebogen een weg naar het restauratierijtuig. Zij vonden een plaats ongeveer in het midden van de wagen. Koffie werd gebracht en Manon schonk in. 'Suiker, Mol?' Mol scheen op te schrikken. 'Eh?... Wat, zei je, Manon?' 'Ik zei suiker Mol. ' 'Ja, gaarne. ' Opnieuw een stilte.


  Manon roerde haar koffie. Zij keek Mol de Duffel onderzoekend aan, doch diens gedachten schenen mijlen ver weg. 'Wat is er, Mol?'


  Mol, zonder haar aan te kijken: 'Een ogenblik... ' - En dan, amper zijn lippen bewegend: 'Ik geloof dat je tenslotte toch je zin zult hebben... ' 'Wat beduidt die wenk?... '


  Mol de Duffel keek haar een fractie van een seconde aan, staarde dan weer voor zich uit, naar de onpersoonlijke rug van een man. De man zat aan de tafel naast de deur van de keuken. 'Vreemd, ' zei Mol. 'Ik ken die nek, of liever - dat litteken. '


  Manon draaide zich om, ogenschijnlijk met geen andere bedoeling dan de bediende te wenken. Zij verzocht de man om een kannetje heet water, en keek Mol weer aan. 'In ieder geval, Mol, een fraai litteken is 't. ' 'Overblijfsel van een fraaie mep. 't Fraaiste is echter dat ik weet wie er auteursrechten op heeft. ' Manon keek hem vragend aan. 'Zo? En wie is die artiest?' Mol de Duffel grinnikte.


  'Een zekere Dirk van Heerewaarden, ' zei hij effen. 'Mol, ' zei Manon, 'over een half uur zijn we in Pomosa. Je zei iets over m'n zin hebben - in verband met die in flarden geslagen steenpuist. Wat was 't?'


  'In ieder geval geen steenpuist, 't Was een mep met een pook, om historisch te blijven. Zie je, er was haast bij die mep en ik kon zo gauw geen ander wapen vinden. En, om nu van het historisch verleden tot het zakelijke heden over te gaan, Manon... Je zult je zin hebben. Jij schaduwt Eerwaarde Tante, terwijl ik eens ga kijken wat Boda Aport in de zin heeft. Of hij vandaag aan de dag nog Aport heet, is een tweede. ' 'Wat is 't voor een landsman?'


  Mol de Duffel, alias Dirk van Heerewaarden, haalde de schouders op.


  'Een internationaal stuk schuim. Je kent dat soort. Van alle zwarte markten thuis, in alle tuigen onbetrouwbaar, van geen karweitje vies. Benieuwd waar hij me naar toe zal brengen. Zullen we naar onze coupe teruggaan? Vlug, eer hij opstaat. Hij mocht me eens herkennen. '


  'Ik denk zo, ' zei het meisje en ging hem voor, 'dat hij je niet mag. '


  'Nee, ' zei Mol, 'dat heeft hij mij eens in den brede staan uitleggen. Onder al die bedrijven door, Manon, schijnen we nog te gaan arriveren ook. '


  De stationsklok wees ruim een uur vertraging, toen de trein eindelijk binnenliep.


  'Dus je weet 't nietwaar?' zei Mol haastig. 'Morgenochtend, waar je ook bent, tussen negen en tien, bel je of telegrafeer je naar Hotel Gribo, indien je tenminste niet persoonlijk komen kunt. '


  'Afgesproken. Tot ziens, Mol. '


  'Tot ziens, Manon. '


  Dan sprong hij van de treeplank.


  Van dat ogenblik af scheidden zich hun wegen. De een ging Zuid en de ander ging West, en misschien zouden ze elkander nimmer hebben teruggezien als daar de Schaduw niet was geweest om in te grijpen.


  De stroom reizigers naderde inmiddels het hek aan het eind van het perron en daarmee de controle. Manon zag Aport voorbijschuiven. Nogal gehaast. En achter hem, als een levenslustige voorbode van doem en verderf, de ontwerper van het ontsierende litteken. Zij glimlachte, en keek dan weer voor zich, naar de voor haar uit dobberende Moeder, die onderwijl met haar grote zwarte handen in haar zwarte karabies was gaan grabbelen en daar een zwarte zak uit optrok, waarna er uit die zwarte zak een zwarte geldbuidel te voorschijn kwam. Als resultaat van deze telescopische beslommeringen bracht ze haar spoorkaartje voor de dag. Juist toen botste een al te haastige reiziger tegen haar op, en rond vlogen buidel en zak en karabies. Merkwaardigerwijze schonk dat onnozele toeval Manon de ingeving waarop ze wachtte, benevens de kans die ingeving te benutten. Zij bukte zich en schoot de onthutste Moeder te hulp; zij snaaide het wegdwarrelend kaartje vlak voor de plompe schoenen van een witkiel vandaan; zij reikte het de eigenares glimlachend over. Deze bedankte haar stamelend, stamelend van erkentelijkheid en rood van verlegenheid. En, vond Manon, ze speelde haar moeilijke rol niet slecht, nee: zonder die ijskoude, staalharde blauwe ogen achter de ronde brilleglazen zou het evenwel nog veel echter zijn geweest. Nu sloeg ze die ogen snel neer, toen ze merkte dat Manon haar nieuwsgierig aankeek, als was ze bevreesd zich te zullen verraden. Opnieuw begon ze zich uit te putten in verontschuldigingen. Ja, ze was zo vreselijk onhandig, zo erg zenuwachtig. Zo'n lange reis ook! En in een vreemd land, en zo laat op de avond, en dan nog wel in Pomosa. Pomosa, waar de rector zo heerlijk griezelig over kon preken. Ze hoopte nu maar dat men met een automobiel aan het station zou zijn.


  'Mocht uw auto er niet zijn, dan zouden we samen een taxi kunnen nemen en de vracht delen, ' stelde Manon voor. 'O, dat is buitengewoon lief van u, juffrouw. Eh... mevrouw. ' En daarmee waren ze buiten het station en volop in het autotaxi-probleem, volop in duisternis ook; en voor een van de twee kwam er nog een speciaal probleem bij. Voor Manon, namelijk; want, wat te doen, indien de verwachte auto er stond en zij niet spoedig genoeg een taxi zou weten te bemachtigen? Merkwaardigerwijze werd de oplossing haar in de hand gegeven. Amper waren ze het station uit, of Tante Monica bleef staan als een strijkplank en begon met haar paraplu een man te wenken die juist bezig was uit een zwarte Chrysler te stappen en zoekend


  om zich heen keek. En Manon begreep dat deze verschijning 'Heerbroer' moest zijn, ook zonder dat Moeder Monica het haar uitlegde. Wat ze echter niet wist, was dat deze vermeende heerbroer geen ander was dan de man die, vroeger op de avond, zoveel hoon en spot te verduren had gehad van de inmiddels schijndode John Spencer.


  'Ooh, ooh!' zei Moeder Overste. 'Daar is Heerbroer, en dat is een hele geruststelling. '


  'Ja, ja, dat begrijp ik. Wel, daarmee is 't probleem voor u opgelost. ' - Manon keek tersluiks uit naar een taxi, terwijl pseudo pater Arum haastig naderkwam. - 'En dan wens ik u verder wel thuis. U hebt meer geluk dan ik, want ik zie geen enkele vrije taxi... '


  Het was duidelijk dat Zuster Monica aarzelde. Pater Arum had zijn 'zuster' inmiddels in de gebruikelijke stijl begroet, doch niet zonder een achterdochtige blik op het meisje naast haar. En het meisje wachtte op de vraag die, naar zij meende en vurig hoopte, nu komen zou. De vraag kwam. Zuster Monica was weer onsamenhangend van verlegenheid, alsof ze werkelijk niet recht wist hoe het voorstel in te kleden. Misschien mocht ze... misschien kon ze mevrouw... mevrouw moest misschien dezelfde kant uit?... In dat geval... Mevrouw was zo vriendelijk geweest, had haar zo goed en kordaat geholpen. En nu de auto met heerbroer er was... Het zou Zuster Monica werkelijk een vreugde wezen indien ze mevrouws dienst mocht vergelden met een wederdienst...


  Misschien een seconde van overweging. Dit leek een door de Goden eigenhandig gegeven kans. Dus... Ze greep de kans en aanvaardde de uitnodiging. En dan viel haar blik op de sombere en zwijgende 'Pater', en er was iets in het voorkomen van die zeer zwarte man dat haar bijna op het onvervaard besluit deed terugkomen. Doch, gezien de toestand, een kans of geen kans... Manon zette door.


  Ze moest, vertelde ze, de richting Altono uit. Als dat Zuster Monica schikte, dan gaarne natuurlijk. O, maar dat trof prachtig! Zuster Monica en heerbroer moesten - hoe toevallig! - ook juist die kant uit.


  'Zullen we dan maar gauw instappen? 't Is hier erg koud en er is toch al zoveel griep... '


  Zuster Monica schreed op de wagen toe. Ferdinand schoot haastig naderbij, doch met iets vergiftigs in zijn manier van doen. Hij hield het portier open, met een onderdanigheid die niet bij het feest paste. Zuster Monica stapte in, dan volgde Manon die zodoende rechts van de gastvrouw kwam te zitten. Ferdinanddeed het portier dicht. Enkele seconden lang stond zijn baardig struikroversgezicht met de breedgerande zwarte hoed in het vierkant van de portierruit als in een nikkelen portretlijst -star en onbeweeglijk. De ronde brilleglazen leken oogholten in een doodskop, maar oogholten waarin een sombere en boosaardige gloed lichtte. Manon voelde de blik van die onzichtbare ogen op zich gevestigd, en zij huiverde. Dan was het visioen verdwenen. Arum stapte in en de wagen reed weg. Zuster Monica leunde zwijgend achterover, spelend met de kralen van haar rozenkrans. Manon tuurde naar de brede rug van Ferdinand, naar diens plompe handen boven de voorruit... tot een stem haar met schrik deed ontwaken uit haar bespiegelingen omtrent de nabije toekomst. En de stem was niet het bedeesde geluid van Zuster Monica. Het was de schuurpapieren stem van Dorea Korodi.


  'Vertel me eens, ' zei zij lijmerig en raspend, 'we hebben de hele dag samen gereisd, eh?'


  Manon had snel het hoofd opzij gewend en keek naar het witte gezicht onder de huif. Zij zocht echter tevergeefs naar de uitdrukking die zij min of meer had verwacht te zullen zien. 'Ja, ' zei zij aarzelend, 'een van die dwaze toevalligheden... ' 'Natuurlijk, ' zeiden de dorre dunne lippen. 'En dat ik je verleden week in Repano gezien heb... was ook een van die - eh, dwaze toevalligheden, vermoed ik?'


  Manon's emotie was niet ongelijk aan die van een zeehond in de dierentuin die, van de rots springend, ontdekt dat het water beneden hem kookt, en plotseling beseft dat hij niet meer terug kan. Zij neep haar lippen op elkaar, pijnlijk beseffend dat men haar doorzien had eer zij de ander doorzien had, met al de vermoedelijk onprettige gevolgen van dien. Zij dreef de nagels van haar langzaam klam wordende vingers in de handpalmen, terwijl haar brein zwoegde om een klaar begrip te krijgen van haar toestand en deszelfs noodzakelijkheden. De broedende stilte, die op de laatste woorden van de non volgde, was als een sterk werkend gif in haar bloed dat haar hart kloppen deed in een pijnlijk versneld tempo. Instinctmatig zocht zij eerder naar een mogelijkheid om heelhuids uit deze auto te komen, die in haar opgezweepte verbeelding reeds een lijkwagen begon te worden, dan naar een passend antwoord op de vraag van de non, want zij wist dat er geen antwoord was.


  'Natuurlijk, ' zei zij, met een poging tot luchthartigheid, hoewel het haar meteen toescheen dat ze een slechte fonografische weergave van haar eigen stem hoorde. 'Maar ontmoette ik u, of ontmoette u mij?'


  De non glimlachte, en dan begon ze iets zeer werelds te doen. Ze haalde een koker en een aansteker uit een der duizend plooien van haar gewaad en begon een sigaret aan te steken, terwijl de wagen uithaalde voor een taxi en remde voor de bocht. Ze stak de sigaret tussen haar dorre lippen, en knipte de aansteker open.


  In die ene flitsende seconde, gebeurden er drie dingen. Manon meende haar kans te zien, en haar hand schoot reeds naar de kruk van het portier. De agent op de straathoek had zijn ogen wijd open, en hij stond stom van verbazing. De non stak bliksemsnel haar hand in haar huif, en zei: 'Laat dat of... ' Dat was het voorbarig einde van de kans, indien er al een kans was geweest. Manon voelde de stoot met het pistool die de non zo verrassend snel uit haar huif had weten te goochelen, en ze voelde haar maag wegkrimpen. De vrijbuitende taxi was gepasseerd, en de auto schoot weer vooruit. Ferdinand haalde zonder om te kijken een stel handboeien voor de dag en gooide ze de non toe die geenszins verlegen bleek met zulke wereldse werktuigen. Op de hoek stond de verkeersagent zich inmiddels nog af te vragen of hij soms gedroomd haj, of dat hij werkelijk een non een sigaret had zien opsteken. Tenslotte haalde hij een beduimeld boekje en een afgekloven potlood onder zijn witte mantel vandaan en noteerde een nummer. Hij schudde mijmerend zijn hoofd.


  'Een non, een sigaret en het nummerbord van het Corps Diplomatique... ' zei hij. 'Dat is geen combinatie naar ons behagen. ' Terwijl de agent het boekje wegstak en zijn witte helm opschoof om zich eens genoeglijk achter zijn oor te krabben, ging in de voortstuivende auto de ontwikkeling der gebeurtenissen haar sombere gang. De wagen had inmiddels een geheel andere koers genomen en weldra was Manon, in die verduisterde straten, als een schip zonder kompas in de nacht. Deed het er iets toe? - vroeg ze zich af. Dit begon angstwekkend te lijken op een nacht waarna geen morgen meer zou komen. Hulp van buiten? Ze haalde de schouders op. Er moesten immers vele uren verlopen eer Mol de Duffel, door het uitblijven van bericht, zou weten dat er iets onvoorziens was gebeurd. En dan? O, dan zou er ongetwijfeld een klopjacht worden georganiseerd. Geen twijfel of de Schaduw zou half Pomosa ondersteboven keren om haar te vinden. Wie garandeerde dat hij de goede helft zou aanpakken? Wie garandeerde dat zij nog leven zou, tegen de tijd dat de jagers en drijvers op pad togen? Wie garandeerde, bovendien, dat men haar niet buiten Pomosa zou voeren? Die vraag was een zwakke flikkering van hoop.


  Immers, voerde men haar buiten Pomosa, dan was er een kans dat de auto door de politie zou worden aangehouden. Er was nogal wat controle op de straatwegen, nu in oorlogstijd. Kop op! hield ze zich zelf voor. Wie weet, misschien werd er de volgende minuut luchtalarm gegeven. En in dat geval zou Ferdinand geen honderd meter verder kunnen rijden. Hoe groot, vroeg ze zich af, waren die kansen? En hoe zwaar wogen ze, in balans waar op de andere schaal een non met een pistool en een heerbroer met een moordenaarsgezicht? Je kon je van allerlei wijsmaken, maar bekeek je deze stinkende vis op de graat... dan wist je, dat je kans op uitkomst niet heel veel groter was dan de kans op een bruikbare prijs in een loterij met liefdadige doeleinden. Manon zuchtte.


  Na een lange stilte, doofde Dorea haar sigaret. Zij ontdeed zich van haar huif en al wat daar aan vast zat, en schudde haar peen-kleurig paardehaar los. Opnieuw keek zij de gevangene aan. 'Ja, ja, ' zei zij. 'Dat had je niet gedacht, eh?' 'Nee, ' erkende Manon, 'eigenlijk gezegd, nee, al boezemde die struikrover-chauffeur van je mij al dadelijk argwaan in. Waar heb je die rare kever opgesnord?' De rare kever keek nijdig om, en Dorea grinnikte. 'Ik denk, ' zei zij, 'dat je spoedig genoeg kennis zult maken met Ferdinand Arum. En ik kan je bij voorbaat verzekeren dat hij afdoende maatregelen treft als iemand arrogant wordt of... eh, bijvoorbeeld weigert mijn vragen te beantwoorden. ' Manon knikte, als had Dorea haar zojuist het adres gegeven van een uitstekende tandarts.


  'Vertel me eens, ' zei zij. 'Wat heb je feitelijk tegen me?' Dorea glimlachte, met de vriendelijkheid van een open grafkelder.


  'De wanden van een spoorwegcoupe zijn niet bijzonder dik. Ik had, zoals je je herinnert, een compartiment voor me alleen. De gordijnen van de ramen langs de gang waren dicht. Met mijn oor tegen de wand, kon ik een deel van je gesprek met die man afluisteren. Je zult ons straks nadere bijzonderheden vertellen omtrent die man. Het wil mij voorkomen dat ik hem ken. Afgescheiden daarvan, ik kon wel niet veel verstaan van wat jullie verhandelden, maar dat weinige was voldoende. Ik vernam namelijk dat jij me zou volgen... en zodoende verloor ik m'n kaartje, wetend dat je die gelegenheid niet ongebruikt zou laten. ' Manon knikte zwijgend. Er volgde een langdurige stilte. De wagen stoof voort door de duistere en verlaten straten, waar voetgangers schaars waren en slechts nu en dan een andere wagen passeerde.


  Eindelijk opende Dorea haar mond weer. Ditmaal om een hatelijkheid te luchten.


  'Zo dicht bij de haven, en toch nog gestrand, eh?' Manon vertoonde een moed en een onverschilligheid die wel goed vertoond, maar ook niet meer dan vertoond waren. 'Ah!' zei zij. 'Gestrand? Dat denk je maar, ouwetje!' In de fletse ogen van ouwetje lichtte door haat gescherpt wantrouwen.


  'Onze werkwijzen zijn zeer afdoende. '


  'En de onze dan? Zie je, tante, ik ben niet zo onnozel als jijschijnt te denken. Ik ben niet op deze jacht uitgegaan zondervan te voren enkele veiligheidsbakens uit te zetten. '


  'Bijvoorbeeld?'


  Manon lachte schamper.


  'Toe nou, zeg!... '


  Dorea grijnsde, met al de blanke pracht van haar tanden als paardebonen.


  'Straks, ' zei zij. 'Met behulp van Arum... ' Manon ging er niet op in.


  'Bovendien, ' vervolgde zij de draad van haar gedachten, 'sta ik niet alleen. Ik durf zeggen dat ik onder de machtige bescherming sta van een vriend. En hij is een heel bekend man, en vooral erg gevaarlijk als hij kwaad wordt. Mogen alle goden je beschermen als je ooit de punt van zijn gummistok boven de horizon ziet opduiken... '


  Dorea was nu kennelijk enigszins van de wijs. Zij vroeg: 'En wie is die machtige?'


  'Men noemt hem, ' zei Manon, met iets plechtigs, 'doorgaans


  niet bij zijn eigen naam. Men noemt hem De Schaduw. '


  En plotseling begon de wagen bedenkelijk te zwaaien. Ferdinandkeek seconden lang om, en in zijn ogen was de benauwdheid vaneen gehaakte snoek.


  Dorea trok de zuinige wenkbrauwen op.


  'Wat beduidt dat, Ferdinand?'


  Ferdinand gromde iets in zijn valse baard en bracht de wagen weer in het rechte spoor, maar een scherp oog kon het niet ontgaan dat er een subtiele verandering was gekomen in zijn houding en vooral in zijn manier van rijden. Hij reed minder zeker, alsof de Schaduw, gelijk een ijl maar dreigend spook van doem en verderf, de auto tegemoet danste - rokend een sigaar en maaiend met een gummizeis. En later, vele uren later, toen dat spook en die sigaar en, vooral die gummiknots harde en tastbare doch tevens niet af te wenden werkelijkheden waren geworden, toen de Schaduw met dat instrumentarium in de hand


  de heer Arum een gepeperde rekening was komen aanbieden en op contante betaling bleef aandringen, toen-Mevrouw Korodi herhaalde haar vraag, scherper. 'Wat beduidt dat, Ferdinand? De Schaduw? De Schaduw? Wat is dat?'


  De baard van Ferdinand wipte op en neer, als de sik van een geestdriftige bok.


  'De... de duivel!' brulde hij. 'Hij... hij heeft... '


  'Hij heeft wat?... ' vroeg Dorea grimmig, en haar nijdige blikflitste tussen Manon en Ferdinand heen en weer. 'Hij heeftwat?'


  'Bogran heeft hij ingerekend, en Bertil is verdwenen, is niet op de bijeenkomst verschenen en Markona is ook dood... ' Dorea zat plotseling recht als een kaars. 'Wat?'...


  Manon luisterde. De strompelende stamelwoorden van Ferdinand vielen in de arctische kou in haar maagstreek als droppels warme zoete olie in een zeer oor. Zo, de Schaduw was dus weer eens uit exerceren geweest. De Schaduw had dus weer eens om zich heen geknuppeld. Dus was de Schaduw nog altijd De Schaduw. En dat gaf moed. Dat schonk vertrouwen in de toekomst. De schalen van een balans, die zolang stil hadden gehangen begonnen weer te zweven; en ditmaal zaten Dorea en Ferdinand niet aan de rijzende kant.


  'Ja, ' zei Ferdinand somber, kwaadaardig van somberheid. 'Bogran is verdwenen. We weten dat hij niet naar de gevangenis is gebracht; maar we weten niet waar hij wel is. En datzelfde geldt voor Bertil. En Markona is dood. Wie hem gedood heeft weten we niet. Boroski denkt, dat die helper van de Schaduw het gedaan heeft en Spencer bevestigde dat, zei dat-ie 't gezien had... ' 'Zo... ' zei Dorea, na een wijle, langzaam en bitter; en gedurende geruime tijd bleef zij verzonken in gepeinzen. Tot zij eindelijk beval: 'Onmiddellijk na aankomst verlang ik een uitvoerig rapport. Er dienen ongetwijfeld maatregelen te worden getroffen om de toestand te redresseren. Is Stallion aangekomen?' Ferdinand schudde het hoofd.


  'Nog niet, mevrouw. Hij heeft laten weten dat hij door omstandigheden is opgehouden. Wederom een stilte. Voort stoof de wagen.


  Er kwam een eind aan de dicht bijeenstaande woningblokken van de stad. De huizen werden lager en stonden verder en verder van elkaar af. De straat ging over in een straatweg. Ook het aanzien van de huizen veranderde, werd meer en meer landelijk.


  In het bloedarme licht van een waterige maansikkel was bij tijd en wijle een hoeve zichtbaar. Intenser werd de nacht, kouder de eenzaamheid, - en de hoop op redding verkoelde tot grauwe sintels.


  Eindelijk vroeg Dorea: 'Is 't nog ver?' 'We zijn er, ' zei Ferdinand.


  Vrijwel onmiddellijk wendde hij het stuur en remde. De wagen reed een met hoge bomen omzoomde laan binnen, aan het einde waarvan een hoge poort. Achter de dubbele houten deuren blaften honden.


  'We zijn er, ' herhaalde Ferdinand. 'Eindelijk, ' gromde Dorea.


  Voor de poort hield de auto stil en Ferdinand stapte uit. Hij gaf een nijdige ruk aan een ijzeren ketting en in de verte galmde een bel.


  Achter de auto vielen de zware deuren toe.


  'En dat, ' schatte Mol in stilte, 'belooft gehakt. ' Het beloofde gehakt was een houding gaan aannemen die niet strookte met Art. 1. uit Mol's hygienische geloofsbelijdenis, hetwelk luidde: dat de eerste klap niet slechts een begin van bewusteloosheid te voorschijn moest roepen, doch tevens dat die klap met de blanke en blote hand behoorde te worden uitgereikt. En nu hield het beloofde gehakt een boksbeugel in de hand, en het had kwade bedoelingen in de zin. Bovendien sprak het zeer onduidelijk.


  'Woujewafamme?' vroeg hij, hoewel hij beter aan het litteken in zijn nek had kunnen denken, 'Wromloopjachtermenaan?' Het groezelig verlichte kroegje, waar deze levendige woordenwisseling wordt afgestoken, en waar de beide kemphanen reeds enkele ogenblikken gereed hebben gestaan om de doeltreffendheid van hun wederzijdse vuisten te beproeven, is gelegen in een somber doolhof van straten en steegjes vol melaatse huizen en afbrokkelende gevels, niet ver van de plek, waar de Fa. Schaduw & Crok, enkele uren vroeger, Bertil een soort van Waterloo hadden bereid. Een door weer en wind gehavend uithangbord vertelt de nieuwsgierige dat men daar, eenmaal binnen, 'Bij Totor' is. Een wetenschap, overigens, waar men niet veel mee opschoot indien men Totor niet kende. Totor, die een vreemde combinatie lijkt van beton en olifanten.


  Een gezicht in de gangbare zin van het woord, heeft hij feitelijkniet. Inplaats daarvan staat boven op zijn romp een knolvormige wrat, waarin de gebruikelijke gaten om te eten, te drinken -vooral te drinken - te zien, te horen en te spreken. Spreken doet Totor echter zelden of nooit. Hij wijst, hij wijst met vingers als rode bieten; en, mocht men hem per ongeluk niet begrijpen, dan vormen die vingers een soort van loden hoef die de hardleerse mens op de meest onvoorziene plekken raken. Een plaatselijke legende wil, dat Totor zijn eerste vrouw eens tijdens zo'n lesuur met een slag door de voordeur naar buiten heeft gewezen. Dit nu is op zichzelf genomen niet zo bijzonder. Het komt in de beste families voor, met dit verschil echter, dat bij die beste families die deur dan doorgaans reeds openstaat, hetgeen met vrouw Totor niet het geval was. En het was een heel solide deur. Sinds de hierop volgende begrafenis, is de titel 'Vrouw Totor' een soort van roulerend begrip, een soort van Kampioenstitel. Dat wil zeggen, de titularesse is niet noodzakelijk altijd dezelfde. De Vrouw Totor bijvoorbeeld, die nu op een wenk van Totor de radio afzet, is een struise doch niet onknappe deerne. Op de duur zou wel eens kunnen blijken, dat Pa Totor in haar zijn portuur gevonden heeft; want dat het voor de bierflessen betaalde statiegeld niet altijd integraal in de kas terugvloeit, is voor een deel te wijten aan de vaardigheid waarmee deze Vrouw Totor een lege en bij onstentenis van een lege, een volle bierfles weet te werpen.


  Na de radio te hebben afgezet, was ze achter de toonbank komen staan, naast Totor die met bovenlijf en ellebogen over het glimmend natte zink hing. In het kroegje groeide een broeiende stilte. In de stilte groeide vijandigheid, en de Dirk begon te begrijpen dat hij beter buiten had kunnen blijven om het geschil daar uit te vuisten. Gekleed als hij was, stak hij te sterk bij de omgeving af om op veel sympathie te kunnen rekenen. De vier kaarters rond het kreupele tafeltje onder de lamp, hadden de beduimelde kaarten neergelegd en schoven hun petten nog verder over hun nekharen. Als de kampioenen er nu maar op los wilden slaan... men zat gereed om het spektakel te genieten en te critiseren.


  In de stilte klonk eindelijk weer de scharen-slijpende stem van de man met het litteken. 'Nou, en wawouje famme?'


  'Slanum op z'n bek, ' zei een van de petten monter. Totor keek hem aan, en de man zweeg.


  De Dirk grinnikte. Hij bestelde een glas cognac en niet zonder verbazing merkte hij dat Totor geen aanstalten maakte om hem te bedienen. Zijn blik ontmoette de zwart gloeiende stukjesonder Toto's niet bestaande voorhoofd, hij zag de smalende trek rond de al te rode mond van Lady Totor - en hij begreep de toestand.


  'Tizzun rus, ' zei een van de vier dan weer. 'Heijum op z'n bek, Boda. '


  Boda's gluiperige ogen bekeken de Dirk van hoed tot schoenen en terug en langzaam veranderde hun uitdrukking. Begrip scheen door te dringen. Begrip en herkenning. 'Sjees, ' zei hij. "k Geloof da'k jou ken. '


  Uit overweging van hygienische aard, was de Dirk behoedzaam enkele decimeters van de toonbank af gaan staan, - buiten het onmiddellijk bereik van Totor's voorhoeven. 'En of je mij kent, Boda! Je denkt misschien niet elke dag aan me, maar dat komt omdat je niet geregeld je hals wast... ' Een seconde, - en dan schoot Boda plotseling naar voren. 'Vervloekt, ' zei hij. 'Nou weet ik wie je bent, geloof ik. Lame je snuit zien... '


  'Zolang je er met je vingers afblijft... ' Boda begon hinnikend te lachen.


  'Nou, ' zei hij. 't Konnie beter. Je ben hier in de goeie haven, broer. Nou zujje 'ns zien wawij kunne. Jij hebt me dat litteken imme nek geslagen, eh? Nou, als je hier vandaan komt - als je ooit hier vandaan komt - dan zul je onder de littekens zitten as een hond onder de vl... Auhu'


  De rechtervuist van de Dirk was met sierlijk geweld uitgeschoten en trof de kin van Boda met een knapperende smak. Dan schoot ook zijn linkerhand uit, en hij greep het in elkaar knakkend geval bij de borst.


  Naar Boda's gewaarwordingen in deze razende seconden kan men slechts gissen, want dit zijn geen notulen van een spiritistische seance, en slechts een medium zou hem er misschien naar kunnen vragen. Gesteld evenwel dat dit medium hem zou kunnen ondervragen, dan zou vermoedelijk blijken dat het hem te moede is geweest of een der heipalen onder de kroeg plotseling los was geschoten en tegen zijn kin opgevlogen, waarna onmiddellijk een molenwiek was komen aansuizen die hem opgegrepen en weggeslingerd had - weggeslingerd in vergetelheid. En in grote lijnen zou deze verklaring van de onvrijwillige erflater met de waarheid kloppen. Zij wijkt slechts in zoverre van de historische werkelijkheid af, dat de heipaal geen paal en de molenwiek geen wiek is geweest. Ook werd hij niet weggeslingerd. Integendeel. De Dirk had hem enkele regels hoger wel neergemaaid, maar tevens opgevangen, zich in dezelfde beweging omdraaiend, met de rapheid van een losspringende veer...


  En het was slechts uiterst weinig sekonden te vroeg. Er was een lichte verandering gekomen in Totor's houding. Hij hing niet langer over het zilverig glanzende zink, hij stond nu achter de toonbank als in een preekstoel, handen op de rand, hoofd enigszins scheef, in de houding van een spreker die zijn gehoor uitdaagt nou maar ereis op te komen met hun smoesjes en dan zal hij ze. De vier sterke petten waren opgestaan en schoven zwijgend naar de bar, met de trage dreiging van een aardverschuiving. De blik van de Dirk gleed over hen heen; - van Pa Totor naar Ma Totor en van Ma Totor naar de vier toffe broeders. En het leek hem zeer gezond de sluimerende Boda voor zich uit te hangen als een schild. Bovendien was het prettig te weten dat je de straatdeur achter je had, met het oog op een eventuele noodzakelijke aftocht. Hij woog kansen en mogelijkheden. Zes tegenstanders, de vrouw meegerekend. Vier van de zes hielden hun handen in hun broekzakken gepropt en ze gaven geenszins de indruk van blode knapen die de trekker niet durfden overhalen omdat de knal hen zo zenuwachtig maakte... En nu schoof Totor achter de toonbank vandaan. Hij stelde zich voor de vier spuitgasten op als een tank voor het voetvolk. Dus ging de Dirk een schrede achteruit. Onmiddellijk kwamen de anderen collectief een schrede vooruit. Een volle minuut lang, stond men aldus onbeweeglijk tegenover elkaar, als twee ingegraven legers. Tot Maarschalk Totor een wenk gaf. Een van de petten maakte zich uit de groep los en begon aanstalten te maken om een omtrekkende beweging uit te voeren op de rechtervleugel.


  'Stop dat!' zei de Dirk kalm, en zijn vrije rechterhand zwiepte verrassend snel een pistool in zijn binnenzak. Met het wapen wuifde hij het verdwaalde schaap naar de kudde terug. 'Beter niet, als je je vrouw nog ooit terug wilt zien. ' Moedertje Totor giechelde, streelde een volle bierfles. Vadertje Totor hield zijn knuisten voor zich uit, als bumpers voorop een locomotief. De vier petten haalden him pistolen voor de dag. Men was kennelijk ten aanval gereed, eensgezind en gedreven door een en hetzelfde Ideaal.


  'Roerend, ' zei de Dirk. 'Zoveel eensgezindheid, zoveel harmonie ! En hoe troostend is dit schouwspel in een door tweedracht en twist verscheurde eeuw. Zes zielen, doch slechts ene gedachte. ' Niemand antwoordde, niemand scheen te durven schieten, overtuigd als men was dat de kogels zeer waarschijnlijk in de smalle borst van sluimerende Boda arriveren. Vermoedelijk had om diezelfde reden Moe Totor de fles nog niet gegooid. Hetgeen, overwoog de Dirk inmiddels, allemaal heel aardig was, en prettig om de bioscoop naar te zitten kijken, maar niet wegnam dat het langzamerhand tijd werd om spoed te betrachten zonder zich nochtans te haasten. Hij ging opnieuw een stap achteruit, en onmiddellijk deed de heirschare weer een stap vooruit. En zo scheen dus alles bij het oude te blijven... op een kleinigheid na. Te laat zag de Dirk dat Freule Totor onverhoeds haar rechterarm ophief... Plotseling was het licht uit.


  De eerstvolgende bewegingen van de Dirk waren louter instinctmatige bewegingen. Met een achterwaartse sprong bereikte hij de deur. Het knarsen van klink en scharnieren werd begraven onder het aanstormend tumult van de losbarstende vijf. Beng!... Beng! Beng! Beng!...


  Giftige oranjerode vlammen toverden een uiterst kortstondig Pinksteren uit het duister. Dirk voelde de schokken van het inslaande lood, doch voelde het slechts per weeromstuit - in het beschermende lijf van Boda die zonder een woord van afscheid tot Beter Leven werd bevorderd, vooraleer hij in deze enige mening kenbaar had kunnen maken. Hij werd plotseling een dood loden gewicht in de greep van de Dirk. Na dat eerste salvo had het vuren opgehouden. Kennelijk was het voetvolk enigszins van de wijs, wist het niet recht wat het voorbereidend kanonnenvuur precies had uitgewerkt. In die kortstondige stilte klonk een zwaar en broeierig gesnuif, een geluid dat tegelijkertijd iets van cobra's zowel als van beren en wolven had. De dierentuin was echter nog steeds binnenshuis, terwijl de Dirk reeds in het steegje stond. Er scheen plotseling een orkaan door de gelagkamer te vlagen. Een verstoffelijkte, een tot tastbaarheid geworden storm, een wervelstorm, die Totor en zijn raad van commissarissen met de koppen tegen elkaar en vervolgens tegen de grond blies; - want de Dirk, met het pistool bungelend aan een pink, had koude Boda bij nek en kruis gegrepen, enkele malen heen en weer gejonast, en dan, met het geweld van al zijn spieren achter die worp, Boda de kroeg in gehieuwd, alwaar gezegde Boda als de brokken van een in elkaar duikelende regenboog op de koppen van de makkers belandde.


  'Bedankt voor 't vertier en de goede woorden, jongens. Laat me vooral weten waar en wanneer Boda aan de schoot der aarde wordt toevertrouwd, wil je... '


  Zijn handen afvegend, begon de Dirk weg te wandelen. Toen hij zich met zwiepende vaart omdraaide, was het misschien een halve seconde te laat! Pok!...


  Geen kennersoor kon dit geluid misverstaan, geen kennersoor kon het ontgaan dat dit de karakteristieke klank was van een volle bierfles op een schedel. Half versuft van die klap op zijn til, steigerde de Dirk achteruit, naar de muur. Pok!...


  De tweede handeling met de fles trof hem juist boven de rechterslaap. En voor zijn in de sterrenwereld ronddansende ogen kwam uit het duister iets reusachtigs op hem af, iets monsterachtigs, dat in zijn geschokt brein de afmetingen aannam van een linieschip. De boeg van het linieschip voer tegen hem op. Wielende en woelende zwarte wateren rezen om hem heen op, en hij verzonk in hun malse schoot. Totor wenkte de makkers.


  'Daar leit-ie nou, voor mur-rakel, ' zei Totor, met het weidse gebaar van een grafredenaar. 'Laazzurrum in de kelder. ' Totor ontdopte de fles en hield zijn hoofd achterover. Klokkend liep het bier uit de fles in Totor Triomfator. Onmiddellijk daarna vond de graflegging plaats. Een naburige klok sloeg twee, toen de kelderdeur op slot ging.


  Twee vlijtige smeden hieven met de regelmaat van een rustige hartslag hun hamers en deden ze in ritmische opeenvolging dreunend op het aanbeeld neerkomen. Tevens scheen er een kerkgebouw te worden ingewijd, ter ere waarvan er zware bronzen klokken beierden, terwijl er klaarblijkelijk tevens een vorstentelg geboren was, bij welk heuglijk gebeuren bonzende salvo's werden afgevuurd en vele vliegtuigen langs de hemel gromden.


  'O, God, ' zuchtte de Dirk, 'mijn hoofd, mijn hoofd!... ' Het was een hoofd dat amper aanvoelde als een hoofd. Het leek hem eerder een hardgespannen ballon die vast zat aan een pomp. Geen gewone pomp, maar een pomp die de ballon tot barstens toe volblies met gloeiend hete bronzen geluiden die tot in de verste uithoeken van zijn schedel weergalmden. Hetgeen, overwoog hij, als diagnose niet onjuist was, maar geen opheldering betekende van de algemene toestand; en, dat die toestand dringend om opheldering vroeg, daaraan bestond geen twijfel. Op welk punt in de geschiedenis had een bierfles voorlopig een eind gemaakt aan zijn bemoeiingen? Het had iets te doen met Boda en met een kroegje. Maar was Boda niet dood? Had Boda zijn vriend Dirk niet met opoffering van eigen leven?... Ja, Boda was dood. Hij benijdde hem bijna, want zelfs die vluchtige poging tot rangschikking van zijn gedachten had de smeden en het kerkfeest en de vorstentelg weer in alle hevigheid doen losbarsten. Voorzichtig legde hij zijn handen tegen zijn beukende slapen. Eerst toen drong het tot hem door, dat zijn armen niet geboeid waren. Onwillekeurig bewoog hij zijn benen. Ook die waren vrij. Om zich heen tastend, voelde hij een vochtige stenen vloer. Hij snoof. Zijn reukorgaan vertelde hem dat hij kennelijk in een opslagplaats van wijn en andere geestrijke vochten was beland. Die wetenschap maakte hem de onmiddellijke toekomst heel wat lichter. Het was een troost, te weten dat je tenminste niet van dorst zou gaan versmachten. Maar waarom hadden ze verzuimd hem te boeien?... Waren ze zo zeker van hun zaak, of...


  Grote Mozes!... '


  Hij zat met een ruk overeind, en zo groot was de schok, dat hij het eind van de gedachte bereikte eer de smeden en de kerkmeesters en de vorstelijke familie hun buit konden achterhalen. 'Mozes!... '


  Waarom hadden ze hem niet gebonden? Waren ze soms van plan hem hier eenvoudig te laten liggen... tot tijd en honger, hun werk zouden hebben gedaan? Hier, in een kelder die geen kans op ontvluchten bood? Hoe benijdenswaardig was dan Boda's lot! Een andere gedachte kronkelde door zijn brein. Hoe lang had hij hier al gelegen. Hij raadpleegde zijn horloge. De lichtende wijzers stonden op kwart voor drie. Jawel, maar wat schoot hij daarmee op? Kwart voor drie? Kwart voor drie? Hoe vaak was het al kwart voor drie geweest, sinds men hem hier had opgeborgen? Nadenkend, herinnerde hij het horloge bij aankomst in Pomosa gelijk gezet en opgewonden te hebben. Dus, als hij het kon opwinden... Nee, de veer zat nog zo goed als geheel vast. Dat sloot uit dat het bereids morgen was in oorden waar de zon kon doordringen.


  'God! Wat een kop! Affijn, nou weet ik tenminste hoe je je voelt na een avondje kampioendrinken... '


  Tot zijn vreugde vond hij zijn zaklantaarn in zijn heupzak. Ook hadden ze hem zijn pistool niet ontnomen. Wisten deze kneuters dan nog niet dat je een pistool in een verende clip onder je arm kon dragen? Of waren ze er zo zeker van dat hij het toch niet meer zou kunnen gebruiken? Hoe lang kon een krachtig en gezond man het uithouden, zonder voedsel? Was uithongeren de bedoeling? Of was men bezig een spectaculaire terechtstelling te organiseren?


  Er was geen minister aanwezig om de vraag van de geachte afgevaardigden te beantwoorden. Hij knipte de zaklantaarn aan. Het licht bevestigde de vermoedens. De kelder bleek inderdaad een opslagplaats voor wijn en dergelijke. Langs de muur tegenover hem lagen vijf meer dan manshoge fusten; doch, meer dan alle wijnen der milde aarde, interesseerde hem de koperen kraan en de zinken emmer in de hoek recht tegenover de deur. Hij stond op, en zijn hoofd voelde aan als een duikershelm. Maar wat een genot, toen het koele water zo gul en weldadig spatte en klotste over die vlammende bol van pijn waarin die klap met de fles zijn hoofd veranderd had. Het verwonderde hem eigenlijk dat hij het water niet hoorde sissen en dat het niet in wolken om hem heen stoomde. Hij draaide de kraan nog verder open. Telkens en telkens weer stak hij zijn hoofd in de volle emmer; - knorrend en proestend en snuivend. En al met al maakten de Dirk en zijn teiltje wel zoveel kabaal dat het geluid van de langzaam opengaande deur volkomen verloren ging...


  En de Dirk schrok zich een dichtflappende maag, toen hij, zijn hoofd weer uit de geneeskrachtige emmer tillend, tussen zijn knieen door die onbeweeglijke witte gestalte zag staan in het zwart van de deuropening. Een spook? In die eerste seconden was hij half bereid het te geloven. Maar, zo ja, dan moest het een erg vers spook wezen, hoogstwaarschijnlijk nog warm zelfs... 'Goeieavond, ' zei de Dirk en schudde het druipend hoofd. 'Vat maar geen kou - in die dunne nachtjapon. ' Totor's al dan niet wettige gade kwam een stap naar voren. 'Een zere kop?'


  'Een pracht van kop! Waarom? Wou je er ook een?' Hij had reeds gezien dat zij ongewapend was. Hij zag tevens, dat Pa Totor niet zo'n slechte smaak had als zijn voorhistorische tronie kon doen verwachten. De luchtigheid van de nachtpon wees dit uit.


  'Nou... ' zei zij; en het werd Dirk niet duidelijk wat ze feitelijk bedoelde, noch wat ze hier kwam doen.


  'Ja, ' zei Dirk, om ook iets te zeggen. 'Aardig weertje vandaag, niet?'


  De vrouw keek hem aan. 'Hoe eerder je 'm smeert hoe beter. ' Dirk keek naar de teil, vroeg zich af of hij droomde. Nogmaals zijn hoofd in het koude water? Of had de bierfles onherstelbare schade aangericht, en leefde hij nu in een kelder vol illusies?


  'Dat is erg vriendelijk van je, ' zei hij langzaam, toch min of meer vrezend dat hij nu wakker zou worden. 'Waarom doe je dat voor me?'


  Zij haalde de schouders op.


  'Ik wist niet wat Boda kwam doen of wat jij kwam doen. Ik hoorde wie en wat Boda was toen Totor je hier in de kelder had gebracht en toen ze overlegden wat er nu verder gebeuren moest. '


  Dirk stond haar aan te kijken, en niet heel schrander.


  'Dat verklaart nog niet waarom je mij durft laten ontsnappen. '


  Zij haalde wederom de schouders op.


  'Totor is een landverrader, ' zei zij, alsof dat alles ophelderde. 'En jij?'


  'Ik wil er niets meer mee te doen hebben. Hun gewroet is een dolksteek in de rug van het leger... En Poli staat aan 't front. M'n zoon, bedoel ik. '


  'Juist, ' zei Dirk. 'Maar... de jonge Totor?' 'Ik zei mijn zoon!'


  'O, pardon. Ik dacht dat hij een zoon was van Totor Senior. ' Zij keek hem aan als een gekrenkte tijgerin. ' 'Dat gelooft-ie, de idioot. Ik weet beter... ' Dirk glimlachte.


  'O, ja, ik zie 't. Totor is het Geloof, maar jij bent de Wetenschap. Zal ik dan nu maar verdwijnen, eh... ' 'Marie, ' zei zij kort. 'En jij?... ' 'Dirk. '


  Zij knikte. Dan ging zij hem voor, de kelder uit, over een stenen wenteltrap, die voerde naar een hoger gelegen kelder. Een houten trap voerde naar een rommelige binnenplaats. Het was er zo donker dat Dirk geen hand voor ogen kon zien. Marie had hem bij het verlaten van de kelder gezegd geen gerucht te maken en zijn lamp te doven. 'Kun je zien?' 'Geen duvel. '


  Zij zocht zijn hand en leidde hem zwijgend over de binnenplaats naar een steegje. Halverwege die nauwe doorgang tussen twee bouwvallige muren, bleef zij staan - luisterend. Voetstappen, traag en regelmatig, onmiskenbaar de schreden van de Wet. Plotseling werd Dirk gewaar dat zij hem naar zich toe trok en haar mond dicht bij zijn oor bracht.


  'Recht toe recht aan, ' fluisterde zij hem in. 'Dan kom je voor een deur. Ze is nooit op slot. Mocht ze vanavond per ongeluk wel op slot zijn... Jij bent sterk genoeg om de boel kort en klein te schudden. Ik heb gezien hoe je Boda naar binnen gooide. Dat was mooi werk. Hij kwam op z'n kop terecht en z'n hele hebben en houen rolde uit z'n zakken. Toen ze 't later bij elkaar zochten, was z'n portefeuille weg... '


  De wenk was te duidelijk om niet begrepen te worden.


  'Heb je z'n papieren?' vroeg Dirk gretig.


  'Ja. '


  Zij reikte hem de papieren over, vervolgde dan haar instructies. 'Als je deze steeg uit bent, sta je in de Figolstraat. Weet je dan waar je bent?'


  Dirk knikte. Hij voelde een vreemde nerveuze onrust, een vaag gevoel van onaanvaardbare verantwoordelijkheid begon hem te drukken.


  'Ben je niet bang dat ze ontdekken... als ze er achter komen dat je... '


  In de vage weerschijn van licht dat ergens vandaan scheen te komen, zag hij haar glimlachen. 'O, nee, ' zei zij koelbloedig. 'Kijk... '


  Het mes was minstens twintig centimeter lang, het was zeer smal en zeer puntig. Dirk vermoedde dat het wel zeer scherp zou zijn ook.


  "t Is vlijmscherp, ' zei zij, alsof ze zijn gedachten geraden had, '... en ik weet er mee om te gaan. ' Dirk knikte.


  'Ik ben je zeer, zeer dankbaar Marie... Als ik je ooit een wederdienst kan bewijzen... '


  Zij glimlachte even, maar gaf geen antwoord. Hij haalde een kaartje uit zijn zak en krabbelde er enkele adressen en telefoonnummers op.


  'Steek dit bij je. Mocht je ooit in de knoei raken, dan weet je waar je er weer uit geholpen kunt worden. Dat is een verbintenis. '


  Zij nam het kaartje aan, en glimlachte opnieuw. 'Misschien, ' zei zij. 'Wie weet... Je bent 't soort man dat een belofte houdt. Tot ziens, Dirk... ' 'Ja, ' zei Dirk. 'Tot ziens... '


  Maar zij was reeds verdwenen, even geruisloos en onverhoeds als zij gekomen was. Rondom hem heersten slechts duisternis en stilte. Hij bleef nog een wijle staan, scherp luisterend; doch onder de duizend geluiden van de nacht was er geen dat haar gaan verried.


  Tastend zocht hij zijn weg door de gore steeg en belandde voor een niet gesloten deur, zoals Marie hem had voorspeld. Hij opende de deur behoedzaam en tuurde scherp om zich heen. Minuten lang bleef hij staan, al zijn zintuigen waakzaam, volkomen roerloos, zelfs er op lettend dat zijn ademen niet het lichtste gerucht maakte. Merkwaardig, overwoog hij eens te meer in zijn veelbewogen bestaan, hoe ongedacht vol geluiden de zoge


  naamde nachtelijke stilte was voor iemand die had leren luisteren, had leren luisteren zoals hij, als een roofdier in de wildernis. Je kon 't met de nodige fantasie, vergelijken bij een droppel regenwater onder een microscoop. Langzaam gleed zijn blik van rechts naar links, van links naar rechts. De straat was leeg, althans voor zover hij zien kon; - en dat was vrij ver, dank zij ervaring van jaren, jaren waarin hij meer dan eens zijn leven te danken had gehad aan het feit dat hij een bepaalde beweging een seconde eerder had gezien, een gerucht een tiende seconde eerder had gehoord dan zijn tegenstander. Het ijle tikken van zijn armbandhorloge klonk in zijn oren als het rumoer van een antieke klok. Hij wist dat hij reeds minstens vijf minuten hier had gestaan, en dat er in die tussentijd zeker geen gerucht te horen was geweest dat op de tegenwoordigheid van een mens wees. En toch...


  Opnieuw verging een minuut, opnieuw vergingen er zestig drukkende seconden. Nog steeds stond de Dirk half verscholen achter de deur. Nog steeds had hij niets anders gehoord dan de duizende onbestemde geruchten van de nacht. Nog steeds zag hij niets anders dan een donkere en verlaten straat. Toch aarzelde hij... En dan hoorde hij het, hoorde hij datgene waarop hij feitelijk stond te wachten. Een uiterst licht geritsel, zo licht dat het zelfs hem had kunnen ontgaan indien hij niet in zo'n uiterst nerveuze spanning had verkeerd. Een schier onhoorbaar geruis, niet luider dan van een neervallend blad papier op een tapijt; maar de Dirk had het ontleed en herkend in dezelfde seconde dat hij het hoorde. Hij wist dat het veroorzaakt was door het langs elkaar schuiven van de broekspijpen van iemand die uiterst behoedzaam een schrede zet... en juist aan die kleinigheid niet denkt. De Dirk glimlachte.


  Zo, dus toch! Dus dat was wat Mr. Engelbewaarder hem had staan influisteren. Wel, bedankt voor de goede diensten. Maar, wie daar dan ook op de loer lag, zeker geen volleerd gilde-broeder. En dat was al heel wat. Die wetenschap was in deze beslissende seconden misschien meer waard dan de ruggesteun van een volledig kanonnenpark. Het deed hem besluiten een zeer aftandse list toe te passen. Misschien werd het een succes, misschien een fiasco... in ieder geval zou het enige beweging brengen in deze vastgevroren stellingenoorlog. Hij lichtte de klink van de deur op en liet die vallen. Het leek of hij 'Contact!' geroepen had, want in diezelfde seconde vloog een gestalte achter de muur vandaan, op de deur toe, met de onmiskenbare bedoeling een hiel tussen deur en drempel te zetten. Het was ongetwijfeld een heel goede bedoeling, doch met iemand als de Dirk was het heel goede niet goed genoeg; want, terwijl hij met de linkerhand de klink liet vallen, had hij met de rechterhand een grijpende beweging gemaakt, -de springer tegemoet. En die springer was, om zo te zeggen, met zijn strot recht in de vijf gastvrij openstaande vingers gesprongen. Het bleken weldra gastheren die van geen loslaten ooit hadden gehoord. Bovendien had Dirk's linkerhand inmiddels de pols van de aanvaller beet en voerde er een deskundige reeks draai-en-wring bewegingen mee uit, die een pistool tegen de keien deden kletteren, waarop de aanvaller plotseling niet langer aanviel en een grote gedweeheid aan de dag begon te leggen. 'Zo, broeder Putrifex, ' zei de Dirk, 'ik geloof dat jij vanavond beter vroeg naar bed had kunnen gaan. Of heet je geen Putrifex?'


  In het antwoord, dat trouwens niet kwam, stelde hij klaarblijkelijk niet het minste belang. Hij liet de pols even los, maar hield de strot vast, bukte zich en stak het gevallen pistool in zijn zak. Dan richtte hij zich weer op, zei dat zo'n pistool altijd meegenomen was, sloeg de gast uit louter baldadigheid de hoed over de oren en zette zich in beweging, in de richting van de kade, in de richting ook van de dichtstbijzijnde lantaarn. De gevangene spartelde en wriggelde, scheen er tegen te willen protesteren dat hij, gezien de wijze waarop hij werd vastgehouden, gedwongen was achteruit te lopen.


  'Ja, ' zei de Dirk opgewekter en opgewekter, ondanks de nog steeds vlijtige smeden, het nog geenszins gekalmeerde kerkfeest en de nog woelige vorstentelgen. 'Maar al heb ik een bimbam-beierend hoofd, denk niet dat ik gek genoeg ben om je bewusteloos te slaan of leeg te schudden, Putifar. Daar komt vanavond niets van in. Dan zou ik je immers nog moeten sjouwen ook. Gebruik jij je eigen benzine maar... '


  Zo naderde het vrolijk ganzespel een lantaarn, en achtte Dirk het ogenblik gekomen om eens te gaan kijken wat hij nu feitelijk uit de nachtzee had opgevist. Binnen de lichtkring van de getemperde lamp bleef hij staan, rukte de gevangene de hoed af en draaide diens gezicht naar licht... Er verliepen precies zeven seconden.


  Voorzichtig liet Dirk de man los, voorzichtig alsof hij bang was dat deze nu in poeder uiteen zou vallen. De man raakte op drift en wankelde achteruit, tot hij met zijn rug tegen de lantaarnpaal opsukkelde. En, uit de volheid zijns harten, zeide de Dirk-Hij zeide een spreuk op. Hij formuleerde een oudvaderlandse heilwens, gelijk er nimmer wordt gehoord binnen de muren van de Zondagsschool. En dit, terwijl het slachtoffer steunde:


  'M'n nek! M'n nek! Ik heb een gevoel of ik 'n giraf geworden ben... '


  'Flippie, Flippie, ' vermaande Dirk, 'kijk in het vervolg een beetje uit!'


  Amper was de nagalm weggedreven in de nacht, of elders in Morania begon een deftige Westminsterklok te zingen. De drie-tonige melodie vulde een ruime zitkamer met mollig rond geluid, drong zelfs nog vaag door tot het er boven gelegen slaapvertrek, zonder nochtans de niet minder mollige slaap van de Schaduw te verstoren. Toen de bronzen dreun van de laatste slag begon weg te sterven, barstte het brutale geweld van de telefoonbel los en scheurde de nachtelijke vrede in rafels. Uit de diepten van een blank kussen kwam een van nature reeds nieuwsgierig opgekrulde neus omhoog. Een luie hand grabbelde naar het koord van de leeslamp boven het bed, de andere tastte naar de telefoon op de nachttafel. Het licht ging aan en de bel ging uit. Met een omslachtige zwaai legde de Schaduw de hoorn op het kussen en zijn oor op de hoorn. 'Jaahaah?'... ' vroeg hij landerig. 'Hallo! Hallo! Jij daar, Schaduw? Slaap je?' 'Nee, ik praat hardop in m'n slaap. ' 'Sliep je?' hield Forkas aan.


  'Nee, hoe kom je er bij? Ik zat een schaap te scheren. ' 'O, nou - dat kan wachten. '


  'Ik hoor, dat jij niets van veeteelt afweet. Maar wat wou je vanme? Kun je niet slapen?'


  'Staande, als 't wezen moet. '


  'En waarom doet mijnheer Forkas dat dan niet?'


  'Omdat... eh, mijnheer Forkas wel iets anders aan z'n hoofdheeft. Nou, luister, Schaduw, luister... '


  'Voel er niets voor. '


  'Ja, ' zei Forkas, die narrig begon te worden, 'als 't je niet interesseert... ' 'Geen duvel. '


  'Nou, dan bel ik maar af... ' De Schaduw glimlachte.


  'Nee, ' zei hij, 'dat doe je niet. Mijnheer Forkas stoomt van verlangen het Grote Nieuws wereldkundig te maken. Wat was 't? Een zoon of een dochter?' "t Een noch 't ander. '


  'Wat dan? Een monster?'


  'Nou, hou een ogenblikje je gezicht en luister. Luister je?... ' 'Zeg, wat denk je dat ik anders lig te doen?' Forkas zuchtte.


  'Nou dan. De kwestie is deze. Dok en ik vonden 't tenslotte beter 't karwei maar meteen af te doen. Zodoende zijn we samen naar de snijkamer gegaan, en hij heeft er de kogels uitgehaald. Jij had weer eens gelijk, zoals doorgaans. Beide kogels zijn uit hetzelfde wapen. '


  De Schaduw tuurde naar de blanke zoldering. 'Markona en de vermeende Spencer, bedoel je?' 'Wie anders?' 'O. '


  'Dus, Schaduw... een tweevoudige moordenaar. ' 'Misschien, ' zei de Schaduw voorzichtig. 'Misschien?' galmde Forkas. 'Onzin! Ze verwisselen geen pistolen. Ze houden aan hun pistolen vast als aan slechte gewoonten. '


  'Misschien. '


  'Misschien! Misschien! Denk jij dan iet? anders?'


  'Nee, ' zei de Schaduw. 'Ik ben veel te slaperig om te denken. '


  'Je bent oer-vervelend, Schaduw. '


  'Natuurlijk, mijnheer. Maar we kunnen niet allemaal zo oer-grappig zijn als de bekende humorist Polycarpo. Er moeten er ook een paar overblijven om te lachen, niet waar? Verder worden mijn kunsten niet zodanig gehonoreerd dat ik er 's nachts voor kan opblijven. ' Een korte stilte. Dan Forkas weer. 'Weet je wie X is?' 'Hoe zou ik?'


  'Zie je, ik had vingerafdrukken van de dode. Hij komt in onze verzameling voor. Z'n naam is Sjimin. Zegt je dat iets?' 'Niets. Sjimin? Heb je een uittreksel uit het dossier bij de hand? En waar zit je feitelijk?' Forkas grinnikte.


  'In bed, ' zei hij. 'Ik ben de enige niet die z'n telefoon naast z'n bed heeft staan! Wat ik zeggen wil, Kameraad Sjimin komt onder niet minder dan zeven namen voor, met zeven doopcelen van zeven politiecentrales. 'Z'n specialiteit?' 'Nieuwsgierigheid. ' 'Spionage?' 'Precies. '


  'H'm. '


  "t Dossier ligt op je tafel in je bureau. ' 'O. '


  'Dus, Schaduw, blijft de vraag: wie vermoordde Markona? Was 't Spencer of Sjimin?'


  De Schaduw trok de wenkbrauwen op. Hij keek met oprechte verbazing in het mondstuk van de hoorn. 'Wat zeg je, Forkas. Word je kinds?' 'Niet dat ik weet?'


  'Maar, mijn nobele Carpo Polo! Makker Sjimin was immers allang dood, toen Markona neergelegd werd... '


  'Eh?... ' zei Carpo Polo. 'Waarachtig! Ja, natuurlijk! 't Schijntdus toch tijd te zijn om te gaan slapen. '


  'Meer dan tijd. '


  'Nog een ogenblik. Ik heb Flippie gezien. ' 'Ik ook. En ik heb 't ook overleefd. Wat is daar voor bijzonders aan? Was hij weer eens verliefd? Dat is een kwaal waaraan knapen van zijn jaren nu eenmaal sterk onderhevig zijn. Maar maak je niet ongerust. Het gaat over, gelijk mazelen. Ge moet er even doorheen, zoals bij 't krijgen van tanden. Verliefd zijn, Polycarpus, is als paling, zolang 't leeft is 't een onhoudbaar geval. '


  'Praat me er niet van, Schaduw, ' zei Forkas luguber. 'Toen ik achttien was, werd ik verliefd op de vrouw van onze dorpsslager. En 't was bijna gelukt ook, maar toen ik er te dicht bij kwam, merkte ik dat ze naar schapevlees rook. Zodoende ging 't over. Maar telkens als ik nu schapebout eet... ' 'En ik dan... ' zei de Schaduw. 'Ik kwam kersvers van 't Internaat waar ze me amo amas amat geleerd hadden, en werd verliefd op een visvrouw. En ze verstond geen Latijn. A propos, wat was er met Flippie?' 'Hij was niet alleen. ' De Schaduw fronste.


  'Oh! Heeft hij weer eens de William Powell of de Klarke Gabel lopen uithangen?'


  'Nee. 't Was Mol en M. 112 is met een nagemaakte non uit rijden. '


  'Waar, ' vroeg de Schaduw peinzend, 'heeft Mol dan ons Flipjeopgevangen?'


  'Bij Totor!'


  'Wat had Dirk daar te maken?'


  'Dat, Schaduw, is allemaal veel te lang om je nu te vertellen. ' 'Ik ben blij, ' zei de Schaduw, 'dat Manon tenminste terug is. Ze kan geen gevaar, hoop ik, met dat vermomde mens?'


  'Welnee, ' zei Forkas, met groot optimisme. 'En in ieder geval hebben we 't nummer van de auto. Mol had het opgenomen. ' 'H'm, ' zei de Schaduw. 'Is er enig bericht van Cherubini?' 'Nog niet. '


  'Nog iets te melden, Polycarp?' 'Niets. '


  'Dan verder goedenacht, en tot morgen. ' 'Tot ziens, Schaduw. '


  De Schaduw legde de hoorn op het toestel en doofde de lamp. Hij rolde zich weer onder de dekens en trachtte de onderbroken slaap te hervatten. Maar de slaap treuzelde, en de Schaduw dacht aan Manon, aan Mol... en aan Totor. Hij kende diens kroeg en hij kende vele van diens euvele petten. Nee, Totor was een man met wie hij nimmer op goede voet had kunnen geraken. Tweemaal had hij hem in de loop van de laatste maand in zijn kroegje opgezocht, tweemaal was hij door Totor de deur uitgeslingerd...


  'Heeh, ' lispelde de Schaduw geeuwend, 'die rekening zou ik een dezer dagen weieens kunnen gaan vereffenen... ' En in dat aangename vooruitzicht dommelde hij weg.




  Waarin de grote raad vergadert en de Schaduw een voorstelling geeft van casuistiek, vervolgens ontmoet Prof. Thomas Incre du Lus een een-mans-biefstuk en belandt bij Doctor Rompus waarna een afgod met lemen voeten bezegeld wordt met een hechtpleister en de Schaduw naar nieuwe onderwerpen speurt voor Doctor Umbra's hoofdpijnpil


  


  'Goed, ' sprak de Schaduw. 'Bijzonder goed. ' Hij stond voor het wijd geopend venster van zijn slaapkamer, op de eerste en enige verdieping van Cent-Soucis, en, gelijk een boterkeurder die zijn boor in de boter prikt, prikte de Schaduw een nieuwsgierige neus in de winterlucht en proefde, waarna hij nogmaals zei dat het goed was. Hij stond daar, na een uitgebreid bad, met de handen tussen de gordel van zijn Balzac-achtige witte pij, een smokende pijp tussen tanden, bekeek hemel en aarde, en stelde vast dat de Schepping - onder voorbehoud van enige kritiek - er ondanks hare hoge leeftijd nog best mee door kon.


  Daarna sloot hij het venster en daalde neuriend de eikehouten trappen af.


  'Goedenmorgen, ' zei Crokebol. 'En heb je goed geslapen?' 'Uitstekend, Crok, uitstekend, ' zei hij. 'Als een man die God niet vreest en op een rustig geweten het moede hoofd neervlijt. ' - De Schaduw legde de pijp neer en zette zich in de plechtige zetel achter de ontbijttafel. Hij babbelde lustig door over hetgeen hij van de komende dag verwachtte en over al hetgeen hij in de loop van die vierentwintig uur met de onheilige hoopte te zullen uithalen. Ter verluchting van de tekst onthoofdde hij een ei, en bleef dan luisterend zitten, - met het mes nog in de hand, als een scherprechter wiens aandacht plotseling van het hals-werk wordt afgeleid. Hij keek Crokebol vragend aan. 'Wat zijn dat nu weer voor geluiden?'


  'Een auto?' giste Crokebol, en slenterde naar een van de drie vensters en keek naar het hek waarachter het verharde zandpadbegint dat kronkelend van het erf naar de straatweg voert, echter grotendeels aan het oog onttrokken wordt door het bos waar de Schaduw de vorige nacht een man uit een boom had geklopt. 'Een auto. Maar wie?'


  'Een auto, uiteraard, ' zei de Schaduw. 'Wie? Ik ken slechts een man die een dergelijke hoorn op zijn wagen heeft. En de snelheid waarmee dat Laatste Oordeelgeluid nadert, waarde Doctor Crokebol, voorspelt troebelen. ' Crokebol wendde zich van het venster af. 'Waarom? Waarom voorspelt dat troebelen?' 'Ah? Waarom?... ' zei hij. 'Waarom anders gereden als de Duivel? En dat nog wel zo vroeg in de morgen. Het heeft amper negen uur geslagen. Als ik jou was, Crok, zou ik naar buiten stappen en bij voorbaat de hekken open gaan zetten. ' Crokebol bereikte de hekken een halve minuut eerder dan de auto, - een gele Chevrolet met blauwe spatborden, die zonder stoppen doorreed, het erf over, en eerst voor de deur van de hoeve stilhield. Het brede portier zwaaide open. De Schaduw, die door het venster toekeek, schudde het hoofd. Hij trok de wenkbrauwen hoger op naarmate hij meer onverwachte gasten uit zag stappen. Een driemanschap. De onderscheiden gelaatsuitdrukkingen alsmede de samenstelling van de commissie versterkte hem in de reeds geuite mening dat het een onheilspellende commissie was.


  'Mol met een gezicht als een krokodil met een paar losse voortanden, mijnheer Forkas somber als een doodbidder tijdens een gezondheids-epidemie, en Flippie die zo opvallend schrander uit zijn ogen probeert te kijken... Het voorspelt niets goeds. ' Gomba's, 's Schaduws factotum - een frisse blozende boeren-vent van in de vijftig, met een kreupel been ter herinnering aan een vuurgevecht met de onheiligen - had inmiddels de voordeur geopend en leidde het bezoek naar de ruime vierkante zitkamer met de hoge balkenzoldering en de lustig brandende open haard, alwaar de Schaduw inmiddels gereed staat de gasten welkom te heten.


  Dirk van Heerewaarden legde tam en ontmoedigd de hoorn weer op het telefoontoestel naast de haard. 'Nog steeds geen bericht, ' zei hij. De Schaduw knikte peinzend.


  'Geen bericht, ' herhaalde hij, terwijl hij piekerend aan zijn pijp zoog. 'Dat zet ons voorlopig schaak, hoewel nog geenszins mat.


  De kwestie is dus als volgt. Je had met Manon afgesproken, dat ze je tussen half acht en half negen bericht zou zenden, onder welke omstandigheden dan ook. Inmiddels is 't bij half tien en nog steeds is er geen bericht, 't Laatste wat je van haar gezien hebt, is dat ze met die non in een auto stapte. Nadien geen verder levensteken. Ergo, force majeure buiten beschouwing gelaten... '


  'Een ogenblik, ' kwam Forkas. 'Agent 10292 heeft gerapporteerd dat hij gisteravond, tussen twaalf en half een, een auto gezien heeft met een geestelijke achter het stuur. Achterin zat een non, die... bezig was een sigaret op te steken. Gesteld, dat Manon bij dat opsteken aanwezig was, weten we dat de non het niet langer nodig achtte zich nog als non voor te doen. ' 'O, ' zei de Schaduw, en wees met de steel van zijn pijp naar de schedel van Mol. 'Wat heb je daar op je hoofd? Een filiaal?' 'Bierfles, ' gromde Mol, en gaf een kort verslag van zijn wedervaren, zonder nochtans Flippie aan de kaak te stellen. 'Pardon, ' zei Forkas, 'ik... '


  'Mijnheer?' vroeg de Schaduw, met hoog opgetrokken wenkbrauwen. 'Gij... ?'


  'Ja, had jij 't gisteravond daar in de Ramatstraat niet over een zekere Pompus of Rompus en diens... Wat was 't ook?... Stukwerkers of zoiets. ' 'De Werkers der Elfder Ure. '


  'Ja, ' zei Forkas. 'Maar uit Boda's nagelaten papieren bleek, dat hij lid was van de Werkers der Elfder Ure... Nou jij, Pa!' Het anders zo levendig gezicht van de Schaduw bevroor plotseling in volkomen onbeweeglijkheid. Er verliepen verscheidene seconden, eer het zich weer ontspande, - in een glimlach. Doch toen was bereids het besluit genomen dat de Schaduw en velen met hem in zulke zonderlinge omstandigheden zou doen belanden.


  'Ah!' zei hij. 'Dus toch!'


  Mol trommelde ongeduldig met zijn vingers op de leuning van de stoel.


  'Nou! En wat doen we?' vroeg hij driftig. 'Blijven we hier zitten wauwelen? Doen jullie iets om Manon te helpen, of... ' De Schaduw keek hem aan, en wendde zich tot Forkas. 'Het nummer van die auto, is natuurlijk nagespeurd?' 'Natuurlijk. Ambassade. Diplomatieke onschendbaarheid, Pap! Aan handen en voeten gebonden! Machteloos!... ' De Schaduw lachte geluidloos.


  'Op de dag dat ik mijnheer Forkas zich gedwee en gelaten zal zien neerleggen bij dergelijke formaliteiten... '


  Forkas knipoogde en grinnikte.


  'Okee, Pa! We zitten er al achter. Veiligheidshalve heb ik de Commissaris maar geen toestemming gevraagd. Eerst doen, en dan kun je altijd nog vragen... '


  'Zeer goed, ' zei de Schaduw. 'Een zeer doeltreffend systeem. Mocht commissaris heibel op touw zetten, beroep je dan op mij. Ik beroep me dan op de geheime dienst enz. Tegen de tijd dat we aan het eind van deze bureaucratische telescoop belanden, hebben we Manon natuurlijk al lang en breed terug. ' 'Actie!' zei Mol hevig. 'Sla er op los!' De Schaduw keek hem puntig aan.


  'Graag, ' zei hij. 'Wil je me even vertellen waar ik op moet slaan, ja? Dan ben ik de eerste om de gummiknots te trekken, zie je. '


  'Mol, ' zei Forkas. 'Ik ben 't met je eens. Er dient meer gedaan en 't dient gauw gedaan. '


  'Forkas, ' zei de Schaduw ijzerig. 'Vanwaar jouw zo schielijk ontloken levenslust? Sanatogen of Kruschen?' 'Levertraan, ' erkende Forkas. 'En rundvet op m'n nuchtere maag. '


  'Goed, ' zei de Schaduw. 'Jij hebt je levertraan om Manon terug te vinden. Ik echter heb... Bogran. '


  Vervolgens wendde hij zich tot de gehele vergadering en stippelde beknopt doch duidelijk uit wat hij verlangde dat er gedaan zou worden. Voor Flippie: peilingen in zake de Krijgers der Elfder Ure en hunne Doctor Rompus. Doch, handen af van de Doctor, deze een prooi zijnde die hij zich zelf had voorbehouden. Voor Forkas: al hetgeen de dubbele moord van gisteravond betrof, zoals een verslag van de lijkschouwing, de uitslag van het onderzoek inzake de kogels, het uitwerken van de door de Antropometrische Dienst opgedolven gegevens. Kortom, al hetgeen tijdens het nachtelijk telefoongesprek behandeld was, doch uitgebreider.


  "t Is al klaar, ' zei Forkas. 'Ik ben vannacht amper naar bed geweest. Ik heb al de papieren bij me. Speciaal voor je meegebracht. '


  Van bewondering schudde de Schaduw het hoofd. 'Ik heb nooit veel vertrouwen gehad in geadverteerde patentgeneesmiddelen, maar ik begin nu te geloven dat ze zelfs een lijk in beweging kunnen krijgen. Dat kan een heel laag duiveltje trouwens ook al. Kort en goed, Forkas, doe wat je geprikkeld brein je ingeeft. Vergeet echter de knorrige snaak niet die ik gisteravond telefonisch in hechtenis heb genomen. Tevens kun je misschien nog iets uit Bertil mangelen, vooral indien je hem ver


  telt dat hij hier naar toe gebracht zal worden als hij weigert te spreken. Verder blijven we op de gebruikelijke wijze met elkaar in verbinding. Zodra een van ons vijven iets of iemand in handen heeft... Los op de ouderwetse wijze. En jij, Mol, bent vrij te doen wat je verkiest. De onwettige gade van de onrechtvaardige Totor zou je misschien een paar nuttige wenken op de mouw kunnen spelden. Doe zoals je verkiest. ' Mol keek hem somber aan.


  'En jij? Waarom doe jij niets? Jij zit daar maar met je dikke derriere in een luie stoel... ' De Schaduw keek hem aan.


  Mol bedwong zijn slecht humeur, zijn onrust en zijn angst.


  'Wat ik ga doen, ' zei de Schaduw, langzaam en nogal scherp, 'iseen zoet geheim tussen Crokebol, Bogran, de strijkijzers en mij. '


  'Ik verdwijn, ' zei Forkas.


  'En ik, ' zei Flippie. 'Ga je mee, Mol, of... '


  'Of anders, ' voltooide de Schaduw, 'hebben ze geen wagen. '


  Mol stond op.


  'Ik ga mee, ' zei hij. 'Dat stilzitten maakt me zot. ' De Schaduw kwam uit zijn stoel overeind. Hij leverde geen commentaar op het besluit van Mol, doch overwoog in stilte dat deze een goed en leerzaam schouwspel zou missen.


  Enkele minuten later, na de Chevrolet te hebben zien wegrijden, keerde de Schaduw naar de kamer terug. Op de drempel wenkte hij Crokebol, die op zijn hurken voor de haard zat en het vuur opporde.


  'Het uur heeft geslagen en de tijd dringt. Crokebol, haal ons de heer Bogran uit de kelder, en stof 'm af eer je hem binnenbrengt. Wil je Gomba even hier sturen?'


  Crokebol verdween. Gomba kwam binnen. De Schaduw begon schikkingen te treffen voor de komende zitting. 'Gomba, ' zei hij, 'vervang de middelste fauteuil voor de haard door een houten keukenstoel en zet de telefoon er vlak naast. Zodra de gevangene binnenkomt, stel je je achter hem op en houdt de punt van je pistool tegen zijn oor. Dan hoort hij 't in ieder geval als 't schot afgaat. Je bent niet bang voor de knal?'


  'Jaah... ' zei Gomba. 'Gaat-le er an?'


  'Ah!' zei de Schaduw. 'Ik kan niets beloven, 't Hangt er van af hoe wijs hij is. '


  Gomba schudde afkeurend het hoofd.


  'Je begint te verwekelijken. En dat staat me helemaal niet an. ' 'O, ' zei de Schaduw.


  Gomba verschoof zwijgend de stoelen, terwijl de Schaduw met de handen tussen de gordel peinzend in het haardvuur staarde. Hij was merkwaardig kalm, de Schaduw, al was die kalmte misschien niet meer dan schijn en vrat de onrust om Manon in zijn hart en in zijn zenuwen. Hij lichtte de hoorn van de telefoon, sloeg een uit twee cijfers bestaand nummer aan, en wachtte tot de dorpstelefoniste antwoordde. 'Hallo! Morgen, mijnheer Carlier... '


  'Goedemorgen, kind, goedemorgen. Zo, je wist dus al wie er aan de haak hing. Des te beter. Ik heb je een verzoek te doen, een dringend verzoek, hoewel geen huwelijksaanzoek, helaas, want ik weet dat je ruimschoots verloofd bent. Je zou echter nog op andere wijze daadwerkelijk aan de verdediging des lands kunnen medewerken. Voel je er iets voor?' 'Alles!'


  'Beter en beter. Wel, 't is erg eenvoudig. Luister! In de loop van het komende half uur wordt er vermoedelijk van hier uit opgebeld naar 'Ergens in Morania', en dit is een automatisch toestel. Nu heb je niets anders te doen dan op te letten en dat nummer op te nemen. Vervolgens zoek je uit waar dat nummer huist. En verder wacht je af tot je van me hoort. Doen we dat?' 'Met genoegen. Is dat alles?'


  'Alles. Tot straks, en wees overtuigd van mijn onbegrensde dankbaarheid... '


  Hij legde de hoorn weer op het inmiddels door Gomba verplaatste toestel.


  'Leg een pook in 't vuur, Gomba. ' Gomba keek hem loens aan. 'Wat heb jij in de zin?' 'En jij?... ' 'Ik?... Niks. '


  'Doe dan wat ik ja zeg en zanik niet, want daar staat m'n kop niet naar. '


  'Waarom niet? Waarom staat je kop ergens niet naar?' Doch juist toen kondigden voetstappen de komst van Crokebol en de gevangene aan. Met een blik zag de Schaduw, dat de gevangene minder onhandelbaar was dan men had kunnen verwachten. Een slapeloze nacht in een nogal frisse kelder, de onzekerheid van de nabije toekomst, het besef hulpeloos te zijn overgeleverd aan de speelse luimen van een vindingrijk man... dat alles had zijn fnuikende invloed niet gemist. De Schaduw hoopte er het beste van, terwijl hij de man, die hem met verwilderde ogen aankeek, rustig stond te taxeren en dan met een kort gebaar beduidde plaats te nemen op de houten stoel.


  Toen Bogran stotterend iets in het midden probeerde te brengen, hief de Schaduw bezwerend de hand op. 'Asjeblieft, eh!... Ge wilt zeker wel wachten tot er u iets wordt gevraagd? Ge zult tijd en gelegenheid te over krijgen om te spreken. Daar is uw plaats. Gaat zitten en zijt gedwee, want vriend Gomba, die ge daar achter uw rug ziet staan, met een vuurroer in de hand, is een kort aangebonden man... ' De vermanende hand van Crokebol drukte Bogran op de stoel neer. Gomba, met het pistool zolang tussen de tanden, legde een brede leren gordel om de dikke buik van Bogran en de rug van de stoel, en snoerde de gesp dicht. De Schaduw stond nog steeds voor de haard, zijn onbewogen gezicht scheen een onweerstaanbare aantrekkingskracht uit te oefenen op de ogen van Bogran. En in die ogen las de Schaduw vrees, vrees voor het onbekende. De man rilde eenvoudig van verlangen om iets te zeggen, te schreeuwen vermoedelijk; hij huiverde, toen de grimmige Gomba hem met het koude pistool tegen de te grote oren tikte. De Schaduw knikte goedkeurend. Hij klopte langzaam de koud geworden pijp in zijn handpalm uit en beduidde Crokebol plaats te nemen in de armstoel aan de linkerkant van de gevangene. Geen seconde liet zijn blik de ogen van de gevangene los, die wanhopig trachtte een andere richting uit te kijken, doch telkens en telkens weer schichtig naar hem opkeek. Eindelijk ging de Schaduw zitten, in de stoel rechts van de heer Bogran. Hij stopte met preciese gebaren, ietwat gemaniereerd zelfs, een verse pijp; hij haalde de gloeiende pook uit het vuur, zijn blik flitste enkele malen heen en weer tussen het gloeiend ijzer en Bogran, eer hij de punt van de pook bij de kop van de pijp bracht. Toen hij de pook weer in het vuur schoof, zei hij: 'Het hek van de poort is gesloten, Gomba?... ' 'Ja. '


  'Niemand kan ons dus komen storen?'


  'Niemand. '


  'En de honden?'


  'Los. Als iemand een ongevraagde poot op 't erf zet, wordt ie meteen levend opgevreten. '


  De glimlach die over het gelaat van de Schaduw gleed, was schriel als een zeer nieuwe maan.


  'De perfecte omlijsting voor een zitting van een middeleeuws veemgericht, vindt ge niet, mijnheer Bogran?' Bogran wrong en rukte in zijn boeien. Hij draaide zijn rode hoofd in allerlei richtingen, hij werd roder en roder, alsof hij van plan was te gaan stikken. En plotseling barstte hij los in een reeks onsamenhangende kreten.


  'Zeg wat je van me wilt!... Drijf me niet tot waanzin!... Jullie maken me gek!... Gek!... Gek!!' 'Werkelijk?' vroeg de Schaduw 'Gek!... ' huilde Bogran. 'Gek maken jullie me!... ' 'Niet onmogelijk, ' zei de Schaduw, bijna fluisterend. Bogran scheen nu snel het punt te naderen waar een oververhitte stoomketel de lucht in gaat.


  'Zeg wat je van me wilt!' krijste hij. 'Maak me niet gek!.... Gek!... Gek!!... ' - Hij zweette als een spons en keek schichtig van de Schaduw naar Crokebol en van Crokebol naar de Schaduw. - 'Drijf me niet tot waanzin! Schiet me voor m'n kop! Liever dan... dan... '


  'O, ' zei de Schaduw, met iets in zijn stem dat denken deed aan een scheermes op ijs. 'Wel, dat kan gebeuren. 'En 't zou ongetwijfeld gebeuren indien... ik u zonder meer overleverde aan de krijgsraad. '


  Bogran vloog op het aas af als een jonge kat op een rollend kluwen.


  'Indien... ' hijgde hij. 'Je zei indien... zei je dat niet?' De Schaduw knikte.


  'Ik zei indien. Ik zie, dat ge mijn bedoeling gevat hebt. Ja, er is kans voor u. Oh, een heel kleine kans, natuurlijk, maar een wakkerend licht is beter dan helemaal geen licht. ' 'Wat voor 'n kans?... '


  'Een kans, ' zei de Schaduw, en articuleerde elk woord alsof hij dunne schijfjes van een worst afsneed, 'om te ontkomen aan de kogel waartoe een krijgsraad u ongetwijfeld zou veroordelen. Ge begrijpt, uiteraard, dat deze gunst - als ik 't zo noemen mag -onverbrekelijk verbonden is aan de vervulling van zekere voorwaarden. '


  Bogran knikte, zwijgend, een gloed in zijn ogen. 'Mijn betoog, ' zei de Schaduw, 'zal bestaan uit twee delen. In de loop er van, zal ik de voorwaarden opsommen waarop ik bereid ben tot een minnelijke schikking.


  Er scheen een loeiende vlam te slaan uit de bolle ogen van Bogran. Een gloed van triomf. 'Dus je zit in de knel!.,. '


  De Schaduw duwde met zijn wijsvinger de tabak in zijn pijp vaster aan. Hij glimlachte, maar nogal stijf. 'Wacht met Hosanna-zingen tot ik uitgesproken ben. Daarmee zoudt ge u waarschijnlijk bittere ontnuchteringen besparen. Ziet ge, Bogran, ik mocht mijn welwillend voorstel eens omzetten in een... bevel. En daarvan zoudt ge misschien wel wijzer, doch zeker niet beter worden. '


  De gevangene keek weer voor zich, de vlam in zijn ogen verschrompelde.


  De Schaduw hervatte, na een korte wijle: 'Gisteravond laat, arriveerde in Pomosa een non. Ge weet ongetwijfeld wie ik bedoel. Wat gij niet weet, en ik wel, is het volgende. Zij reisde niet alleen. Zij werd geschaduwd door een van onze agenten, een meisje. Aan het station werd Dorea - gelijk ik haar gemakshalve noemen zal - opgewacht door iemand in de kledij van onze geestelijken. Mijn agente was er bereids in geslaagd met Dorea op min of meer vertrouwelijke voet te geraken. Wij weten dat zij met de pseudo-non en de pseudo-pater in een auto steeg en... En nadien hebben wij geen bericht meer van haar ontvangen. Ik vermoed dus dat men haar doorzien en dienovereenkomstig maatregelen getroffen heeft. Ik wil echter veronderstellen, dat het meisje nog leeft. Zo niet... dan kunt ge uw eigen toekomst wel aan de voddenman overdoen. Wel, Bogran, gij weet ongetwijfeld hoe ge met Dorea of althans met uwe ondergeschikte agenten in verbinding kunt treden. Naast u staat een telefoon. Het is zoals uw doordringende blik vermoedelijk reeds heeft gezien, een automatisch toestel. Wij zullen dus niet kunnen zien welk nummer ge aanslaat... '


  Bogran staarde in het vuur, beet zich nerveus op de lippen. 'Hebt ge u eenmaal in verbinding gesteld met uwe handlangers, ' vervolgde de Schaduw, 'dan gelast ge, het meisje onverwijld los te laten. En thans mijn tegenvoorstel, de losprijs. Zodra het meisje - Manon is haar naam - heelhuids en ongedeerd de drempel van deze woning overschrijdt, of zodra ik weet dat zij in veilige haven is, kunt gij er van overtuigd zijn dat ge aan de doodstraf ontsnapt zijt. Inplaats van naar de militaire gevangenis, gaat ge naar een concentratiekamp, waar ge menselijk behandeld zult worden en eenvoudig het eind der vijandelijkheden afwacht. '


  Bogran wilde iets in het midden gaan brengen, doch de Schaduw verzocht hem te wachten tot hem iets gevraagd zou worden.


  'We komen nu aan het tweede deel van mijn voorstel. Ge herinnert u ene man, Bertil genaamd? O, gij hebt natuurlijk ook geen hoge dunk van deze mens, evenmin als wij. Hij viel ons gisteravond in handen, Crokebol en mij, wij verzochten hem vriendelijk ons wel te willen laten weten waar wij Markona en dergelijke zouden kunnen vinden. Hij weigerde... Toch kregen we 't uit hem... '


  De Schaduw zweeg. Bogran keek hem met lege en niet begrijpende ogen aan en de Schaduw wees met de steel van zijn pijpnaar Crokebol. Deze bukte zich. Hij nam zwijgend de pook uit het vuur, bekeek aandachtig de nu witgloeiende punt, keek Bogran enkele seconden lang aan en legde dan het ijzer weer in de haard.


  'Ik hoop, ' zei de Schaduw, 'dat ge de zwijgende toespeling begrepen hebt. Ziet ge, ik ben een zachtzinnig man en bezig niet gaarne ruwe woorden. '


  'Ik hoop dat-ie 't niet begrepen heeft, ' zei Gomba bloeddorstig. 'Je bent te zacht, Schaduw. Geen geschipper! De pook!... ' 'Wil jij je er buiten houden, Gomba? Ik verwacht thans het antwoord van onze vriend... '


  Hij bekeek met de hoogste aandacht zijn nagels, deed dan een lange haal aan zijn pijp en blies de rook in de haard. Bogran hikte. Het spreken scheen hem moeite te kosten. 'Ik... ik doe een tegenvoorstel, ' bracht hij uit. 'Mijn... eh... vrienden zullen zeer zeker trachten mij te bevrijden... ' De Schaduw schoot in de lach, en hij lachte hartelijk, hij lachte de man vierkant uit 'Gij dwaas!' sneerde hij. 'In de eerste plaats weten ze niet dat ge hier zijt, en in de tweede plaats zijt ge over een uur of zo in de gevangenis... indien ge mijn voorstel verwerpt. ' Bogran zuchtte.


  'Ik... ik zou m'n invloed kunnen aanwenden om te... ik zou kunnen voorkomen dat er aanslagen op uw leven... ' 'Man! Schei! Nou! Alsjeblieft! Uit!' zei de Schaduw. 'Ga door, waarom bied je me niet een recept voor aardbeienjam als losprijs, de beroemde aardbeienjam van oma Bogran... ' - Hij haalde de schouders op en wendde zich van Bogran af. - 'Crok, de overtuigende middelen... ' Wee!... '


  Bogran probeerde overeind te vliegen. Hij wrong, hij rukte, hij gilde - tot Gomba hem een ruige hand over de mond legde en met het pistool in het oor pompte.


  'Zet je tanden liever op elkaar, je zult 't hard nodig hebben... asse beginnen... '


  'Nee!'... hijgde de gesmoorde stem achter de hand. 'Laat me... Laat me tijd... om je voorstel te overwegen!' 'Nee, ' zei de Schaduw kort. 'En let wel Bogran, dat als ik de vereiste inlichtingen uit je moet... poken, mijn ruilvoorstel automatisch vervalt. '


  'Word ik, ' zuchtte Bogran, 'alleen gelaten tijdens het telefoneren?'


  'In ieder geval. '


  'Dan aanvaard ik uw voorwaarden... '


  En het klonk als de zucht van de man die de koude vingers van de Dood met zijn oren had voelen spelen. 'Uitstekend, mijnheer Bogran. '


  De Schaduw stond op. Hij begaf zich naar de deur en beduidde de beide anderen hem te volgen. Gomba gromde als een kwade hond die zich een been ziet ontgaan, en hinkte achter de Schaduw aan, de kamer uit.


  Eenmaal in de gang, zei Crokebol dat dit optreden waanzin was, dat de Schaduw het adres er uit had moeten poken, dat hij minstens het nummer op had moeten eisen.


  'Hij is knots, ' zei Gomba, en tikte veelbetekenend tegen zijn voorhoofd. 'Hardstikke knots!... '


  De Schaduw echter keek vergenoegd als een belastinggaarder of tollenaar die zojuist een ontduiker kaal heeft geschoren. 'En dan te bedenken, ' zuchtte Crokebol, 'dat je je 't nummer om zo te zeggen onder je neus vandaan hebt laten halen... ' 'Heren, ' zei de Schaduw, 'bedankt voor de bloemen en de hulde en de vleiende taal, doch ge zijt er naast. Gij ziet iets over 't hoofd, gij vergeet, dat ik in mijn jeugd bestemd werd tot het theologisch ambt. Mijn ongelimiteerde vrijpostigheid was echter oorzaak dat ik uit de theologische school werd getrapt. Een zwak voor deze ongewone studie is mij niettemin immer bijgebleven. Deze studie opent eenvoudig ongedachte horizonten... ' 'Knots, ' hield Gomba vol. 'Compleet knots!' 'Wat steekt er achter je betoog, pa?' vroeg Crokebol. De Schaduw grinnikte.


  'De Casuistiek, ' zei hij, 'de restrictio mentalis, het inwendig voorbehoud. '


  'Nooit van gehoord, ' zei Gomba.


  'Luister dan, ' zei de Schaduw, 'eer je een mening te drogen hangt. Ik heb Bogran wel beloofd dat we niet zouden gaan zien welk nummer hij opbelt, maar ik heb - bij mijn weten - niet beloofd dat ik zou verzuimen de juffrouw van de plaatselijke centrale op te bellen... alvorens hem de telefoon in handen te geven. '


  'Jezuiet, ' zei Gomba.


  'Dank je, ' zei de Schaduw. 'Zeer gevleid. Zie je, Gomba, ik heb toevallig een zeer grote bewondering voor Jezuieten... ' Gomba keek hem aan. 'Hoe origineel!... ' De Schaduw glimlachte.


  'Geenszins, ' zei hij. 'Niet origineler dan 't idee om je uit te kleden eer je in bed kruipt. Indien men minder babbelde over aangelegenheden die men slechts van horen-zeggen kent... Zullen we eens gaan horen wat vriend Bogran te zeggen heeft?'


  Na een wijle, vermoedend dat men inmiddels wel uitgetelefoneerd zou zijn, keerden zij naar de kamer terug. De Schaduw ging voorop. Onmiddellijk bij zijn binnenkomst zag hij, dat er een haar in de boter zat. Vele haren. Te oordelen naar het sombere gezicht van Bogran, zelfs genoeg om er een bontjas voor een city-magnaat van te maken. 'Ze... ze... weigerden... ' Het gezicht van de Schaduw bevroor.


  'Zo, ' zei hij langzaam en amper hoorbaar. 'Dan vrees ik, Bogran, dat 't er buitengewoon beroerd voor je uitziet... '


  De Schaduw zat voor de haard, elleboog op de leuning van de stoel, kin op de handpalm gesteund. Hij staarde gefascineerd naar het kleurig spel van de vlammen. Zo juist had hij de telefoon neergelegd, na zijn onderhoud met Forkas. Zijn brein zocht de kortste, de eenvoudigste oplossing van het schaakprobleem - waarin speelden levensgrote raadsheren als Bogran, levensgrote koninginnen als Manon. En zijn laatste zet had niet uitgewerkt wat hij er van verhoopt, wat hij had berekend. De tegenpartij weigerde boudweg in te gaan op de uitnodiging, was klaarblijkelijk niet bereid tot een ruil, offerde liever een raadsheer op... en behield de koningin - koningin Manon. 'En 't beroerdste is, ' mompelde 4e Schaduw, 'dat 't. mijn eigen koningin niet is en dat de koning vandaag of morgen thuiskomt. ' Hij streelde de kop van een der vier Deense reuzen, die de jaloerse waakzaamheid van Gomba had weten te omzeilen en kans had gezien binnenshuis te komen.


  "t Leven is moeilijk, Jupiter... Jij weet dat zo niet, maar 't is een onverdunde hel als je op de vrouwen van je vrienden moet passen en die vrouwen avontuurlijk bloed in zich hebben. ' Gomba stak zijn blozende kop de kamer binnen. 'Lunch je hier of ga je weg?'


  'Ik ga weg, ' zei de Schaduw. 'Dat gemarineerde gezicht van jou berooft me van alle eetlust. '




  'En de Crok?'


  'Ook. Hij moet rijden, zodat ik tijd heb de rapporten van mijnheer Forkas door te kijken. '


  'Zo!' zei Gomba en plantte uitdagend de vuisten op de heupen. 'En ik? Ik draai zeker weer voor dat beroerde afwachten op, eh?'


  'Jij?' zei de Schaduw. 'Jij houdt in de eerste plaats een oog op de honden en de rest van de veestapel. In de tweede plaats laat je tijdig alle stalen rolluiken voor deuren en vensters neer. In de derde plaats zet je de draden onder stroom. Doe wat je wilt, koop een kanon of een slagkruiser, dresseer een haan of win een Derby, trouw of blijf vrijgezel... Mij is 't om 't even, zolang je maar op de telefoon let. ' 'Bevalt me helemaal niet, zie!' 'Mij wel, en dat is 't voornaamste, zie!' 'H'm... '


  Hij trok snuiten tegen de Schaduw, en joepte de deur onnodig hard achter zich dicht.


  De Schaduw zuchtte, en hij schudde het hoofd.


  'We zijn vandaag niet populair, Jupiter. Bogran is kwaad opons. Mol is kwaad op ons. Gomba is kwaad op ons. En wij zijnkwaad op Manon omdat ze zo roekeloos is geweest. '


  Jupiter geeuwde, vertoonde een gebit als een jonge krokodil,hij keek de Schaduw aan alsof hij hem permissie vroeg, eer hijzich uitstrekte en voor de haard ging liggen.


  'Je lijkt wel een paard, zo groot ben je. '


  De deur werd weer op Gomba's houtere-klazen manier opengestompt.


  'Zou je je niet eens aan gaan kleden. De auto staat voor... mijnheer de Baron. '


  'O, ' zei de Schaduw. 'Ja, dat zal wel. '


  Hij hees zich zuchtend uit de diepe stoel op en klom met de handen in de wijde zakken van de witte pij naar boven, naar zijn slaapkamer. Een ogenblik dacht hij er over zich ter ere van het bezoek aan doctor Prudentius Rompus te vermommen. Hij had echter een hekel aan vermommingen en tenslotte was Rompy een oude vriend van hem.


  En zodoende koos hij uit zijn welvoorziene kleerkast een... 'Nee, ' zei de Schaduw en hing het grijze pak weer weg, 'want een mens weet maar nooit wat hem boven het hoofd bengelt. ' En hij koos een donker pak, niet omdat 't donker was of omdat hij begrafenissen voorzag, maar omdat dit pak en de bijpassende overjas een kleine bijzonderheid rijk waren. Een kleine bijzonderheid, zo klein zelfs dat het de sceptische mens slechts een minzaam neerbuigende glimlach van mateloze superioriteit kon ontlokken. Maar Sceptische Mens was dan ook mijlen bij de Schaduw ten achter in kennis van de Gangsterlandse Folklore, wist niet dat de Schaduw dank zij die 'Kleine Bijzonderheid' elk touw de baas werd en zelfs stalen handboeien aan kon indien men hem voldoende tijd liet. In de naad tussen de rugpanden van het pak in kwestie bevindt zich namelijk een minuscuul en praktisch onzichtbaar zakje. In dat zakje zit een uitzonderlijk werktuig. Het is, met handvat en al, slechts een twaalf centimeter lang; het lemmet is vervaardigd uit het kostelijkstestaal dat 's Schaduws wapensmid kon vinden. De ene kant van liet lemmet is vlijmscherp als een welopgevoed scheermes, terwijl de andere en rugzijde een zeer fijn getand zaagje vertoont. 'Dat pak, ' koos de Schaduw, 'en de bijpassende gewapende overjas, alsmede... '


  De onzekere factoren in de verre en nabije toekomst deden hem besluiten zijn volledige wapenrusting te mobiliseren. En dat was heel wat. Het was een monument, dat kon zijn opgericht als een hulde aan 's Schaduws vernuft. Daar was dan ten eerste de onvolprezen gummistok, een edele tachtig centimeter harde en taaie rubber, gestroomlijnd als een torpedo, het nobele wapen waarmee de Schaduw zo dikwerf zo schone, lyrische, epische en vooral didactische orkestpartijen had geschreven. Er waren de beide 7, 65 pistolen, kostelijke wapens, voortreffelijk uitgebalanceerd en vast in de hand, de kolven versierd met gratievol filigraanwerk. In een speelse bui, had hij de pistolen Albertus I en Albertus II gedoopt, zoals hij de vijftien centimeter lange, vlijmscherpe messen Rosa en Rosalie placht te noemen. Albertus I dan stak hij in de zak van zijn overjas, Albertus II plaatste hij in de verende houder onder de oksel van zijn rechterarm. Rosa werd gestoken in de met leren riempjes op zijn kuit bevestigde schede, het heft omhoog. Rosalie verdween in de precies eendere schede op zijn linker voorarm. Hij wikkelde zijn lasso zorgvuldig om zijn middel, stak een koker met enkele gewone en enkele minder gewone sigaren in zijn binnenzak, en wijdde dan zijn aandacht aan de rij schoenen op de bodem van de kleerkast. Het paar, dat hij zonder lang te dralen uitkoos, leek in vrijwel alle opzichten een paar doodgewone trappers, al waren de zolen nogal dik en al vertoonden de hielen aan de achterkant een zwart knopje, een soort van schoenknoop. De Schaduw noemde deze schoenen zijn 'Q-boten' - en dat was een goed gekozen naam, want in de dikke zolen scholen vrij gevaarlijke wapens. Een tik met de hiel tegen de poot van een stoel bijvoorbeeld, zodat het zwarte knopje ingeduwd werd, en uit de voorkant van de zool, vlak onder de neus van de schoen, schoot een vijftien centimeter flikkerend staal te voorschijn. Een tweede druk op de knop en de messen schoten weer naar binnen, indien de Schaduw tenminste geregeld het veerwerk opdraaide alvorens er op uit te gaan. De vinding was nog jong, doch had reeds onvergankelijke lauweren geoogst. 'Klaar?'


  Dan rinkelde beneden de telefoon en hij hoorde Gomba roepen dat hij zou overschakelen naar het toestel in de slaapkamer. 'Jij daar, Schaduw? Hier Mol! Hang een taart om de nek vande telefoonjuffrouw! Ik heb 't huis gevonden. Ik ga er op los. Jijzit zeker nog in je luie stoel?' 'Ja, ' zei de Schaduw, 'als een kreeft in z'n schil. ' 'Als je volkomen uitgerust bent van al dat zware denken en zo, zou je misschien weer eens voor infanterie kunnen gaan spelen... '


  'Zeker. De infanterie, de smartelijke koningin der veldslagen. Wacht je voor de bierflessen van de luchtmacht, Mol... '




  'Tot ziens, Schaduw!'


  'Tot ziens, ' zei de Schaduw en legde de hoorn neer. 'Jah! Tot ziens... '


  Beneden riep Gomba dat de auto stond te verkleumen en dat Crokebol niet langer wenste te wachten.


  'Ik kom, ' verzekerde de Schaduw, en haastte zich de trap af. 'We zijn klaar. '


  'Eindelijk, ' zei Gomba. 'Je komt zeker niet op een fatsoenlijke tijd thuis om te eten, is 't wel?'


  'Gomba, je bent een onhandelbaar stuk mensenvlees. Eerst schimp je omdat ik niet vlug genoeg verdwijn en nou bekanker je bij voorbaat mijn terugkeer. '


  Gomba keek hem aan, harde blauwe ogen onder stekelige wenkbrauwen. 'Ga je er op uit?'




  'Ja. '


  'Wapens bij je?' "t Hele museum. ' 'H'm. '


  Gomba draaide zich om als een afzwaaiende soldaat en hinke-beende naar het achterhuis, terwijl de Schaduw handschoenen stond aan te trekken en een bolhoed opzette, - een bolhoed waaraan een geschiedenis verbonden is die te zijner tijd moet worden vertaald. Genoeg zij het, op te merken dat de hoed op ouderwetse wijze met een dun zijden koordje vastzit aan de bovenste knoop van de overjas. Met het oog op afwaaien... Bij de keukendeur gekomen, keek Gomba over zijn schouder achterom. Zijn blozende boerenkop met het witte peenhaar grimmiger dan ooit.


  'Goeie reis, ' zei hij stug, 'en doe niet zo verd... roekeloos!' Dicht knalde de deur. De Schaduw glimlachte.


  Hij verliet het huis door de voordeur en stapte in de Delage. 'Klaar?' vroeg Crokebol, en legde de krant weg. 'Klaar, ' zei de Schaduw. 'Weg!'


  Toen de wagen onder de poort van Cent-Soucis doorgereden was


  en de Schaduw uitstapte om eigenhandig de hekken te sluiten, met het oog op de honden, zag hij Gomba bij de voordeur. 'Grote goedheid!' mompelde de Schaduw verbaasd. 'Hij wuift!... ' En plotseling overviel hem een somber voorgevoel, als een loodzware last. 'Nou!' zei hij geergerd, terwijl hij weer instapte. 'Nou! Nou! Nou! Alsjeblieft, eh?... ' 'Wat kanker je? Voel je je niet lekker?' 'Rij, ' zei de Schaduw, 'hard. '


  Over het verharde zandpad door de bossen, bereikte de wagen de straatweg. Crokebol bracht de snelheid op tachtig. 'Harder, ' zei de Schaduw.


  Croquebol haalde de schouders op, doch de witte wijzer danste de honderd tegemoet. De suizende vaart werkte kalmerend op het gemoed van de Schaduw, die niet recht wist waar hij aan toe was.


  'Doe niet zo feuilleton-achtig, pa!' zei Crokebol.


  'Tot uw dienst, edele Crokebol, doch wisten we slechts hoe 'taf zal lopen. '


  'Zoals gewoonlijk, ' zei Crokebol. 'Ze krijgen elkaar, in de buurt van de laatste bladzij. ' 'Krijgen elkaar?' Wie?'


  'Wie? De justitie en de schurken, natuurlijk... ' 'Oh, ' zei de Schaduw.


  De Dirk baggerde door de modder van een met kale populieren omzoomde laan, op weg naar het landhuis. Hij maakte geen geheim van zijn komst, hij marcheerde voort, handen in de zakken, sigaret in een mondhoek, hoed op een oor, en zonder nauwkeurig te weten hoe hij het aan moest leggen om binnen te komen. Het huis stond daar, een halve mijl verder, melancholiek en ongastvrij, grijs en grauw tegen een grijze en grauwe winterhemel, in een dorre tuin, omgeven door een hoge muur waarvan de bovenkant met vlechtwerk van prikkeldraad bezet was. De ongenaakbaarheid van de muur bepaalde min of meer Dirks tactiek. Hij besloot tot een frontaanval zonder speciale voorbereiding, zonder tijdrovende verkenning. Eenmaal binnen de muren, kon je altijd verder zien. Hij schreed voort door de kronkelende laan. Het huis scheen lager en de muur hoger te worden, naarmate hij dichter bij kwam, de poort en het prikkeldraad begonnen er steeds ontoeschietelijker uit te zien. Er was echter heel wat meer nodig dan prikkeldraad en ontoeschietelijkheid om een man als de Dirk te ontmoedigen, ook al was hij er op zijn eentje op uitgetrokken en had hij de bijstand van de politie vriendelijk van de hand gewezen.


  Het viel hem op, dat hij tot dusverre geen enkel levensteken van enige bewoner had kunnen waarnemen. Dit verontrustte hem enigszins, zijnde beduchter voor de afwezigheid van een dan voor de aanwezigheid van velen. En dan vertelde het blaffen van een hond hem, dat ex althans enig leven school binnen de poorten. Inmiddels stond hij echter voor de poort, voor de poort van 'Villa Louise' en daarmee was de vraag hoe zich de vereiste mate van gastvrijheid te verzekeren. Een poging om de deur te openen, faalde volkomen, en zodoende trok hij zonder verdere omhaal aan de roestige ketting naast de poort. In de verte begon een gebarsten bel te kleppen. Er vergingen enkele minuten, die hem uiteraard lang vielen. Bewoond? Onbewoond? Bewoond?... Bewoond, want inmiddels naderden voetstappen, zware voetstappen. Zij kwamen tot aan de poort. Een sleutel werd in een slot gestoken. Een grendel werd afgeschoven. Een ketting rammeide-en in de volgende seconden beleefde Dirk van Heerewaarden een der zonderlingste sensaties uit zijn sensationele loopbaan. En misschien is het te danken aan de die loopbaan opgedane ervaring dat Dirk zijn zo hoog nodige tegenwoordigheid van geest niet verloor, toen de deur openging... en de opening de gorilla-snuit van papa Totor verscheen.


  'Neeh!... Maar!... ' lispelde de Dirk met een ziel vol jubelende orgelpijpen. 'Waar werd oprechter trouw dan tussen mij en jou... '


  En eer Totor tot bezinning was gekomen, eer hij de deur dicht kon smijten, glipte Dirk naar binnen, en in zijn rechterhand hield hij een argument.


  'Ik hoop dat je tegen kietelen kunt, Torretje, ' fluisterde hij en stak hem de snuit van het pistool in de navel, "t Doet niet zeer, hoop ik?'


  Totor stond te hikken als een verkouden paard. Louter uit gewoonte begon hij de handen in de lucht te steken. 'Laat dat, ' zei de Dirk haastig. 'Luister naar wat ik zeg, en luister goed. Je draait je om en gaat me voor naar het huis. 't Pistool verdwijnt, maar maak je geen illusies, want 't blijft in de buurt en ik ben volkomen bereid om door de zak van m'n overjas heen te schieten. Alles in de postzegel?'


  Totor knikte verslagen, zwijgend, broeiend. De gloed in zijn ogen leek een televisie-uitzending uit de hel. 'Mars!' commandeerde de Dirk.


  Hij wandelde naast Totor over het tuinpad. Iemand die hem in deze ogenblikken zag, zonder hem te horen - iemand bijvoorbeeld, die achter een der vensters van het zwijgende huis stond - kon slechts de indruk krijgen dat hij luchtig over het weerliep te babbelen. In -werkelijkheid vertelde hij Totor wat hij van diens goocheltoeren met de bierfles dacht, en hoe hij hoopte hem voor al de gedane moeite schadeloos te stellen. 'Doe maar niet zo lollig, en hou je smoesjes maar voor je. Je kan me naar de hel lopen, ' zei Totor nijdig. 'Nou! Dat treft prachtig!' juichte de Dirk. 'Want jij kunt mij naar de hel lopen. Laten we zien wie 't hardst kan lopen. Wie 't eerst aankomt, bespreekt de plaatsen. Op welke rang zou Boda zitten?'


  Onder het uitslaan van nog meer onzin, lette hij op het huis. Nog steeds geen spoor van leven. Hij zag slechts de hond die hij had horen blaffen. Een onbloeddorstig geval, dat snuffelend om hem heen draaide en dan weer verdween. 'Totor, ' zei de Dirk, terwijl ze de drie treden hoge stoep beklommen, 'ik hoop dat je je zult gedragen als een man die weet dat een kogel altijd 't laatste woord heeft. Doe de deur open. ' Totor gehoorzaamde.


  'In vertrouwen gezegd, Totor, ' fluisterde de Dirk, 'ik zou niet proberen achteruit te schoppen. Ik heb onlangs van een geest gehoord dat een plotselinge dood... '


  De hal achter de deur was leeg. Volkomen leeg. Er waren geen roerende goederen, slechts onroerende - zoals een trap, deuren en een vloer. Er was tevens een onvervreemdbaar goed: een stem, een nijdige stem. De stem zei: 'Antwoord!... ' Er kwam geen antwoord.


  Dan zei de stem, met een vreemd ijle dreiging: 'Ferdinand... ' Onmiddellijk daarna snerpte een gil En het bloed van de Dirk werd koud.


  Een splinter van een seconde later, ontmoette Totors achterhoofd de sneltrein. Een sneltrein, die uit het plafond scheen te vallen. Totor wist het niet precies en eer zijn slome brein het kon uitwerken, begon de beknopte wereld rondom hem zo onorthodox te doen. Muren kwamen van hun plaatsen, waggelden en wiegelden, een geluidloze golf van duisternis begon hem op te slokken... En aangezien Totor aan een klap niet genoeg scheen te hebben, hief Dirk voor de tweede maal het pistool op. Eer hij de kolf echter weer kon laten neerkomen, toppelde Totor voorover en bleef roerloos liggen. Dirk was reeds boven. Op het portaal kwamen twee deuren uit. Opnieuw wees de stem hem de weg. Hij legde zijn linkerhand op de kruk, wachtte. Niets bewees dat men binnenskamers iets van de Totor-tragedie had gemerkt. Hij hoorde giechelen. Een mannenstem. Gegromde woorden die hij niet kon verstaan. En dan die wanhoopsgil van Manon...


  'Zwijn!... '


  In die seconde gooide Dirk de deur open.


  'Vrede zij ulieden, ' prevelde de Dirk, 'Zo niet, dan schiet ik. '


  'Dirk!... '


  'Met huid en haar, Manon. Je dacht zeker dat ik nooit kwam? Ik miste 't pontje, dat is alles. ' - Hij keek in de kamer rond. -'Ah, tante Philharmonica. Mens, wat kijk je nijdig. ' - Hij wendde zich tot Ferdinand. - 'En wie hen jij, bleke meerschuimen kop? De onwettige zoon van een zeekameel?' Op een stoel voor de haard zat Manon, gebonden. Haar rechterarm evenwel was vrij. De pols vertoonde paarsig-blauwe sporen van Ferdinands bezigheden. De blik van de Dirk kroop langzaam naar Ferdinand terug. Hij stond daar, in hemdsmouwen, zonder pruik of baard. Zijn varkensoogjes achter de dikke brilleglazen gloeiden als heet venijn. Hij waagde plotseling een gebaar naar de struise revolver op de tafel. 'Niet doen, ' zei de Dirk. 'Als jij die revolver grijpt, gaat dit pistool af. '


  Bij het venster zat Dorea. Ze was niet langer een non. Dirk vertelde later, veel later, dat ze hem had doen denken aan een stijf gebleekte paling met een pruik op. Recht als een vlaggestok. Alles aan haar was hoekig en spits, bleek en verlept. Ze leek een geconfijte mummie, - op de ogen na. 'Nee, ' zei de Dirk, afkeurend, 'je kunt de versterving en de slanke lijn ook te ver drijven, zuster Mormonika... ' Hij keek Manon aan, die handig genoeg was om met haar vijf vrije vingers de riemen los te gespen, zonder haar Paladijn te noodzaken de gunstige stelling bij de deur op te geven. Hij wuifde met zijn pistool naar Ferdinand. 'Is dat Ferdinand?... Ik hoorde zoiets. '


  'Dat is Ferdinand. Hij valt niet mee in 't gebruik. Een kwajekerel, hoor, en zo sentimenteel als een gier. '


  'Dat gaat vanzelf over, vooral nadat 't executie-peloton zich ermee bemoeid heeft. ' - Hij bekeek hem aandachtiger. - 'Maar,verdraaid, ik heb dat bleke voetbalhoofd van jou beslist eerdergezien... '


  Ferdinand schrok. 'M... m... mij?'


  'Jou!' - Verdraaid, ik herinner 't me! Ik heb je enkele wekengeleden gezien. Je ontsnapte, dank zij de verduistering... '


  Er gleed een bloedarm spook van een glimlach over het zuremelkgezicht van Dorea Korodi.


  'Ferdinand ontsnapt altijd... '


  Dirk keek haar aan. Hij haalde de schouders op.


  'Ik heb onlangs een vriend van je gezien, ' zei hij, zich weer tot Ferdinand wendend. 'Hij was een heel wat opgewekter heer dan jij op dit ogenblik. Een levendigheid, m'n lieve mens, als geen ander! Beentjes van de vloer en zo. En dat dartelde maar door de lucht... '


  'Door de lucht?' vroeg Ferdinand fluisterend. 'Ja... met een touw om z'n nek, natuurlijk'. En dan plotseling die kreet van Manon... 'Dirk!... Pas op!... Achter je!'


  Maar de donderslag was reeds op zijn achterhoofd neergekomen. Een tweede volgde, terwijl hij zich daas en duizelend omdraaide om te zien waar de bliksems vandaan kwamen. Het tafereel in de kamer leek een versneld schaakspel. Ferdinand vloog op Manon af, en doemde haar tot machteloos toezien. Dorea stond midden in het vertrek, een pistool in de hand. En Dirk zag het Laatste Oordeel. Het heette Totor. Het grinnikte, en in de rechterhand had het een... Nee, Totor bleek een man met een rijk geschakeerden geest. Het was een fles mineraalwater.


  Als door een nevel, die van vette erwtensoep verrassend sneloverging in solide griesmeel-pudding, hoorde Dirk, als uit verreverten, haastige schreden op de trap.


  Dan de stem van Dorea:


  'Ah! Sir Bill Stallion! Eindelijk... '




  Zaterdagmiddag


  Waarin Doctor Prudentius een bezoeker ontvangt en de Schaduw een bieftrust vloeit om vervolgens een merkwaardige manoeuvre uit te voeren en zich dan te voelen of hij door de grond valt


  


  Een deftig heer kuierde welgemoed op de woning van doctor Prudentius Rompus toe, bleef dan staan en bekeek belangstellend de gulden krulletjes op het marmeren bord naast de glanzende deur van het hoge herenhuis.


  'Wel, een heel goede zetel, dunkt mij, ' lispelde Zijne Deftigheid. 'Laat ons bellen. '


  Hij rukte met bescheiden vastberadenheid aan het handvat van een glanzende bronzen ketting, en hij ontstelde schier toen hij hoorde wat een plechtige geluiden die ruk te weeg bracht. Een lange stoet statig voorbijgalmende dikbuiken van bronzen klanken, die, in zijn altijd levendige verbeelding, de gestalten aannamen van een groep hymnen zingende kerkmeesters in de zondagsavond-processie in een meer dan gegoede middenstandsparochie. Eer de muzikale stoet achter de pilaren verdween, ging de hoge deur plechtig, langzaam en geruisloos open. In de schuchtere opening verscheen plechtig, langzaam en geruisloos een.


  Te zeggen, dat er een butler verscheen, is eenvoudig genoeg. Er aan toe te voegen, dat deze Major Domus een vagelijk gehumaniseerde olifant geleek, is niet moeilijker. Het beeld te verlevendigen met de toevoeging dat de olifant een witte kuitbroek aan had en een zwarte livrei met zilveren knopen droeg, is ook niet bezijden de historische nauwkeurigheid; doch, minder simpel is het om met drie woorden weer te geven wat deze butler tot een zo geheel uitzonderlijk monster zijner volksklasse stempelde. En misschien is 't nog maar 't beste de eigen woorden te benutten van de bezoeker en hem te beschrijven als een Een-man-bieftrust, als een kathedraal van ongekorven mensenvlees.


  De trust richtte zich juist op uit een verwelkomende buiging. Twee zwarte varkens-kraaloogjes keken op de aspirant-bezoekerneer. Met een stem alsof hij prikkeldraad pruimde, begon hij: 'Sir?... ' - En dan spietste de nijdige schok ener kennelijk hoogst onwelkome herkenning de rest van de ceremonie aan het prikkeldraad, terwijl de wijde mondsleuf slap werd als een on-beblazen doedelzak. Doch ook des Schaduws trompet hing daar als een rare geluidloze tierlantijn onder zijn anders zo olijke neus, en er kwam gedurende verscheidene seconden geen boe en geen bah over zijn lippen. Wel stak hij, volkomen werktuigelijk overigens, een been vooruit en zette hij een voet tussen deur en drempel, ook al verwachtte hij daarvan niet veel baat indien de trust bijvoorbeeld kwaad wou en een volle tweehonderdvijftig pond rauw vlees tegen die deur legde. Maar, hadden welgekozen woorden al niet dikwerf dergelijke verzamelingen van overmachtige biceps in bedwang weten te houden? 'Nee! Maar!... ' lispelde de Schaduw eindelijk, op de hoogste streep van de notebalk der verrassing. 'Dit is merkwaardig! De tweelingbroer van mijn vriend Totor. Chicago Bibi, hoogst-dezelve en in eigen persoon! Hoe, in naam van de zeven hoofdzonden, kom jij hier?... '


  De butler zuchtte. Hij keek links en rechts over de straat, als kon hij niet geloven dat de bezoeker geen versterkingen had meegebracht, en ging een schrede achteruit. De buitenstaander glipte naar binnen. De deur ging dicht. De butler draaide zich om. De Schaduw bekeek hem met zeer oprechte verbazing, van de schoenen met de zilveren gespen tot de gevangenisachtig gemillimeterde kruin, en begon te lachen. De butler keek hem zwijgend aan, in diens Ogen broeide kwaadaardigheid; en alsof hij zich er van bewust was, hief hij zijn blik naar de geschilderde zoldering.


  'Kunnen wij u ergens mee van dienst zijn, sir?... ' De Schaduw kwam een stap dichterbij.


  'Zeg eens, Bibi! Wat is dit voor nonsens? Hoe kom jij hier, en hoe kom je hier?... Als Butler, zowaar!'


  En als een emmer koud water op een heet hoofd kwam het antwoord.


  'Mijn bekering, sir, ' zei de butler, somber alsof hij van de drankbestrijding bekeerd was en aan de afgewezen rondjes dacht. 'Bekering?... '


  'Dank zij doctor Prudentius, sir Doctor Prudentius is een vroom man, sir. '


  'Dat weet ik. Ik heb 't rapport van de reclassering nog in m'n oren. En sinds wanneer spreek jij Engels?' 'Ik was enkele jaren in Amerika werkzaam, sir. ' De Schaduw knikte.


  'Ik herinner me het rapport van de New-Yorkse politie, ja. Ze waren niet bijster gesticht over je... werkzaamheid. ' 'Dat was lang voor mijn bekering, sir, ' galmde de butler, onafgebroken naar de zoldering starend. 'Lang voor mijn bekering, sir. En wij zijn allen zwak, sir. Niemand verhovaardige zich dat hij staat, morgen immers kan hij vallen... ' 'Een losse roe, een knikker op de trap... Inderdaad. A propos, Chicago Bibi, wat was jouw laatste val ook weer? Had je niet iemand z'n hoofd tussen z'n oren uitgeslagen?' "t Geschiedde in een ogenblik van zwakheid, sir, ' zuchtte de butler. 'Maar ik heb nu mijne zwakheden afgelegd. Dank zij doctor Prudentius. '


  'Als m'n geheugen me niet bedriegt, ' zei de Schaduw langzaam 'kreeg je vier jaar voor die laatste pats. Die vier jaar zijn nog niet om... '


  'Dat, ' zei de butler, met een neerbuigende grijns, 'is nu juist een vrucht van mijn bekering, sir. Mij werd gratie verleend. ' 'En die bekering plus gratie was het werk van Prudentius?' 'Van doctor Prudentius. Inderdaad, sir. Ik mocht deze waardige mens in de gevangenis leren kennen. Hij was een groot en blinkend licht in mijn duistere nacht. Hij deed mij mijn boos verleden afzweren. Thans ben ik ook niet langer Bibi en evenmin Chicago. '


  'Zo? En hoe heet je dan nu?' 'Zaaier Bonifaas, sir. '


  De Schaduw stond een seconde lang paf, barstte dan in een bolle schaterlach uit.


  'Wel, wel, wel, zaaier Bonifaas. Dat is natuurlijk allemaal erg belangwekkend. Ik zal 't onze antropometrische dienst laten weten, zodat ze je dossier op Bonifaas kunnen overschrijven. De blik van de butler kwam langzaam van de zoldering naar de Schaduw.


  'Doctor Prudentius is een machtig man, sir... ' 'Wel, zaaier Bonifaas, de ene confidentie is de andere waard. Ik ben ook bekeerd en ik wil ook niet langer Schaduw heten. Wil je om dat laatste heel speciaal denken als je Hompus mijn kaartje overhandigt, ja? Ik zal trouwens tijdens die plechtigheid dicht achter je staan, mocht je geheugen... onder de schok van al die verrassende en overrompelende bekeringen enigszins hebben geleden. Hier is mijn kaartje, Bonebakker. ' De Schaduw ging veiligheidshalve twee schreden achteruit, eer hij zijn brieventas uit zijn zak haalde en er een kaartje uit opdiepte; want hij is en blijft pessimistisch in zake Chicago Bibi's bekering.


  'Professor doctor Thomas Incre Du Lus, ontdekkingsreiziger, las de butler half luid, en het was niet duidelijk of zijn grijns een glimlach bedoelde te zijn. 'Ik zal u aandienen... professor. Wilt u misschien zolang plaatsnemen?'


  'Nee, ' zei professor, 'dat wil professor niet. We zullen samen opwandelen. Dat lijkt professor beter, met het oog op de toekomst der wetenschap, gezien?'


  De butler keek hem enkele seconden lang venijnig aan, haalde dan de schouders op en ging hem voor naar de brede waaiervormige trap achter in de hal. In het huis heerste stilte. Zij beklommen de trap, de Schaduw naast Bibi, en voortdurend een oog op 's mans reusachtige hammen van handen. Er scheen echter geen aanval in de maak. Men bereikte ongehavend de eerste verdieping. Bibi schreed rechtstreeks op een der deuren toe. Halverwege scheen hij echter te aarzelen. Hij keek de Schaduw aan met een hulpeloosheid die nogal zot aandeed in zo'n kanjer van een heer. Met een soort van doofstommentaal verklaarde de Schaduw hem de spelregels. Bibi knikte stug en begaf zich naar de deur waarachter een schrijfmachine rikketikte. Hij bukte zich enkele centimeters en klopte. De Schaduw, die scherp toezag en waakzaam oplette, kon niets uitzonderlijks bespeuren in 's mans wijze van kloppen.


  'Binnen!... ' zei de nagalm van een amper hoorbare stem.


  De butler opende de deur, en de schrijfmachine zweeg.


  'Professor doctor Thomas Incre Du Lus... ' - Een giftige blikop de Schaduw, - '... die u wenste te spreken, sir. '


  'Laat maar binnen, ' zei een verstrooide stem.


  De butler ging een stap opzij, maar de Schaduw bewoog hemmet een hoofdknik nog wat verder uit de buurt eer hij naderkwam en de drempel overschreed. Achter hem ging de deurdicht. De Schaduw keek belangstellend rond.


  'Wel, professor, ' galmde Rompus joviaal als de bolle lentewind,'Neemt u plaats, neemt u plaats... ' -


  Eerst toen keek hij op van de brieven die hij bezig was te ondertekenen. Zijn blik gleed naar het glunderend gezicht van de professor - en de joviale oubolligheid begon langzaam te verzuren. Zijn ogen werden als eieren zo groot, en zijn mond ging openstaan als het stompe eind van een klarinet. 'O, ' zei hij. 'Ik dacht... '


  Eer hij de wereld openbaarde welke kostelijke gedachten er onder zijn haren waren opgerezen, maakte hij een nijdig handgebaar in de richting van een verre van onsmakelijke secretaresse, die de bezoeker met open mond en ogen zat te verslinden. En de Schaduw, galant als immer, schoot gezwind toe en deedde deur voor haar open. Achter de open deur stond Chicago Bill die zichtbaar schrok en dan plotseling haast had om weer beneden te komen. Na de butler te hebben weggekeken, deed de Schaduw de deur dicht en draaide zich om. 'Eindelijk alleen!... ' Doctor Prudentius Hompus stond daar hoog opgericht achter het reusachtige schrijfbureau. En zoals hij daar stond, met zijn Hugolijnse baard, met zijn losse floddergast van een schildersdas, zijn lange zwarte jas en uitpuilende manchetten, deed hij de Schaduw denken aan een radicaal-socialistische kamerkandidaat uit de provincie. Er gloeide verontwaardiging in zijn vurig oog, er lag uitdaging in de manier waarop hij het harig hoofd in de nek wierp, er sprak strenge dogmatiek uit de rechterarm die plotseling gestrekt werd, terwijl de mond openging. 'Pas op, ' zei de Schaduw. 'Doe niet zo hevig, anders vliegt je manchet nog weg. '


  De arm ging omhoog. Neer kwam de vuist. De manchet schoot uit de mouw en bedekte de vuist, als een bakkersmuts over een taart.


  'Zie je nou wel, Hompus! En ik had 't je nog zo gezegd!' 'In-specteur!... '


  'Pardon, ' zei de Schaduw bedeesd, "t Is hoofdinspecteur. Wil je daarom denken? Ik ben namelijk erg op dat hoofd gesteld. En doe niet zo dol, Hompy. Samen weten we vrij nauwkeurig wat een bril kost. Zullen we maar gaan zitten en doen of je bij mij thuis bent?'


  Hij dribbelde naar het grote schrijfbureau en ging zitten, tegenover Hompus, die zichtbaar naar een houding stond te zoeken en tenslotte niet beter wist te doen dan zich maar weer neer te laten in de hooggerugde zetel - tegenover de bezoeking. De bezoeking had de armen over elkaar geslagen en leunde met de ellebogen op de rand van de tafel.


  'Ik flodderde gisteravond tegen je aan, toen ik de radio openzette. Jullie hadden een feest of zo iets of waren aan 't potverteren. 't Was werkelijk een verrassing, en wat een verrassing!... toen ik ontdekte dat Petrus Haagh was overgegaan van Financien naar Sociale Zaken. Of moet ik zeggen naar Eredienst?'


  Hompus neep zijn lippen samen tot een dunne rode lijn. 'Beide, ' zei hij scherp. 'Alle drie, ' zei de Schaduw.


  Hompus fronste. Hij scheen zich te voelen als een snoek in ondoorzichtig water, trachtend te ontdekken wat de hengelaar precies wou. Hem verschalken, natuurlijk; maar in hoeverre was de hengelaar met dit viswater bekend?


  'Alle drie?' herhaalde hij. 'Wat bedoelt ge?'


  De Schaduw scheen verwonderd.


  'Wat ik bedoel? Wel, Eredienst, Sociale Zaken en... Financien natuurlijk. '


  'Ge zijt een achterdochtig mens. '


  'Ja, ' erkende de Schaduw, met een puddingachtige gulheid. 'Ja, achterdochtig. 'Ge zult echter toegeven dat ge 't er naar hebt gemaakt, o, Tijl Uilenspiegel?'


  Tijl Uilenspiegel bekeek aandachtig de nagels zijner blanke zeer verzorgde handen.


  'En gij zijt hier gekomen, vermoed ik, om mij te onthullen dat gij geenszins de Lamme Goedzak zijt? Wat kwaamt ge hier doen? Wenst ge een bijdrage voor het pensioenfonds?' 'Hompus, ' zei de Schaduw, "t Is veel erger. Je goede woorden gisteravond, gingen mij rechtstreeks in het hart, grepen mij diep in het gemoed, roerden mijn diepste roerselen. Vooral het schone orgelgetrap en het luide zingen. Het was of er iemand keistenen stond te raspen. En nou wou ik me laten bekeren. Kan dat?' Hompus keek hem koel aan.


  'Ik hoor, tot mijn vreugde, dat gij op de goede weg zijt. Ga zo voort. Ga zo voort. ' - Zijn donkere ogen rustten op het glunderend gezicht tegenover hem, terwijl hij zich met de rechterhand de volle zwarte baard streelde. - 'Zeer goed, zeer goed. Wel, ge moet maar flink werken, hoor, dan komt ge er wel. ' 'Waar?' vroeg de Schaduw. Waarop Hompus geen antwoord gaf.


  Er volgde een korte stilte. De doctor wist niet recht waar hij aan toe was en de Schaduw zat hem met onbeschaamde nieuwsgierigheid te bestuderen, wachtend op het juiste moment waar de bom kon worden gelegd.


  'Zo, ' begon dan Hompus weer. 'Werkelijk, het doet me genoegen, te horen dat ge bereid zijt uwe dwalingen af te leggen... ' -En hier streelde hij opnieuw de zijig zwarte en vestigde wederom de blik van zijn rusteloze ogen op de Schaduw. - 'Doch hebt ge u reeds een duidelijk beeld gevormd onzer broederschap? Hebt ge u reeds op de hoogte gesteld derzelver doel en oogmerken?'


  'Dat, ' zei de Schaduw, terwijl hij achterover in de stoel leunde en de knieen over elkaar sloeg, 'Lijkt mij duidelijk uitgebeeld en jullie hierarchie van Ploegers, Zaaiers, Maaiers. ' Hompus trok vragend de zware wenkbrauwen op. 'Begrijp ik niet. '


  'Niet?' vroeg de Schaduw, en glimlachte puntigjes. 'Ben ik er ver naast indien ik veronderstel - (op, eh, historische gronden) - dat het getal der Maaiers uiterst beperkt is, dat er in uiterste instantie slechts een Maaier zal blijken te zijn en dat deze Maaier in het maatschappelijk leven dezer eeuw de naam Prudentius heeft aangenomen?'


  De neusvleugels van de Maaier zwollen, trilden - alsof hij eenglimlach zocht te verbergen.


  'Ge zijt een wantrouwend man, Schaduw. '


  'Zie Tijl, als boven. '


  'Ge weigert dus te geloven dat ik mijn leven gebeterd... ' 'Humbug. '


  Prudentius haalde de schouders op. Zijn rusteloze blik zwierf naar het elektrische klokje op het schrijfbureau. En niet voor de eerste maal tijdens dit onderhoud. Kennelijk verwachtte hij iemand of iets. Dus besluit de Schaduw, nieuwsgierig als hij is, het onderhoud zo lang mogelijk te rekken. 'Wel?... ' zei Hompus, na een korte stilte, met de zeer voelbare bedoeling de bezoeker weer naar het ruime sop te verwijzen. 'Verder nog iets van uw dienst... eh, professor Thomas... ' - Hij raadpleegde het kaartje. - 'Thomas Incredulus? Hoe komt ge aan zo'n zotte naam?'


  'Speciaal voor de gelegenheid gecomponeerd. Vindt ge 't geen passende naam, Prudentius?'


  'Zeker, maar ik ken nog steeds het doel van uw ontdekkingsreis niet. En mijn tijd is beperkt.


  'Het leven is kort, inderdaad, ' zei hij, en keek opvallend geheimzinnig. 'Geen reden om het moedwillig nog te bekorten, wel?'


  Er kwam plotseling een subtiele verandering in voorkomen en houding van Prudentius. Hij zat iets straffer rechtop en er was harder gespannenheid in de blik waarmee hij het gezicht van de Schaduw afzocht, als trachtte hij te ontdekken of er een bepaalde bedoeling school achter de losweg opgeworpen mededeling omtrent het moedwillig bekorten van 's mensen bestaan. 'Zie je, ' zei de Schaduw, 'ik ben van mening dat men gerechtigd is uit de kwaliteit van de aanhangers tot de kwaliteit van het genootschap te besluiten. ' 'Wel?'


  'Je butler, bijvoorbeeld. '


  Prudentius glimlachte. 'Bonifaas is zo tam als een poedel. ' 'En enigszins kortademig, ' fluisterde de Schaduw. 'Als je goed luistert, Prudentius, kun je z'n snuivende ademhaling horen, maar dat komt misschien doordat hij al enige tijd diep gebukt staat - onder 't sleutelgat namelijk.


  De Schaduw veerde op, met een snelheid die vooral merkwaardig was door de geringe hoeveelheid gerucht die ze veroorzaakte. Met drie niet minder geruisloze schreden stond hij bij de deur, legde zijn hand op de kruk en rukte de deur open... En inderdaad stond er een luistervink, maar de butler was het niet. Waarom de Schaduw deed wat hij deed, weet hij tot op de huidige dag nog niet. Hij noemde het zo'n ingeving, je weet wel. Volkomen werktuigelijk merkte hij op, dat de deur naar binnen toe draaide, in de richting van het schrijfbureau, en dus belette dat Prudentius kon zien wie had staan luisteren. En het was alsof iemand anders door 's Schaduws mond sprak, toen hij zei: 'Toom je dorst naar kennis in, Chicago Bibi Bonifaas. 't Geeft werkelijk geen pas dat bedienden aan deuren luisteren. ' En hij deed de deur dicht voor de van verbazing loeiende ogen van de sprakeloze secretaresse.


  Hij ging weer zitten, hij merkte op dat Prudentius van minuut tot minuut zenuwachtiger werd. Telkens die blik naar de klok, en in zijn ogen de hopeloze hoop dat de bezoeker optrommelen zou. Doch inplaats van op te trommelen, begon de Schaduw een van zijn zonderlinge pirouettes uit te voeren. 'Een legende uit mijn geboorteland, wil, dat Venus een speciale dans uitvond toen ze zin had Neptunus te verleiden. Misschien was 't andersom, maar dat doet er niet toe. Hieruit rijst de vraag op: Wie vond de Werkers der Elfer Ure uit en waarom!' 'Het prospectus geeft een duidelijk beeld van... ' 'Maar vertelt ons niet hoe het komt dat bijvoorbeeld een Chicago Bibi lid is van de stoeterij. ' 'Diens bekering... '


  'Nonsens! En Totor? Dat was dan wel een donders gauwe bekering. Gisteravond stond hij nog met bierflessen om zich heen te maaien. Of behoort dat tot de liturgie van je genootschap?' Prudentius likte nerveus zijn lippen.


  'Een terugval, ' zei hij zwakjes. 'Ik zal hem er in de volgendebijeenkomst over onderhouden. '


  'Met een knuppel, hoop ik. En Boda Aport... '


  De likkende tong stond eensklaps stil, nogal zot.


  'Pas op, ' zei de Schaduw. 'Je krijgt je mond vol haren en dat iserg ongezond. Wat wou ik zeggen? O, ja. Je weet dat hij doodis?'


  De lichtelijk trillende mond van Prudentius vertelde lispelend, dat Boda een zwart schaap was onder het melkblanke vee; waarop de Schaduw teruggaf hoe merkwaardig 't wel was dat al de tot nu toe tegen hem of z'n vrienden opgehuppelde lammeren zwart waren.


  'Al te merkwaardig, Prudy Boy, al te merkwaardig. ' 'Toevalligheden, ' hield Prudy Boy vol, zonder overtuiging, 'een samenloop van omstandigheden. '


  'Merkwaardig, ' herhaalde de Schaduw. 'Ja, hoogst merkwaardig. '


  En hij bedoelde ditmaal niet wat Prudentius dacht. Eigenlijk had de Schaduw het ook meer tegen zichzelf. Hij bedoelde hoe merkwaardig het was dat Prudentius was begonnen te zweten zodra het woord 'Boda' was genoemd. Hij bekeek de man scherper. De blik van Prudentius schichtte alweer naar de klok. De wijzer wees zes minuten voor drie. De Schaduw observeerde. De Schaduw dacht na. De Schaduw had een helder ogenblik, een bijzonder klaar ogenblik, en meende een licht te zien dat veel verklaarde.


  'Zeg eens, Mohammed... - ik wil open kaart met je spelen. We hebben nog zes minuten. Om drie uur verwacht je bezoek, niet waar?'


  Opnieuw angst in 's mans ogen, en ook verbazing. 'Hoe weet je dat?'


  'Omdat je telkens naar de klok kijkt en zenuwachtiger wordt naarmate de dikke wijzer dichter bij de twaalf komt. Daarom, Prudentius, je bent bang. '


  Prudentius lachte, maar die lach had niet meer pit dan een koude pannekoek of een mossel. 'Ik bang? Je bent gek!'


  'Oh nee, ' zei de Schaduw glimlachend. 'Ik ben van alles, maar dat niet. Je bent bang. ' 'Ah! Hoe kom je er bij?'


  'Nou, ' zei de Schaduw, 'hang die ijzeren-heinerigheid nou maar zolang in de kleerkast, man. Bang? Je zit 'm eenvoudig te knijpen als een ouwe dief. Op wat voor een kachel ben je in 's hemelsnaam beland? Ik hoor je geweten rikketikken als een Friese klok en ik kan zien dat 't op zere zolen loopt. ' En, na die vreemde hoewel juiste diagnose te hebben blootgelegd, vertelde de Schaduw dat die angst nu juist hetgene was dat hem verbaasde; waarna hij het heldere ogenblik van zoeven begon uit te wikkelen.


  'Hompus, ' zei hij, en er was geen spot meer in zijn stem, 'luister eens naar me en vertel me dan of ik niet benauwend dicht bij de waarheid ben. Zeg eens, is de zaak, de zaak van die Werkers en zo al meer, je niet een beetje uit de handen gegroeid? Had je het genootschap aanvankelijk niet opgezet als een financieel niet onvoordelige onderneming?'


  Over het gezicht van Hompus gleed een uitgeteerd spook vaneen lang gedode glimlach, zijn stem had niet veel meer over van de Turkse-trom-retoriek. 'Misschien, ' zei hij dunnetjes. De Schaduw stak zijn hoofd nog verder naar voren. 'Je baard is ongetwijfeld echt, ' zei hij. 'Maar ben jij nog echt? Ben jij inmiddels niet tot de rang van stroman afgezakt? Zijn er niet uit de organisatie, die je oorspronkelijk volkomen en autocratisch in eigen hand had, lieden naar boven gekomen -lieden of invloeden - die jou verlaagd hebben tot de strooien hoofdman van een beweging die zelf van het oorspronkelijke nog slechts de uiterlijke vorm over heeft? Zie je, er is een wesp die z'n eieren legt in het lijf van levende rupsen. De larven vreten de rups bij leven en welzijn op. Niet prettig voor zo'n rups, die te voren met een inspuiting onvrijwillig gedwee is gemaakt. Prudentius, zijt gij zo'n rups?'


  Prudentius stond op. Zijn geluidloze mond ging open en dicht. Zijn adamsappel hupte op en neer als een benen balletje in een schiettent. Zijn handen sidderden. Er parelde zweet op zijn voorhoofd.


  'Ga... ga weg!' mummelde hij. 'Ik wens jou geen... geen kwaad. Schaduw... Geen kwaad. Maar... '


  Juist toen zoemde de telefoon. De huistelefoon. De stem van Bibi. De stem kondigde een bezoeker aan. En dat was waarop de Schaduw had zitten wachten. Niettemin begon de Schaduw afscheid te nemen van de inmiddels dampende Prudentius, ried hem aan de zenuwen beter in toom te houden en zich niet door de eerste de beste zo op te laten rijden, steeds te bedenken dat de Schaduw een onversaagd vriend was van Weduwe en Wees en dat, ook al was het Hoofd Van de Werkers der Elfder Ure geen weduwe...


  'Schud mij de hand, Prudentius, en... '


  Chicago Bibi klopte. De deur ging open. Een man stapte over de drempel en Prudentius schoot haastig met uitgestoken hand op hem toe.


  'Ah, mijnheer Dobans!. Gaat u zitten, gaat u zitten. Mag ik de heren misschien even aan elkaar voorstellen? Prof. Thomas Incre du Lus, ontdekkingsreiziger. Mijnheer Dobans... eh... ondernemer van begrafenissen. '


  'Ah?' zei de Schaduw, met een schone glimlach. 'Zeer verheugd, mijnheer Dobans. En welk een menslievend ambt... ' Hij bekeek de man, en kwam tot de slotsom dat hij hem niet kende. Trouwens, de man-in-kwestie was er niet veel beter aan toe, want 'Dobans' - alias Ferdinand Arum, zonder baard en pruik of priestertoog - kende de 'Schaduw' ook slechts van naam en faam en niet van aangezicht tot aangezicht.


  Prudentius inmiddels, roerig en zenuwachtig als een beer opeen hete plaat, wriemelde om Ferdinand heen en verzocht de butler vrij demonstratief de 'professor' uit te laten. 'Wel, doctor Prudentius, ' sprak professor. 'Het was een alleszins leerzaam en stichtend onderhoud. Mijn dank. ' 'Niets te danken, niets te danken, professor, ' brabbelde Prudentius haastig. 'Tot uw dienst, tot uw dienst. Goede reis. ' Opnieuw een driftig gebaar om Bibi tot optreden uit te nodigen. 'Tot ziens, doctor. Tot ziens, mijnheer. Aangenaam. Werkelijk... heel aangenaam, ' leuterde de Schaduw door. 'Tot ziens, heren. ' 'Ja, ja, ' zei Prudentius geprikkeld, terwijl hij Ferdinand in een armstoel werkte. 'Ja, ja, tot ziens, professor. En wilt u me nu wel excuseren, ja? Ik heb werkelijk geen seconde meer te verliezen. '


  Een seconde stilte.


  De Schaduw keek van de een naar de ander. Van de zo opgewonden Prudentius naar de somber broeiende Ferdinand, naar de waarschuwend kuchende Bibi. '


  'A propos, ' lispelde hij, en kuchte bedeesd. 'Het spijt mij heel erg dat ik zo veel van uw zo kostbare tijd opeis, doctor, maarre... ' 'Ja?... ' vroeg Prudentius fronsend.


  'Gij... eh... leidt vermoedelijk de rouwdienst voor de gestorven werker der Elfder Ure?'


  Verbazing. Ferdinand zat bevroren in zijn stoel. Prudentius stond met een open mond. De butler bleef half in een kuch steken.


  'Rouwdienst?' vroeg Prudentius eindelijk. 'Natuurlijk, ' zei professor, kennelijk verbaasd. 'Voor Zaaier John Spencer. Hij is immers dood. Droef geval van hedendaagse zeden. Spencer is dood. Het was, om technisch nauwkeurig te zijn... een geval van zelfmoord. '


  Prudentius verbleekte. Hij greep zich vast aan de leuning van een stoel, en in een Victoriaanse roman zou hij vrij zeker flauw zijn gevallen.


  'Mijn leedwezen, heren, ' zei professor. Dan dribbelde hij het vertrek uit. Achter hem deed Bibi de deur dicht.


  En daar was Bibi, en diens daar 'zijn betekende een hinderpaal op de weg die de Schaduw zich bereids had uitgestippeld. Omstandigheid, die Bibi's lot bezegelde.


  'Hier langs, sir, ' zei Chicago Bibi, met een zwaai van de rechterarm en een buiging. 'Mag ik u maar voorgaan, sir?' 'Heel gaarne, ' zei de Schaduw.


  Er was iets zots in de wijze waarop het tweetal de trap afdeinde. Chicago Bieftrust voorop, als een geluidloze tamboermajoor. Achter hem de Schaduw, als een maarschalk, met een staf, de staf die van rubber was en die hocus pocuscirkels beschreef boven de gemillimeterde kruin. Halverwege de trap had hij zijn keuze bepaald. Hij greep de stok vaster in de hand en hield die hand op de rug.


  'Bonifaas, al mijne verontschuldigingen, maar het schort ons aan tijd voor breedvoerig ceremonieel. Sluit even de ogen, opdat ik zachtmoedig doch hardhandig... '


  Omhoog ging de stok. Neer kwam de stok. Bibi dook, maar dook niet ver genoeg, en die klap was misschien de hardste die de Schaduw ooit had uitgedeeld. Plok!...


  De Schaduw roetste de trap af om de duikende Bonifaas op te vangen, eer diens duik geruchten kon veroorzaken die ongewenste toeschouwers zou kunnen doen toesnellen. 'En dat, ' zei de Schaduw, toen hij hem neervlijde op het tapijt van de hal, 'was dr. Umbra's hoofdpijnpil. ' Hij keek om zich heen. De hoge hal vertoonde drie deuren. De voordeur, die hem op dit ogenblik geen belang inboezemde; een deur rechts, waarop in nette lettertjes 'Archief', hetgeen hem wel belang inboezemde doch niet op dit ogenblik; een deur links, waarop geen nette lettertjes, hetgeen de Schaduw deed vermoeden dat ze naar de kelder voerde. Zij leidde naar een kelder.


  'Kom, Bibi, ' zei de Schaduw.


  Hij pakte hem bij de benen en sleurde hem zonder veel aanzien des persoons over het dikke tapijt van de hal en over de kale stenen van de keldertrap. Hij bekeek hem aandachtig, en trachtte te schatten hoeveel tijd er zou kunnen verlopen eer dokter Umbra's hoofdpijnpil hoofdpijn zou beginnen te doen voelen. De uitkomst deed hem uitzien naar touw. Er was geen touw. De lasso? Zonde en verspilling. Te duur voor dit ordinaire besogne. Ah, daar lag een hoop afgedankt draad van de elektrische geleidingen! Hij draaide Bibi om als een worst in een pan, snoerde hem met einden zwart draad de polsen op de rug, koos dan ter afwisseling rood draad om de hielen samen te knopen en trok vervolgens met een extra draad de gebonden polsen en enkels zo dicht bij elkaar als de buigzaamheid van het bief slechts wilde toestaan. Dan bekeek hij dit voortbrensel van zijn huisvlijt en zei dat het goed was... op een kleinigheid na. Hij trok zich bedenkelijk aan het rechter oor, want om zich heen kijkend zag hij niets om er een prop van te maken. 'Ah, ' zei hij, bedenkelijk. 'Haah!... ' blijmoedig, toen hij zich herinnerde dat hij immers nimmer uitging zonder een envelop met een compleet verband, - zo'n verband van plusminus 10 bij 8 centimeter, compleet met steriel gaas, hechtpleister en al. Hij haalde het uit zijn zak en uit de envelop, en plakte het als een zeer zeldzame postzegel over de voorzichtig dichtgedrukte mond van de gevallen krijger der elfder ure. 'Heel goed zo, ' zei de Schaduw.


  Uit louter baldadigheid zette hij hem een lege bloempot op het hoofd, en dan - na hem van al wat wapen was of papier te hebben ontdaan -sloop hij de kelder uit, deed de deur op slot, stak de sleutel in zijn zak en luisterde. Geen ander gerucht dan geruchten van de straat. Dan naar boven. In het voorbijgaan lichtte hij even de klep op van het getraliede kijkgat in de voordeur en keek de straat in. Voor een winkel in antiek, aan de overkant, stond een zeer goede donkerblauwe regenjas, hoed op een oor. De winkelruit spiegelde. 'Nijvere bij, ' zei de Schaduw.


  Met zijn handen vormt hij een spreekbuis tussen zijn mond en het kijkgat - en floot de eerste maten van het volkslied. De blauwe regenjas draaide zich met een ruk om. Flippie keek zoekend naar links en rechts. Het was duidelijk dat hij de ontvangen instructies in zake Prudentius, en voornamelijk in zake diens Werkers, ten uitvoer stond te leggen. Hij stak beide handen in de zakken van zijn regenjas, toen hij had uitgemaakt waar het geluid vandaan kwam, en slenterde de straat over, langs de deur.


  'Blijf op je post, ' zei de Schaduw. 'Ik denk dat er straks iemand naar buiten komt vliegen. Vlieg 'm na. ' Dicht ging het luikje.


  Nog steeds geen bericht van de nieuwsgierige secretaresse. Wel, dat was dan des te beter. De Schaduw spoedde zich de trap op. Vaag stemmengeroes drong tot hem door. Het werd sterker naarmate hij, geruisloos als rook, op de deur van doctors werkkamer toegleed.


  Prudentius - toen de Schaduw zijn hongerig oor tegen het sleutelgat plakte - zei dat hij 't vertikte. Niet eens, doch herhaaldelijk. Hij zei er echter niet bij wat hij vertikte. Jammer, vond de Schaduw, maar met geduld en uithoudingsvermogen. Klaarblijkelijk beschikte hij vanmiddag echter over het een noch het ander, want, na enkele minuten te hebben geluisterd,nam hij zijn oor van het sleutelgat af en verving het door een oog, als konden ogen slagen waar oren faalden. In het oplossen namelijk van de vraag wat Prudentius daar met steeds klimmende heftigheid stond te vertikken. Hij zag wat hij reeds meende te hebben geraden. Prudentius stampvoette in de kamer op en neer. Kin vooruit, een hand op de rug, de andere gebald tot een vuist. En die vuist kwam juist nu bonzend neer op de tafel waar de bezoeker was gezeten.


  Kwaadheid noch vuistenslaanderij schenen evenwel indruk te maken op Ferdinand. Wel probeerde hij met zijn lijzige stem te sussen. Geen baat. Prudentius raasde door. En, naarmate hij raasde, werden de Schaduw vele dingen duidelijk. Zo leerde hij onder andere, dat zijn opvattingen in zake het ontstaan van het Gilde der Werkers in de grote lijnen juist waren. En dan kwam de bom. De bom, waarop de Schaduw zo gretig stond te wachten en waarvan de ontploffing zo'n verblindend diamanten licht wierp op de vraag waarom Prudentius zich zo overmatig aan het werkwoord 'vertikken' had staan te vergasten.


  'Ah!... ' riep hij uit. 'Ah!... '


  De kracht lag niet in die combinatie van twee letters. De kracht lag elders. De indrukwekkendheid van dat 'Ah!'... Het geweld van dat 'Ah!'...


  'Ah!... ' herhaalde Prudentius. 'Ah!... '


  Herhaling kon de indruk van het retorisch effect slechts verzwakken. Niet echter hetgeen onmiddellijk daarna volgde, hetgeen gezegd werd op een toon die de diepste gramschap verried, die alle twijfel aan 's mans oprechtheid wegvaagde, die een klaar bewijs was van 's mans bittere ernst. 'Ah, nee! Ferdinand. Alles goed en best, maar dat nooit!... Dat nooit! Nooit!... Nooit!... Nooit!' 'Wat?' vroeg de Schaduw zich af. 'Wat nooit?' 'Ah, nee, broeder Ferdinand! Geloof dat niet! Nooit en nooit zal Prudentius gedogen dat het Gilde wordt gemaakt tot een mom waaronder zich spionnen verbergen. Nooit en nooit!... zolang mijn naam Prudentius luidt!'


  De gedachte, die deze fraaie fierheid onmiddellijk deed opspringen in 's Schaduws brein, werd sarcastisch vertaald door Ferdinand. 'En aangezien Prudentius een valse naam is... ' Het was een venijnige naaldprik in de opgeblazenheid van Prudentius. Hij scheen leeg te lopen als een lekke ballon, maar hij had kennelijk in de laatste weken zoveel woede en ergernis opgeslagen dat een prik meer of minder hem niet belette spoedig weer op stoom te komen.


  'Ah, nee! Nooit zal ik gedogen dat het Gilde wordt benut als een schuilplaats voor spionnen en raddraaiers!... ' En hij raasde door op hetzelfde thema, terwijl Ferdinand ongeduldig met zijn vingers op het blad van het schrijfbureau trommelde.


  'Ah, nee! Nooit. - En ik zal 't weten te verhinderen, Ferdinand!' - Hij schreed stijlvol op de telefoon toe. - 'Verhinderen! Ten koste van alles! Voor de eerste maal in mijn leven verheugt het mij dat er zoiets als politie bestaat. Ah!... En een woord aan de politie... ' - 'Een woord! En jij en heel je bende, vooral jij!... '


  Maar de hand die naar de telefoon schoot, kwam niet ver. Ze scheen te zijn vastgelopen in ondoordringbare onzichtbaarheid. Het graniet van zijn geweldenaarshouding en geweldenaars-gebaren scheen plotseling te smelten.


  De voor de Schaduw onzichtbare Ferdinand lachte, schor en smalend.


  'Zo?... ' zei hij, met bitter sarcasme. 'Ik ben maar blij dat je je hart hebt uitgestort. Nu weten we tenminste waar we staan, eh? Zo, zo, doctor Prudentius heeft gewetensbezwaren gekregen, zo tegen het scheiden van de markt. Een beetje laat. Wel, lieve doctor, daarmee houden wij geen rekening... ' Hij legde een nadruk op dat 'wij' alsof hij er met heel zijn hebben en houwen op was gaan zitten. Een onjuiste indruk, overigens, want uit het achteruitkruipen, het vreesachtig terugwijken van Prudentius bleek duidelijk dat Ferdinand inmiddels was opgestaan. En diens verschijning, binnen 's Schaduws begrensde gezichtsveld, bewees dat de Schaduw terecht het te voorschijn komen van een pistool had vermoed. Met klimmende belangstelling in het gebeuren, en vooral in de sombere ontwikkeling er van, volgde hij het verdere verloop der nu ietwat eenzijdige onderhandelingen, die grotendeels hier in bestonden dat Prudentius, handen boven het hoofd, verder en verder achteruitweek, en Ferdinand verder en verder opdrong. Zo stond Prudentius dan eindelijk volkomen klem in een hoek en had de Schaduw een breed uitzicht op Ferdinands overigens volkomen uitdrukkingloze rug. Hij kon echter over diens schouder heen duidelijk waarnemen hoe blauw Prudentius intussen geworden was, zo blauw als een geplukte eend. Dit belette Ferdinand nochtans niet, met de veroverde lieftalligheid van zijn meesters, te commanderen: 'Zwijg!' of zoiets. Een korte stilte.


  Dan gaf Ferdinand zijn instructies.


  'Mijn wagen staat voor... met een vertrouwd chauffeur aan hetstuur. ' - Die toevoeging bluste de hoop die een seconde lang in het oog van Prudentius zichtbaar was geweest. 'We gaan rechtstreeks naar het Groot Hoofdkwartier. En dan moet je daar je bezwaren maar eens uiteen zetten. ' - Hij lachte, hard en schor. 'En nu, mars! Snel!... '


  'Een ogenblik, ' zei de Schaduw, en stapte over de drempel. Zelden had hij een rug zulke welsprekende bewegingen zien maken als die van Ferdinand. Die rug golfde als een geschrokken slang, en Ferdinand scheen seconden lang volkomen van de wijs.


  'En draai je vooral niet om, Ferdinand, want dat is momenteel beestachtig gevaarlijk voor je. Het verder ceremonieel ken je?' Ferdinand kende het, uit ervaring van jaren, en had geen voorzeggen van node. Hij stak de handen omhoog, terwijl zijn pistool met een doffe bons op de grond viel. 'Mooi, Ferdinand. En draai je nu maar om. ' Ferdinand gehoorzaamde. Er groeide nameloze verbazing in zijn blik, toen hij de man herkende die hem als professor Thomas was voorgesteld.


  'Zo, ' zei de professor, 'ik schijn meester te zijn van de situatie. Raap de donderbus op, Prudentius. '


  Hij glimlachte enigszins meewarig, toen hij zag hoe de vingers van Prudentius beefden, hoe hij tot driemaal toe misgreep. Nee, Prudentius moest het ABC van het abele spel nog leren. Wel, misschien was dat nog maar 't beste, met het oog op hetgeen komen moest.


  'Zo, ' zei de Schaduw nogmaals, zijn pistool zeer nauwkeurig op Ferdinands gezicht gericht. 'Nu kunnen we tenminste praten... ' Hij wijdde zijn vriendelijke belangstelling aan Ferdinand die tegen hem stond te snuiven als een koortsige stier. 'Wie ben jij?' snauwde de stier. 'Waar bemoei jij je mee?' De Schaduw trok verbaasde wenkbrauwen op. Hij wuifde met zijn vrije hand naar Prudentius, die het pistool van Ferdinand vasthield op een manier of hij er erwten mee stond te zeven. 'Voor alle veiligheid, Prudy... richt 't naar de zoldering, wil je? Ik ben bang voor vuurwapens in zenuwachtige handen. Wat zei je, Ferdinand? Wat vroeg je ook alweer? Wel, doctor Prudentius heeft me toch aan je voorgesteld, geloof ik? Ik ben professor Thomas Incre Du Lus, ontdekkingsreiziger. En ik geloof, dat deze reis ons tot voor de wetenschap hoogst belangrijke ontdekkingen heeft geleid. Overigens, Ferdinand... in vertrouwen gezegd, hopend dat je 't niet verder zult vertellen... overigens noemt men mij ook wel... Zeg 't eens, Prudentius. ' En als een donderend orgel op paasmorgen, jubelde Prudentius:


  'DE SCHADUW


  En de Schaduw, later gevraagd hoe Ferdinand op die openbaring had gereageerd, vertelde dat deze hem had doen denken aan een loeiende stoomfluit, die dan plotseling stokte en al dat te weeg gebrachte geluid weer trachtte in te slikken. Hoe het ook zij, of men het beeld en de beeldspraak van de Schaduw al dan niet juist achtte, het feit bleef dat Ferdinand wit werd als een schoon boord en uiterst benauwd stond te hikken en kortom, zich gedroeg alsof hij dronken was van angst. 'Zo, ' zei de Schaduw nogmaals en stak demonstratief zijn pistool weer in zijn binnenzak. 'Meer van dat, bakker... ' Onvoorzichtig? Roekeloos? Overmoedig? De Pessimist, de Scepticus en de Zie-je-nou-wel-mens zouden 's Schaduws gedrag vermoedelijk aldus hebben beoordeeld. En ze vergisten zich. De Schaduw was vandaag noch onvoorzichtig, noch roekeloos of overmoedig, al stak hij vrij demonstratief zijn wapen weg, zodat het leek of hij het verder wel met z'n blote handen af zou kunnen. Misschien lijkt het onwaarschijnlijk, maar de Schaduw wist heel precies wat hij deed, toen hij beide handen benutte om een sigaar op te steken. Hij wist heel precies wat hij deed, toen hij een sierlijke rookpluim naar de zoldering blies... en zich door de plotseling een kans ziende en plotseling opspringende Ferdinand met een kopstoot tegen de muur liet gooien, deed of die aanval hem volkomen overdonderde, 'Houdt 'm! Houdt 'm!' begon te brullen... om dan smakelijk in zichzelf te lachen, toen de eensklaps moedige Prudentius als een zevenklapper in het rond begon te schieten en daarmee hele lappen van het plafond haalde, een gipsen borstbeeld van een of andere hoge snaak een oog uitschoot, de schrijfmachine afdoende onbruikbaar maakte, naar het portaal holde waar al lang geen Ferdinand meer te zien was, opnieuw schoot en een kristallen kroon naar beneden haalde die met zo'n donderend geraas neerkwam dat de Schaduw vreesde dat Bibi er wakker van zou worden. 'Dat was een waar meesterschot, ' zei de Schaduw, die de schutter gevolgd was. 'Jammer overigens van een nog heel bruikbare luchter. '


  Achter Ferdinand dreunde de voordeur dicht. Slechts enkele seconden later drong het loeien van een haastig opgejaagde auto tot hen door.


  'Grijp 'm!' brulde Prudentius, en wilde de trap afsnellen. De Schaduw vatte hem tijdig bij de arm, belette hem naar beneden te gaan en de vertoning op straat voort te zetten en voerde hem naar de kamer terug, - nagestaard door al de leden van de huiselijke staf, voor zover door het vuurwerk samengebracht. Inhet voorbijgaan merkte de Schaduw op, dat de secretaresse er niet bij was. Hij noteerde het in zijn geheugen, terwijl hij Prudentius over de drempel schipperde en in een diepe stoel drukte. 'Ja, maar, ' schreeuwde de nog niet afgekoelde Prudentius. 'Ik wil!... '


  'Dat, ' zei de Schaduw, 'is nu juist het zwakke punt in je overigens voortreffelijke redenering, want, zie je, voorlopig heb je niets meer te willen. Als er iets te willen valt, zal ik 't wel waarnemen... A propos, als je eens met je vrije tijd geen raad weet, Prudy, breng dan eens een dag in een schiettent door, wil je. Misschien zul je dan ooit leren een pistool vast te houden, om van raken maar niet eens te spreken. Foei, Hompy! Je moest je schamen! Kijk nou eens aan wat een heidense bende je hier hebt aangericht. Wat ik zeggen wou... Heb je die secretaresse al lang?'


  'Heh?' vroeg Prudentius, nogal snauwend, terwijl hij zich met een zakdoek het zweet van het hete gezicht wiste. 'Wat zei je?'


  'Ik vroeg of je die secretaresse al lang had. Afgescheiden van die secretaresse, Prudentius, moet me de opmerking van het hart dat je de toestand nog niet in al zijn schoonheid waardeert. Mag ik je even de voornaamste karakteristieken er van onder het oog brengen? Het is in wezen bijzonder simpel. Het is een spel met slechts twee regels: - Ik stel de vragen. Gij antwoordt! Ziet ge de bekoring van deze eenvoud?'


  'H'm, ' gromde Prudentius. 'Je bent niets veranderd. Ik dacht anders dat je vandaag aan mijn zijde stond... tegen Ferdinand en consorten. '


  De Schaduw glimlachte. Een glimlach, die vandaag niet heel veel verder ging dan het neertrekken van de linker mondhoek. 'Dat, Prudentius, ' zei hij en streek zich met de linkerhand langs de kin, 'is nu juist de vraag die ik van plan was te toetsen. Zou je nu eindelijk mijn vraag in zake de secretaresse willen beantwoorden?'


  Prudentius wapperde met zijn zakdoek naar de elektrische bel op het omvangrijke schrijfbureau.


  'Waarom bel je d'r niet?' - Hij keek de Schaduw aan, hij zag diens gezicht en hij veranderde bijzonder haastig van tactiek. 'Eh, wat vroeg je? Nee, nog niet heel lang. Je kunt 't nakijken. In die archiefkast daar. Wacht, ik zal 't dossier voor je halen. ' Hij hees zich uit de armstoel op en begaf zich naar de groen gelakte archiefkast in de hoek, terwijl de grote witte zakdoek op de grond flodderde. Terwijl Prudentius in de kast neusde en aldus met zijn rug naar de Schaduw toestond, haalde deze met zijn


  voet de zakdoek naar zich toe, raapte hem haastig op, rook eraan en liet hem weer vallen.


  'Kwam zij in je dienst voor of na het opduiken van... wat zullen we zeggen?... voor of na het opduiken van de troebelen?' Prudentius draaide zich om. Hij keek de Schaduw met een glimlach van verstandhouding aan. En zijn antwoord klonk de Schaduw vreemd in de oren.


  'Wat jij je op dit ogenblik zit af te vragen, Schaduw, heb ik me de laatste tijd wel duizendmaal afgevraagd. ' 'Zo? En?... '


  Prudentius schudde het hoofd.


  'Ik heb nooit enig verband kunnen vinden. Integendeel. Ondanks vrij ver doorgevoerde nasporingen. Zeer discrete nasporingen uiteraard. Nee, ik geloof dat ze zo oprecht is als Haarlemmer olie. '


  De Schaduw keek hem aan, richtte dan de blik met overdreven zedigheid naar de grond, al speelde er een lichtelijk ironische glimlach over zijn zonnig gezicht.


  'De werkzaamheden van een secretaresse strekken zich somtijds verder uit dan... Overschrijden somtijds de contractuele werkuren. Een bron van min of meer geslaagde grapjes voor humoristische weekbladen. Ge begrijpt ongetwijfeld wat ik bedoel. ' Prudentius keek hem aan uit de majestueuze hoogten zijner gekwetste deugd.


  'Ik begrijp, ' sprak hij koel. 'Gij insinueert. ' De Schaduw keek op.


  'Ik stel slechts vragen, Prudy, ik stel slechts vragen. Deze bijvoorbeeld: was je aardige secretaresse bij de uitgezonden voorstelling van gisteravond aanwezig?'




  'Ja. '


  'De gehele avond?'


  Prudentius fronste. 'Hoe zo?'


  'Wie stelt de vragen, Prudy?'


  'Ja, de gehele avond, voor zo ver mij bekend. '


  'En hoe ver reikt die kennis?'


  Prudentius haalde de schouders op.


  'M'n beste man!... ' - Hij gebaarde vaag met zijn slanke handen. 'Denk je dat ik haar aan een leidsel heb? Best mogelijk dat ze tijdens de toespraak afwezig is geweest, 't Was nog al warm en vol in de zaal. ' 'Jij hebt een auto, 'niet waar?' 'Jaah?' klonk het verwonderd.


  'Na afloop van het feest heb je haar vermoedelijk thuis gebracht?'


  'Ja, ' erkende Prudentius, na enige aarzeling die, hoe licht ook, de Schaduw niet ontsnapte. 'Bedoel je met dat haar de auto of de secretaresse?'


  De Schaduw vestigde zijn blik met vreemde doordringendheid op de enigszins ontwijkende ogen van Prudentius. 'Ik bedoel, ' zei hij puntig, 'degene die een speciaal soort geparfumeerde eau de Cologne op je zakdoek deed... ' Prudentius neep plotseling de lippen op elkaar. De Schaduw knikte. Hij had iets van een duikboot-commandant die een pas uitgeworpen torpedo nakijkt.


  'Waarom ben je niet even aan komen lopen, toen je toch zo dicht in de buurt was? Er is altijd wel iets onder de kurk. Of was je bang dat ik al naar bed zou zijn?'


  Prudentius keek hem, enigszins verwilderd en volkomen van de wijs aan, In zijn ogen verscheen een uitdrukking van zo volslagen onbegrip dat de Schaduw haastig de batterij elders richtte.


  'Je bent dus rechtstreeks naar huis gereden?'


  'Ja, en daarna heeft zij de auto naar de garage gereden. '


  'Zo, ' zei de Schaduw. 'Waar is die garage?'


  'Ergens achter Madora. Zie je, 't was haar wagen en ik weetniet precies waar ze stalt. Mijn wagen was niet disponibel. '


  'Waarom niet?'


  'Een van de... eh... broeders was er mee naar Karoni. ' 'Wat is 't voor een wagen?' 'Een Buick. '


  'O, ' zei de Schaduw en maskeerde zijn teleurstelling achter een andere vraag. 'Heb je 't dossier inmiddels gevonden?' Prudentius draaide zich om en rammelde weer in de archiefkast. Tenslotte haalde hij er een map uit.


  'Waarom stel je belang in m'n... ' - Hij glimlachte. - 'Pardon... Ik vergat dat jij degene bent die vragen stelt. ' 'O, ga je gang, ' zei de Schaduw grootmoedig. 'Waarom ik belang stel in je secretaresse? Is dat de kwestie? Wel waarom stelde zij zo'n belang in mij? Je herinnert dat er iemand aan de deur luisterde? Wel, 't was Chicago Bibi niet... ' 'He?... ' vroeg Prudentius en hij kwam haastig enkele schreden nader. 'Wou je beweren, dat zij?... Maar je zei zelf... ' De Schaduw hief bezwerend de hand op.


  'Inderdaad. Inmiddels is er echter een belangrijke wijziging gekomen in de atmosfeer. Vertel me eens, waar zat jij gisteren zo tussen... laten we zeggen tussen tien uur 's morgens en, bijvoorbeeld, twee of drie uur in de middag?' 'Een ogenblik, Schaduw. ' - Hij schreed op het schrijfbureautoe en sloeg een omvangrijke agenda open. 'Gisteren... eh...


  Gisterochtend, om tien uur een conferentie, alhier. Om twaalf uur gemeenschappelijke lunch met enkele groepsleiders, in het Grand Hotel. Van twee tot drie... denkuurtje... ' 'Middagslaapje, ' vertelde de Schaduw. 'Je houdt je agenda wel gewetensvol bij, Prudy. '


  'Om drie uur, ' vervolgde Prudentius onverstoorbaar, '... Och, dat is waar ook! Ik zou een bespreking hebben met Spencer, in verband met het grondvesten van een Zustergenootschap. Hij liet mij echter telegrafisch weten dat hij verhinderd was. Zodoende... '


  'Heb je dat telegram soms?' Prudentius keek bijzonder nadenkend.


  'Het zou kunnen zijn dat het in de binnengekomen correspondentie van gisteren ligt. ' - Hij schreed op zijn plechtige manier naar een rek met mappen en zocht. - "t Is er niet bij. Ik herinner me echter met zekerheid dat ik 't Diana ter hand heb gesteld. ' - Hij wendde zich weer tot de Schaduw. - 'Je hebt me verboden, helaas, vragen te stellen. Je begrijpt echter dat ik... waar het de dood van Spencer betreft, de dood van Diana's verloofde... '


  Er volgde een zeer lange stilte. De Schaduw zat roerloos in de armstoel, een vergeten sigaar in de hand, strak voor zich uit turend, naar een gravure aan de wand, zonder er veel van te zien.


  'Zo, ' zei hij eindelijk. 'Als ik je goed begrijp, Prudentius, heeft ze tegenover jou met geen woord gerept over Spencers overlijden. '


  'Met geen woord. Zodoende was ik dan ook erg overstuur, toen jij er... '


  'Ja, ja. Herinner je je waar het telegram vandaan kwam?' 'Hoe zou ik?'


  De Schaduw haalde kriegel de schouders op. 'Herinner je je de bewoordingen?'


  'Min of meer. Het luidde, geloof ik 'Oponthoud en autopech Stop Zit vastgevroren in deze negorij Stop. '... Ik herinner me nog dat we gelachen hebben over dat negorij. ' De Schaduw nam het dossier 'Secretaresse' ter hand, bladerde er in, en zat zich inmiddels af te vragen of hij Prudentius al dan niet op vrije voeten zou laten. Hij vermoedde van niet. Bleef de vraag of hij er een haak achter zou weten te krijgen. De 'Doctor' was glad, en het viel niet mee vat op hem te krijgen. 'Ferdinand had 't over een Groot Hoofd-Kwartier. Je weet natuurlijk waar dat is?'


  'Ik?... Ik weet er geen duvel van. Jij?


  De Schaduw keek hem over de rand van het dossier aan. Hij had sterk de indruk dat Prudentius geen leugen vertelde. 'Als je je secretaresse eens belde, Prudy?' 'Met genoegen. '


  Prudentius belde. De Schaduw bladerde in de map. Het maakte hem niet veel geleerder. Afschriften van vleiende getuigenissen. Een aanbevelingsbrief, en wat men zo al meer in dergelijke mappen aantreft.


  'Waar blijft ze?' gromde Prudentius en belde nogmaals. 'Anders is ze zo vlug als de vinken. '


  De Schaduw gaf geen antwoord. Hij had de map neergelegd en was opgestaan, stond nu achter de schrijftafel van Diana en bekeek de schrijfmachine. Met enige moeite peuterde hij er de kogel uit, al was dat niet precies wat hij zocht. Wel stak hij het projectiel ongemerkt in zijn zak... bij twee brieven uit het dossier.


  'Je machine is hopeloos vernield, Prudy, ' merkte hij als terloops op, en nam een van de naast de machine liggende brieven op. 'Wel, nog steeds geen secretaresse?'


  'Ik begrijp er niets van, ' nijdigde Prudentius, en vatte de huistelefoon. 'Waar kan ze uithangen!'


  'O, er kunnen honderd en een redenen zijn waarom iemand niet dadelijk een bel beantwoordt. Dit is haar schrijfmachine, vermoed ik?'


  'Ja, ' - Prudentius tikte driftig op de haak van de huistelefoon. 'En die luie hond komt ook niet... '


  De Schaduw keek een seconde lang verbaasd, en onderdrukte dan niet zonder moeite een glimlach.


  'Bedoel je de Majordomus? Ik denk dat hij... Hoe noemde jij 't ook? Een denkuurtje, geloof ik?'


  'Hallo! Hallo!' brulde Prudentius. 'O, eindelijk! Waar is die beroerling van een Bonifaas?'


  'Wat? Nergens te zien! Nou, dan zoek me juffrouw Diana! En gauw!' - Hij smeet de hoorn driftig op de haak, en liet zich in de hoge zetel achter het bureau vallen.


  - 'De luie hond! Dat lapt ie me tegenwoordig elk ogenblik!'


  De Schaduw keek op van de brief.


  'Hij werd je vermoedelijk opgedrongen?'


  'Ja, eerlijk gezegd. En dat was 't begin van de ellende. ' - Hijsteunde de ellebogen op de rand van de schrijftafel en vattezuchtend het hoofd tussen de handen. - 'Dit is 't einde van eenveel belovende onderneming. '


  'Deze brief is natuurlijk op deze machine getikt?'


  Prudentius keek loens tussen zijn vingers door. 'Ja, ze was er mee bezig toen jij binnenkwam. Hoe zo?' 'O niets. Heb je er iets op tegen dat ik 'm meeneem?' 'Man, doe wat je wilt. ' - Hij zonk terug in zijn plotseling opgestoken melancholieke bui. - 'Wat een ruine! Wat een ruine! En 't liep zo prachtig, Schaduw!' 'Je bent altijd een groot organisator geweest, Prudy. ' 'Dank je voor je gunstige mening. '


  'Ze komt niet gauw, Prudy. Je secretaresse bedoel ik. En je butler is vandaag ook geen hardloper. '


  "t Is een zwijn, ' gromde Prudentius. 'Dat neemt tegenwoordig maar vrij-af als 't meneer in z'n kop komt. Dat gaat maar uit wandelen zonder te vragen of 't mij schikt... ' 'Pardon, ' kwam de Schaduw, die weer was gaan zitten. 'Bibi mag een beroerling zijn, en ik ben de laatste om 't tegen te spreken, maar uit wandelen is hij niet. Hij ligt in de kelder... en slaapt. '


  Prudentius nam de handen voor het gezicht weg. 'Wat? Zei? Je?'


  'En laat 'm maar liggen. Ik had geen andere keus, zodoende voerde ik een pizzicato met de gummistok uit. Maar, ja... 't moest gebeuren. Hoe had ik jou anders te hulp kunnen schieten?' 'H'm, ' grinnikte Prudentius. 'Dat is 't beste nieuws, dat ik in weken gehoord heb.. Kan ik je ergens mee helpen, Schaduw?' 'Vertel mij van Ferdinand en diens pomparijen. ' Prudentius vertelde. Hij vertelde heel gewillig, maar veel feiten had hij niet. Zijn verhaal kreeg echter heel wat meer pit toen hij het met een tirade besloot.


  'En zie je, Schaduw, bij alles wat me in die vent zo tegenstaat, komt bovendien nog dat hij de misselijke wansmaak had zich te vermommen als priester. Ik vind dat een schoftenstreek!' Daar zat de Schaduw eensklaps als een spijker in roestig hout. Kaarsrecht en onbeweeglijk als een Egyptisch standbeeld. Hij staarde Prudentius aan met een blik die deze misverstond, zodat er gevraagd werd wat men in 's hemelsnaam had misdreven. 'O, schei uit alsjeblieft!' beet de Schaduw hem toe. 'Wat vertelde je me daar? Liep Ferdinand als priester vermomd rond? Met baard en bril?' 'Jaah?... '


  De door de schok veroorzaakte opwinding deed de Schaduw vergeten dat hij een sigaar in de hand had. Ze knapte toen zijn vuist driftig op de arm van de stoel neerkwam, zodat de beide helften door de kamer vlogen.


  En dan zoemde de huistelefoon. 'Ja?' vroeg Prudentius.


  'o. '.....


  Hij legde de hoorn neer en keek de Schaduw aan, die de overblijfselen van de sigaar bij elkaar stond te zoeken en in de haard wierp. 'Diana is niet in huis. '


  'Allicht, anders was ze wel naar jouw salvo's komen luisteren. Ik heb je toch verteld dat ze tijdens de schietpartij niet op het portaal was?' Prudentius knikte.


  'Ik zou, met je welnemen, Schaduw, enkele vragen willen stellen. Twee. Ik hoop dat je 't me niet weigert. ' 'Kom maar op. Ik houd niet van eentonigheid. ' 'Ten eerste... Je hebt natuurlijk gezien dat de tijding van John Spencers overlijden mij eenvoudig... overdonderde?' 'Misschien. '


  'H'm... Hij had zelfmoord gepleegd, zei je?' 'Dat zei ik, ja. '


  'Wel... ' - Hij aarzelde en kuchte. - 'Wel, dat geloof ik niet. ' 'Ik ook niet, ' zei de Schaduw plompverloren. 'Waarom geloof jij 't niet?'


  'Omdat Spencer er de man niet naar is... of was. ' 'O, ' zei de Schaduw, "t Was moord, ja. ' 'Gruwelijk, ' zei Prudentius. 'Zo'n jong leven. Ik wist niet dat hij vijanden had. ' - Hij keek naar het beschadigde plafond, naar het kapot geschoten beeld op de console, en er gleed iets als een wrange, bittere glimlach over zijn gezicht. - 'De moordenaar had in ieder geval een vastere hand van schieten dan ik. ' 'Ja, ' zei de Schaduw, met eensklaps een felle vonk in zijn ogen. 'Inderdaad bewijst dat... niets. Waarom veronderstel je dat de moordenaar een vuurwapen gebruikt heeft?' 'Eh?' - Een blik met de hoogste verbazing geladen. - 'Waarom? Je zei toch dat hij doodgeschoten was?' 'Nee, ' zei de Schaduw. 'Dat zei ik niet. '


  'Wel, nou... ik dacht 't in ieder geval. Als je van een moord hoort, denk je onwillekeurig aan pistolen en zo. Jij niet?' 'Nee, ' zei de Schaduw, 'ik niet. '


  'Wel, al die spitsvondigheden geven onze goede vriend Spencer het leven niet weder. - Hoe heb je de moord ontdekt, als ik vragen mag?'


  'Ik werd gewaarschuwd per ongetekende brief. Wil je dat epistel zien?'


  'Gaarne uiteraard... '


  Met een zonderlinge uitdrukking op zijn gezicht overhandigde de Schaduw hem het briefje, dat hij reeds enige tijd te voren uit zijn portefeuille had gehaald. Prudentius las het schrijven en schudde breedvoerig het hoofd.


  'Vreemd, ' zei hij eindelijk en gaf het de Schaduw terug. 'Erg vreemd. Jij noemt het waarschijnlijk merkwaardig... ' 'Uiterst merkwaardig. Weet je waarom?' 'Waarom?'


  'Omdat 't ongetwijfeld getikt is op jouw schrijfmachine... ' Prudentius scheen eentiende seconde lang van plan een gil te geven. Hij zat doodstil in zijn stoel, met de handen zeer vast om de armstukken geklemd, zijn verwilderde blik op de Schaduw gevestigd. 'Hoe... hoe ben je tot die slotsom gekomen?' 'Vergelijking, ' zei de Schaduw. 'Alleen reeds een vluchtige bezichtiging, zonder hulpmiddelen als vergrote foto's, geeft je vier punten van overeenkomst tussen het schrift van het briefje en 't schrift van de laatste op jouw, nu vernielde machine getikte brief. '


  'Ja, ' erkende Prudentius, na ampele beschouwing. 'Ik kan 't niet ontkennen. Maar ik ben geen deskundige. Je bent absoluut zeker van je zaak?'


  'Geen twijfel mogelijk. Ik zal de machine trouwens meenemen en de zaak door Forkas laten uitwerken... met 't oog op de jury. ' Prudentius zuchtte.


  'En nu denk jij natuurlijk dat ik op deze of gene manier met de moord... '


  'Nee, ' zei de Schaduw bits. 'Je weet niet half wat ik denk, zie je. En 't is te lang om hier te vertellen. Bovendien gaat 't je niet aan. ' - Hij stond op en wees naar de telefoon op het schrijfbureau. - 'Je staat me misschien toe... ' Prudentius knikte. 'Schaduw... '


  De Schaduw was bezig een nummer te draaien. 'Jaah?... '


  'Je vindt me misschien een lafaard, maar... '


  'Ogenblik... Carlier hier. Is Cherubini soms al aangekomen? Jeweet wel, die sprinkhaan uit Nimosa. '


  'Prachtig Hou 'm voor me vast, ja. Ik kom in ieder geval. Laat 'm z'n hele reis punt voor punt nagaan en elke kleinigheid vastleggen. Op papier, bij voorkeur. Tot ziens. ' Hij legde de hoorn neer, scheen zich dan te bedenken en koos een ander nummer.


  'Jij daar, mijnheer Forkas?'


  'Je moet niet schelden. Dat doe ik ook niet. Wat ik zeggen wil, eer jij je mond open doet... Bericht van Dirk?'


  'H'm. Het laatste half uur iets van Flippie gehoord?'


  'Wat een drukkende stilte. Stuur Crokebol hier met een paar man en een dichte auto... om iemand af te halen. Je weet waar ik ben?'


  'Nog steeds ja. Middag vol verrassingen. ' 'Nee, ik zie je straks wel. '


  Hij legde de hoorn neer en ging op de rand van het schrijfbureau zitten. Niet zonder bevreemding zag hij, dat Prudentius midden in de kamer was blijven staan, - een uitdrukking van ontsteltenis in diens ogen. 'Wel, Prudy Boy?' 'Is... die auto... '


  'O, nee niet voor jou hoor. Maar ik neem Chicago Bibi mee. Wat wou je zo even vragen eer ik begon te telefoneren?' Prudentius zuchtte. Hij liet zich met iets van wanhoop in een armstoel voor de haard vallen.


  'Schaduw, ' begon hij, weer in die onoprechte galmtoon, 'ik ben een lafaard, een fysieke lafaard. Ik haat al wat pijn, ik haat al wat lijden, ik haat al wat dood is, en... ' 'En daaronder, ' voltooide de Schaduw, met een glimlach zo dun als de snee van een scheermes, 'valt onder meer de angst. Je bent bang voor de wraak van Ferdinand of iets dergelijks?... ' Prudentius boog het edele hoofd met haren. 'Terecht, Schaduw, terecht. En, wie weet, misschien viel ook Spencer als een offer hunner wraakzucht... ' 'Ja, ' zei de Schaduw, 'maar ik wou dat ik van die wrekerij overtuigd was, zie je. Wat ik vragen wou, Prudy, heb je 't adres van je secretaresse? Ze zou nuttig kunnen blijken. ' Prudentius hief het hoofd weer op, en glimlachte. 'Ge hoeft niet ver te lopen. Ze woont namelijk hier. ' 'Aha! Des te beter. Kan ik haar kamer zien?' 'Met genoegen. ' - Hij was reeds op weg naar de deur, meer dan halverwege, toen hij staan bleef en zich omdraaide. - 'Schaduw... ' 'Prudy?... ' 'Zou je... eh.. '


  'Buhh!,,' zei de Schaduw. 'Waarom maak je van die runderige geluiden? Anders ben je zo welsprekend. ' Prudentius zuchtte.


  'Schaduw, je zult het misschien een krankzinnig idee vinden, maar... eh... O, pardon... Wel, kortom, voor iemand in mijn toestand, met vijanden als Ferdinand op zijn hielen, is er geen veiliger plaats dan de gevangenis. '


  Na hem enkele seconden lang peinzend te hebben staan aankijken, begon de Schaduw te lachen. 'Man, ' overwoog hij, 'in hoeverre ben jij een doortrapte huichelaar en in hoeverre ben je nu oprecht?' - Waarna hij zei: 'Ah! Is dat het Vernuftige idee! De veilige gevangenis... tot ik met Ferdinand en diens kornuiten zal hebben afgerekend. '


  'Ja, ' zei Prudentius, en sloeg bescheiden de ogen neer.


  'We zullen zien, ' zei de Schaduw. 'En nu in galop naar de kamervan de secretaresse. '


  Het bleek een kamer op de tweede en hoogste verdieping. Die gehele verdieping, verklaarde Prudentius, werd door het personeel van de 'Zetel' bewoond. Waarop de Schaduw vroeg uit hoeveel personen het dan wel bestond. 'Zeven, ' zei Prudentius.


  'Zo? Uitgebreid bedrijf. Allen huisbedienden?' 'Nee, ' zei Prudentius.


  'O, ' zei de Schaduw, die op de drempel was blijven staan en om zich heen keek. 'Er wordt gebeld, Prudy. Als 't de bestelde auto is, stuur dan een van de rechercheurs naar boven, wil je. ' 'O, uitstekend, ja - tot straks. '


  Hij draaide zich om en stond reeds met een voet over de drempel, toen de Schaduw als terloops en zonder om te kijken een vraag lanceerde.


  'Wat ik zeggen wou, Prudy... Weet je soms waarom Spencer z'n baard had laten afscheren?'


  De stille seconden, volgend op de onverwachte vraag, getuigden van Prudy's verbazing.


  'Af... scheren?' rekte hij. 'Maar hij had geen baard. '




  'Waarachtig?'


  Opnieuw enkele stille seconden.


  'Zeg, Schaduw... Je hebt toch hoop ik, niet de verkeerde voor? Je weet toch wel heel zeker... '


  'Prudy, ik weet zeker dat de rechercheurs ongeduldig beginnen te worden. Hoor je niet dat ze al tweemaal hebben gebeld?' Het was een verscherping van een toch al overduidelijk verzoek om alleen gelaten te worden. Prudentius glimlachte als de historische boer met slechte kiezen en wiegde statig de trap af.


  En, eenmaal wetend dat Prudentius nu in het oog werd gehouden, slenterde de Schaduw de slaapkamer van Miss Secretaresse in en begaf zich rechtstreeks naar de kaptafel. Hij beneusde de verschillende flessen met 'reukwateren', rook herhaaldelijk aan de mooiste fles van de verzameling, sloot de ogen als om nog beter te kunnen ruiken, als wilde hij nog zekerder weten dat de klok inderdaad enkele fikse slagen achteruit gezwommen was, dat men zo juist van de plichtmatige avondwandeling met Popeye terugkeerde en in de lift stond en dat... 'O, geen twijfel, ' zei hij en zette de fles neer. Hij scharrelde met duizend-en-een gefluisterde verontschuldigingen in de kleerkast rond. Hij neusde eindelijk een zwarte mantel en een stroeve zwarte japon uit de verzameling. 'O, geen twijfel, ' herhaalde hij. 'Dit pakje had ze gisteravond aan. Maar waar is de wilde snoes inmiddels gestoven?' Hij had dienaangaande zo zijn opvattingen, hield deze echter voor zich - tot hij orde, meer orde zou hebben geschapen in de zonderlinge hutspot van Totors en Bibis, van Ferdinands en Dorea's, van Diana's en Spencers, van baarden en scheermessen en-Gedempte schreden op de beloperde trap. Iemand kuchte en vroeg of hoofdinspecteur Carlier daar ergens was. 'Hier, ' zei de Schaduw, zonder om te kijken. 'Wil je even aankloppen, Crokebol, eer je binnenkomt? Dit is namelijk Afdeling Dames. Betekende je heengaan een verlies voor mijnheer Forkas of was het hem een opluchting?' 'Middag, ' zei Crokebol, en stapte over de drempel. 'Forkas - met z'n complimenten, tussen haakjes - zit met een hele hoop gewichtige papieren om zich heen, ende blasfemeert doorlopend. Waarom draai je me je rug toe, pa?' 'Mag ik je opmerken dat die rug zo stond toen gij binnen-kwaamt. En waarom? Oh, heel eenvoudig. Omdat ik letterlijk verslonden was in de aanschouwing van een voortbrengsel der gemotoriseerde beeldende kunst. '


  Crokebol kwam haastig enkele schreden nader en er lag wantrouwen in de blik waarmee hij de Schaduw bekeek. 'Gedronken?'


  'Nee, ' zei de Schaduw. 'Foto's. '


  Hij wees naar een ingelijste foto op de antieke notenhouten secretaire, tussen de beide vensters. Kennelijk een vergroting van een kodakje.


  'Pa, ' zei Crok, 'zou je eens over die rechte streep in het tapijt willen lopen?... ' 'Crok, zanik niet. '


  Hij probeerde de klep van de secretaire op te lichten. Op slot.


  Als om zich te troosten haalde hij de foto uit de lijst. Potloodschrift op de achterkant bevestigde de door hem reeds geuite mening der kunstkenners. Wat hem echter 'puzzelde' was de jongeling op deze foto. Deze knaap had een baard, een ringbaard -'


  'Merkwaardig, ' mompelde de Schaduw. 'Maar ik begin licht te zien in dit bos van baarden. Ooit zo'n harige historie bijgewoond, Crokedil?'


  'Nee, ' zei Crokedil enigszins gegriefd. 'Wou je de schrijfkast openbreken?'


  'O, nee, nee, nee!... ' zei de Schaduw haastig. 'Dat gaat te ver. ' 'Veel wijzer geworden vanmiddag, pa?'


  'H'm, niet onaanzienlijk, nee. Doch, ziet ge, wetende wat wij weten, is er veel dat wij niet weten. ' - Hij stak de foto met lijst en al in de zak van zijn overjas, en ging op de arm van de stoel bij het venster zitten. - 'Wij weten thans, bijvoorbeeld, dat de bewoonster van deze kamer mij het bewuste briefje schreef en bezorgde. Wij weten tevens, bij monde van doctor Prudentius, dat zij de verloofde van Spencer is. Uit deze gemengde wetenschap, Crok, volgen verscheidene vragen. ' En hij somde op.


  1. - Hoe wist zij van de moord af?


  2. - Wist of weet zij dat het Spencer niet was?


  3. - Wist of weet zij wie het wel was?


  4. - Kent zij de beweegredenen van de moordenaar?


  5. - Kent zij de moordenaar?


  6. -Kent zij de huidige verblijfplaats van Spencer?


  7. - Waar vertoeft zij thans?


  8. - Waarom luisterde zij aan de deur?


  9. -Waarom verdween zij?


  10. - Staat zij aan de kant van Ferdinand c. s. ?


  11. -Is zij een Werkster der Elfder Ure?


  12. -Is zij het meisje van de foto's?


  'Om 't dozijntje vol te maken, ' besloot hij, want ik meen dat die laatste vraag reeds beantwoord is. En wat is nu onze volgende stap, Crokebol?'


  Crokebol erkende dat hij 't niet wist, en het is een vraag of de Schaduw er zelf een scherp omlijnd begrip van had; maar men wist dikwijls niet waar men met Heer Schaduw aan toe was. Hij begon plotseling tussen zijn tanden te fluiten en wenkte Crokebol nader.


  'Die vriend daar in de diepte, ' zei hij ietwat peinzend, en wees naar de winkel aan de overkant, waar vroeger op de middag Flippie gestaan had. 'Die vriend daar, met z'n bloot doch over


  vloedig behaard krulhoofd, is een lijntrekker met veel vrije tijd en een moeilijk te verzadigen lust in min of meer echte oudheden. '


  Crokebol tuurde naar omlaag. 'Duistere knaap. Staat-ie daar al lang?' De Schaduw haalde de schouders op.


  'Weet ik niet, en weinig doet het er toe. Toevallig weet ikechter wie hij is... Geen vriend van ons. '


  'Inpikken?'


  'Puh!... Zonde van de moeite. Vroeg genoeg als ie lastig wordt. ' Hij wendde zich van het venster af en vatte Crok bij de arm. - 'Zullen we Prudy weer op gaan zoeken? Ik denk dat ik 'm maar mee zal nemen... voor ons gemak en zijn veiligheid. ' Op weg naar de deur, passeerde hij een telefoon, op een tafeltje naast het bed - huistelefoon en stadsnet gecombineerd. 'Ik denk, ' zei de Schaduw, staan blijvend, 'dat Miss Diana hier alle komende en gaande verhalen kan afluisteren. Reden te meer om spoedig een belangstellende hand op haar schouder te leggen. Wisten we slechts waar ze uithangt. '


  Het zien van de telefoon scheen hem er aan te herinneren dat er op zijn rooster een punt voorkwam dat om afdoening vroeg. Hij vatte de hoorn, drukte een knop in en belde Forkas op. Of mijnheer zich wel de moeite wilde getroosten uit te zoeken waar het telegram vandaan kwam dat de vorige dag bij doctor Prudentius bezorgd was en waarin gesproken werd over auto-pech en een negorij. En liefst het origineel: Kon dat? Ja, dat kon. Prachtig. Waarna hij afbelde en met Crokebol naar beneden ging. Prudentius wachtte hem in de studeerkamer, in gezelschap van een rechercheur.


  'Prudy, ' zei de Schaduw, 'volgens de getuigschriften heet je schrijfstertje Diana Swanson. Is dat juist?' 'Voor zover ik weet, ja. ' De Schaduw knikte.


  'Ik heb er eens over nagedacht, Pruimelaar, over dat in hechtenis nemen en wat dies meer zij. Die gunst is toegestaan. ' 'Aha!' zuchtte Prudentius. 'Dat is een molensteen van mijn gemoed. '


  De Schaduw haalde de geroetste foto uit zijn zak en legde haar de hoog geleerde heer voor. 'Is dat onze Diana?' 'Ja. '


  'En is dat baardig jongmens onze John Spencer?' Prudentius haalde verbaasd de sombere wenkbrauwen op. 'Ik heb je toch gezegd dat Spencer geen baard had! Als ik 'tgoed heb, is dit haar broer. ' - Hij keek opvallend diepzinnig en sloeg de ogen weer op. - "t Kan ook zijn broer zijn, hoor. ' De Schaduw knikte.


  'Je hebt er niets op tegen, hoop ik, dat ik hier een paar manachterlaat? Je weet nooit, zie je!'


  Prudentius glimlachte gelaten.


  'Mijn burgerzin noopt mij... '


  'Ja, ja... Zijn ze weg?'


  En, na zijn instructies gegeven en de rechercheur het opzicht te hebben overgedragen, liet hij Bibi uit de kelder halen en in de politiewagen leggen, waarna hij met Prudentius en Crokebol in zijn eigen wagen stapte. Prudentius naast hem. Crokebol achterin.


  'Prudentius, ' zei de Schaduw, terwijl de wagen de hoek omdraaide, 'weet je waar we naar toe gaan?' 'Politiebureau, vermoed ik. '


  'Mis. We gaan de geheime dienst een bezoek brengen... ' 'Wat!..:


  Prudentius zat plotseling als een paal zo recht, zo plotseling dat Crokebol reeds een waakzame hand hield uitgestrekt om hem zo nodig in de nek te grijpen.


  'Maar... maar, Schaduw, ' brabbelde Prudentius, 'dit is toch... toch geen echte arrestatie?... '


  'Oh, geenszins, geenszins, ' balsemde de Schaduw, 'doch ziet ge, wat niet is kan worden... '


  De Schaduw neuriede, de Schaduw glimlachte. Wel was het nog duister om hem heen, doch reeds begon hier en daar licht door te breken. En als nu de anderen - Manon en Dirk bijvoorbeeld -nu maar aan zijn hoog gespannen verwachtingen beantwoordden, dan...


  'Heb jij een testament, Mol?'


  'Jij?'


  'Nee, ' zei Manon, 'en 't is nu een beetje laat, vrees ik. ' Mol gaf geen antwoord. Hij trachtte zijn langzaam verstijvende ledematen te rekken, maar de touwen om zijn enkels en polsen lieten hem niet veel vrijheid van beweging. 'Ik voel me als geradbraakt, Manon. '


  'Ik niet, ' zei Manon. 'Mijn gewaarwordingen stemmen pijnlijk nauwkeurig overeen met de toestand waarin ik mij bevind. Dat is ruimschoots voldoende. '


  Manon had weer eens gelijk. Hun toestand was bedenkelijk genoeg en had waarachtig niets zielverheffends. Het touw, waarmee zij vastgebonden waren, was degelijk; en Totor, die een kenner was, had de knopen gelegd. De vloer van de vrachtauto was hard, de veren erg nieuw, en elke wenteling van de wielen bracht hen...


  'Als we wisten waar ze ons heen slepen, ' begon Mol.


  'Zouden we precies even ver zijn, ' antwoordde Manon. 'Heb jede vent nog kunnen zien die achter jou binnenkwam? Je weetwel, toen vader Totor je op je hoofd sloeg. '


  'Totor, bedoel je. '


  'Neeh!... Achter Totor!'


  'Achter Totor, ' zei Mol, 'volgt, voor mij althans, op de eerste plaats duisternis, vervolgens het ontwaken in deze verwenste lijkwagen, - een en ander begeleid door hoofdpijn. Was er, buiten Totor, nog iemand anders?'


  'Ja, een jonge snuiter met een ringbaard. Heel aardige jongen,zo te zien. Dorea betitelde hem met 'Sir', Sir Bill Stallion. '


  'O, ' zei Mol 'Nooit van gehoord. Wat wou-ie?'


  'Weet ik niet' - Manon rukte tevergeefs aan het touw. - 'Ikwou dat ik rechtop kon zitten. '.


  'Hoe laat is't, Manon?'


  Manon lachte.


  'Je zult op mijn polshorloge moeten kijken. Wacht, ik zal me omdraaien. Een heksentoer, met m'n op de rug gebonden handen. Die Totor is een ellendeling. '


  Het vergde verscheidene slangemensbewegingen eer Mol er in slaagde de stand van de fosforescerende wijzers te ontcijferen. 'Vier uur, ' zei hij. 'Ik dacht dat 't later was, omdat 't hier zo hels donker is. '


  "t Was nog volop daglicht, toen ze ons inlaadden. Een uur of twee, denk ik. Veronderstellend, dat we zestig kilometer per uur maken, zijn we inmiddels al ruim honderdentwintig kilometer van Pomosa af. ' 'En in welke richting?'


  'Geen flauw idee. Kerkhof, vermoedelijk. Zie je, Mol, ze schijnen niet veel vertrouwen te hebben in onze toekomst. Tenminste, ze gaven zich niet eens de moeite mij te blinddoeken, toen ze ons naar buiten droegen en in deze wagen schoven. Jou hoefden ze overigens niet te blinddoeken, want je was zo bewusteloos als bloedworst. '


  'Je hebt de wagen van buiten gezien? Ik hoop dat 't een nette wagen is?... ' Manon lachte zacht.


  'Pa Schaduw zou 't zelfs een deftige wagen noemen. Een klein model bestelwagen. Een Renault. Glimmend zwart. Erg glimmend. Erg zwart. Maar, Mol, mocht dit onze laatste reis blijken, laat 't ons dan tot troost strekken dat we als... diplomaten ter aarde werden besteld. ' 'Heh?... '


  'Diplomaten, Mol, diplomaten. Deze wagen schijnt aan een ambassade te behoren. Een duidelijk CD bord. ' Mol zuchtte dramatisch.


  'Betekent 't Corps Diplomatiquel Of is 't een galg-humoristische grap van Totor en betekent 't Cas Desespere?' 'Ah! Mol, je hebt misschien wel gelijk. Want, zie je, vanwege dat CD kun je de hoop wel opgeven dat de wagen onderweg zou worden aangehouden. '


  Er volgde een lange, sombere stilte. Voort joeg de auto. En kennelijk over een grote straatweg, want hij schokte weinig of niet.


  'Als ik m'n handen vrij had, ' gromde Mol, 'zou ik m'n zakkompas te voorschijn kunnen halen en uitmaken in welke richting we varen. '


  'En dat zou werkelijk een hele verbetering brengen in onze toestand, niet? Mol, je gedraagt je kinderachtig. ' 'H'm, ' zei Mol. 'Ik vind 't nu eenmaal prettiger, te weten waarheen ik word gesleept. '


  'Heb ik je al gezegd, Mol... 't Wordt een begraafplaats. ' 'In dat geval zullen ze ons toch eerst moeten doen overlijden. ' 'Ah!' schamperde Manon. 'Dat kan een hoogst simpele plechtigheid blijken. Misschien verongelukt de auto en hebben ze een extra blik benzine meegenomen, bij wijze van opvouwbare brandstapel.


  'Wat spook jij uit? Kun je je niet koest houden?' Mol was bezig, zo goed en kwaad als mogelijk, in de nauwe ruimte van amper drie bij twee meter rond te waggelen, - op zoek naar iets scherps, naar een uitstekend punt om te trachten er de touwen aan door te zagen.


  'Ik denk, Mol, dat dit nu is wat ze in kranten en boeken een hachelijke positie noemen. Denk je ook niet?' 'Nee, ' zei Mol. 'Dit noemen ze een radeloos geval. Complimenten aan partijgenoot Totor. Hij heeft een ware meesterhand -vooral met flessen en touw. Ik geef 't op, want ik haal me eenvoudig 't vel van m'n polsen. En m'n blakende hoofdpijn! Manon, m'n kop, m'n kop! Een tientje voor een asperientje. ' Er volgde een lange stilte. Een hoogst enkele maal snorde een andere auto hen voorbij, en slechts eens hoorden zij het sner


  pend geluid van een trein in de verte. Niets evenwel dat hen kon doen gissen waar zij zich bevonden of naar welk deel van Morania men op weg was. Traag verkropen de uren, en weinig werd er gesproken op deze lange tocht. Manon lag met haar hoofd op Mols schouder en scheen te slapen. Mol had zijn verzet tegen Totors touwen reeds lang opgegeven, en hij hield zijn brein bezig door zich al de grappige en rijk geschakeerde vermakelijkheden voor de geest te halen die hij Totor zou doen ondergaan, mocht deze ooit...


  'Ah!' zuchtte hij, en strekte opnieuw zijn meer en meer pijnlijke ledematen, 'als Totor ooit in mijn handen-En dan lag hij plotseling uiterst stil. Ademloos, zijn hele wezen een spanning. Ook Manon was klaar wakker, en in een onwillekeurige reactie trachtte zij zich op te richten. 'Mol... hoorde je dat?' 'Sssst!..:


  In de verte loeide een autohoorn. Lang en aanhoudend. Het geluid kwam zeer snel dichterbij en stierf dan weg. Enkele seconden stilte, en het klonk opnieuw; en ditmaal aanzienlijk minder ver af. Een opvallend geluid, een diepe, dreunende, drietonige hoorn. En het overstemde volkomen het geluid van een nijdig keffende claxon.


  'Goeie Goden, ' fluisterde Mol. 'Ben ik een geit? Of is dat mijn wagen?'


  'Ssst!... ' drong Manon. 'Luister. Er zijn er twee. Die hoorn, en die claxon... '


  Te oordelen naar het zwaaien van hun gevangenis, haalde hun bestuurder haastig naar rechts uit. Toch kefte opnieuw de claxon, loeide opnieuw de h> o n. Zeer dicht bij nu. Zij hoorden dat een wagen hen inhaalde, remde, een seconde lang met de bestelwagen gelijk op reed, - en dan met loeiende motor voorbij schoot, terwijl iemand iets schreeuwde dat zij niet konden verstaan en kennelijk voor hun chauffeur bestemd was, want deze schreeuwde terug - al even onverstaanbaar - en begon af te remmen. Vrijwel in dezelfde seconde stierf het geluid van-de passerende wagen weg, haalde een tweede hen in en suisde eveneens voorbij. De drietonige hoorn loeide. En dan... Beng!


  De bestelwagen, die enkele ogenblikken had stil gestaan, schoot plotseling weer vooruit. De bestuurder brulde iets en een rauwe drankstem antwoordde. 'Dat was Totor, ' zei Mol. Beng!


  En ook dit schot was of door de bestuurder of door Totor afgevuurd. Opnieuw geschreeuw, heftiger en heftiger. Nog een schot, en nog een schot, terwijl de vrachtwagen sneller en sneller voortraasde, Totor harder en harder schreeuwde en... En dan, op enige afstand, eensklaps het gieren van banden. De vrachtwagen remde eveneens, en zo schielijk dat Mol en Manon met hun hoofd tegen de wand vlogen. Uit de verte de zwakke knal van een schot. Het inslaan van een kogel, in de motorkap klaarblijkelijk, te oordelen naar de huilende vloek van Totor. Nog een schot... onmiddellijk gevolgd door een knal als van een ontploffende granaat. Het gieren van remmen, het kermen van banden... Een daverende slag. Het rinkelen van glas en het scheuren van in elkaar krakend metaal. 'Schot in de band en auto tegen de boom, ' concludeerde Mol. 'Wij gelukkig niet. ' 'Nee, wij niet. Misschien ik, indirect. '


  Zij hoorden hoe Totor en de bestuurder haastig uit de vrachtwagen klommen.


  'Raar gemier, ' vond Mol. 'Hulp?'


  'Onzin. Wie weet dat wij... ambulant zijn?'


  'H'm, ' zei Mol. 'Maar als dat de hoorn van mijn Chevroletniet geweest is, laat ik me ophangen. '


  'Onnodig, ' zei Manon. 'Je hangt al, en wees tenslotte blij dat jein net gezelschap hangt. '


  'Ssst!'


  Nadat zij vijf minuten lang niets anders hadden gehoord dan het reutelen van hun stationair draaiende motor, drongen nu weer brokstukken van zinnen tot hun roulante kerker door. De stem van Totor baste boven alles uit.


  Klaarblijkelijk was het een alleenspraak, want niemand antwoordde. Hij kankerde lustig door, zeer duidelijk verstaanbaar nu, want hij stond naast de bestelwagen en rommelde in de gereedschapskist. Een stem, aanzienlijk verder af, zette hem nijdig tot spoed aan.


  'Heeh?' zei Manon. 'Dat was Ferdinand... '


  'Ja!... Ja!... ?? schreeuwde Totor. 'Ik kom. Hou je grote bekmaar dicht!'


  En hij had inmiddels gevonden wat hij zocht, want hij holde weer weg, - en weldra klonken op enige afstand dreunende hamerslagen. Hamerslagen op hol metaal. Tussen twee reeksen slagen door, opnieuw de stem, die steeds dringender op spoed aandrong.


  'Natuurlijk, ' zei Mol, met iets van de oude spot. 'Als er toevallig een wagen passeert en behulpzame geesten om inlichtingen gaan vragen... '


  Verscheidene minuten lang drongen er dan slechts vage geruchten tot de gevangenis door. Eindelijk opnieuw voetstappen en stemmen. Voetstappen en stemmen kwamen nader. Mol merkte op, dat twee paren van de schreden in de pas liepen en dat het derde paar 'er bijbungelde', zoals hij het noemde. Geen twijfel, of men kwam rechtstreeks op de bestelwagen toe. Er werd echter niet bij de plaats van de bestuurder stilgehouden. De gevangenen hoorden hen langs de wagen heen lopen, naar de achterkant. Daar hield men eindelijk stil, en een stem vroeg om een sleutel.


  'Imme broekzak, ' zei Totor. 'Haallumdruit, wijje. ' Geschuifel van zolen op het wegdek. Rammelen van een sleutelbos. Een sleutel in het slot van de deur... Mol en Manon knipperden tegen het verblindend schelle licht van een zeer krachtige zaklamp.


  'Nouw, kammeraden, ' lijsde Totor. 'Pakkum bij z'n lurreven en een twee drie... dondurrumdurrin!... '


  Achter het verblindende licht ontstond een gegolf van donkere figuren, klonk het heftig ademen van sjouwers, die een baal een eindweegs weg gaan slingeren... En het lichaam van een man plofte log neer op de harde vloer van de vrachtauto. 'Welkom, ' zei Mol. 'Wie je ook bent. '


  De man gaf geen antwoord. Hij was buikelings neergekomen en bleef liggen waar hij lag, met zijn gezicht in zijn hoed. Hij was klaarblijkelijk zo bewusteloos als bokking. In de laatste seconde voordat de lamp doofde en de deur weer werd dichtgesmeten, zag Mol de bloedsporen op 's mans handen en hoofd. Eer hij meer kon zien, was het weer volkomen duister, draaide men de deur op slot en haalde de sleutel er uit. Reeds begonnen ook de voetstappen zich te verwijderen. Dan plotseling een daverende knal als van een ontploffing, gevolgd door een geloei als van reusachtige, laaiende vlammen.


  'De ploerten!' gromde Mol. 'Ze hebben 't karkas van de verongelukte wagen in brand gestoken. Als 't gobbeter mijn wagen is geweest... '


  'Mol, ' zei Manon kalmerend, 'waar had je je wagen gelaten?' 'Gelaten? Ik ben met de bus naar dat oord van verdoemenis gegaan waar ze - volgens de Schaduw - jou gevangen hielden. Ik was bang dat m'n wagen opzien zou baren in die negorij. Enig idee wie onze gast zou kunnen zijn?'


  'De bestuurder van de auto die ze hebben laten verongelukken, vrees ik. '


  Schreden en stemmen keerden terug, doch ditmaal waren er niet meer dan twee personen. Op enige afstand werd een motor gestart en een auto schoot loeiend weg. Chauffeur en Totor klommen op hun plaatsen. De versnelling werd ingeschakeld. Weg reed de gevangenis, een nieuwe bewoner rijker. Uur na uur verging. Slechts eens stopte de bestelwagen. Niet op de bestemming. Enkele ogenblikken later raasde een trein voorbij. Een hek werd 'weggeschoven. Een vrouwenstem riep 'Goede reis', en de auto schoot weer vooruit, "t Was in ieder geval een sneltrein, ' ventileerde Mol. 'Wat ons niet verder brengt. ' 'Nee inderdaad niet. ' Opnieuw een eeuwigheid. Dan een zucht van Manon.


  'Ik hoop dat 't een degelijk bezworen notaris is, Mol. ' 'Ik hoop dat hij spoedig bijkomt en een mes bij zich heeft. ' Maar toen de man eindelijk tekenen van ontwaken begon te geven, had de auto reeds geruime tijd stil gestaan, hadden zij achtereenvolgens een hek en een poort dicht horen vallen, sluiten en grendelen; hadden zij de stem van Ferdinand weer kunnen onderscheiden en ook die van Dorea, te midden van andere die zij niet herkenden. En voor de zoveelste maal hadden zij zich afgevraagd, waar zij beland waren, waarop men wachtte en wat men met hen voor had. En onwillekeurig schrokken zij op, toen een sleutel in het slot werd gestoken, - want zij hadden geen voetstappen gehoord. Open zwaaide de deur. Wind vlaagde naar binnen, en in die plotselinge kilte was de zilte smaak van de zee. Totor hief een walmende stallantaarn op. Het bronskleurig schijnsel tekende scherp gescheiden partijen van licht en donker op een jeugdig gezicht, met een zeer verzorgde zwarte ringbaard, onder een gedeukte zuidwester.


  'Zo, ' zei Manon, zich inspannend om vooral geen verbazing te laten blijken. 'Sir Bill Stallion, geloof ik?' Met een brede zwaai nam hij zijn zuidwester af en boog; - en er was iets in zijn Musketiers-stijl dat de Dirk onweerstaanbaar denken deed aan de Schaduw. Maar Dirk beschouwde zich als een man te nuchter om aan waanvoorstellingen voet te geven. 'Madame, uw dienaar... '


  'Uw koets, Sir, is verre van behaaglijk. Gastvrijheid die zo ver gedreven wordt dat zij de gasten met touwen van weglopen weerhoudt, is enigszins opdringerig en op de duur hinderlijk. Ook ontbreekt het uw lakeien aan stijl. '


  Dirk kon niet nalaten te glimlachen. Sir Bill Stallion ook niet. 'Mevrouw, zelfs in uw zoet vloeiende moedertaal vind ik geen woorden, klaar genoeg om uit te drukken, de diepte van mijn leedwezen over het u aangedane ongemak. Gelieve echter opmijn woord te geloven dat ge in het thans reeds voor u in gereedheid gebrachte verblijf alle comfort en gemakken zult aantreffen. '


  'Wat voor een verblijf, Sir Bill Stallion?'


  Er gleed een glimlach over het gezicht van Sir Bill Stallion, hetgezicht dat zo onwezenlijk leek in het getinte licht van deschommelende lantaarn.


  'Een hut, mevrouw. '


  'Hut?... '


  'Een hut, ja, ' zei hij, en in zijn half gedempte stem lag een klank die het bloed van de Dirk in ijswater veranderde.




  Waarin Gomba een sensationele ontdekking doet en Forkas het kloeke besluit neemt de misdaad vechtenderhand onder de ogen te zien


  


  'Tenzij... ' verzuchtte mijnheer Forkas wanhopig,... 'tenzij de Schaduw een uitweg ziet. '


  Mijnheer Polycarpus Forkas had de koude december-middag doorgebracht in zijn warme en niet zo ongezellige werkkamer in het starre gebouw van het politiebureau, de uren bestedend aan zijn wetenschappelijke bezigheden. Hij was nu aangeland op het punt waar zijn brein lichtelijk begon te tollen en zijn gemoed gramstorig begon over te lopen. Met een moedeloos gebaar smeet hij zijn vergrootglas neer en zuchtte, zuchtte op een manier die eerder blazen leek. - Hij keek verstoord op, toen men klopte. - 'Binnen... '


  'Goedenavond, ' zei de Schaduw. 'Ik vorder... ' - Hij keek de ander aan en wist dat dit nu was wat men noemt: 'De vleesgeworden radeloosheid. ' 'Wat heb je? Slecht geslapen, vanmiddag?' 'Geslapen?' - Het leek of het woord hem persoonlijk onrecht had aangedaan en hij het tussen zijn dichtklappende kaken vermorzelde. - 'Geslapen! Ah!... '


  'Nou, ' zei de Schaduw, terwijl hij hoed en jas aan de kapstok hing. 'Doe maar niet zo nijdig. '


  Forkas zat met het sombere hoofd in de handen gesteund, de ellebogen op de rand van het bureau. De Schaduw, met de handen in de zakken, leunde tegen de radiateur. Hij keek naar de klok, zag dat het tegen half zeven liep, trok even de wenkbrauwen op en vestigde zijn blik dan weer op Forkas, die omslachtig geeuwde.


  'Bericht van Manon?'


  Forkas schudde het hoofd, maar het gapen was plotseling afgelopen.


  'Bericht van Mol?' Forkas schudde het hoofd. 'Bericht van Flippie?' Forkas keek plotseling op. 'Jij hebt 'm 't laatst gezien. '


  De Schaduw fronste. 'Hoe weet jij dat?'


  Forkas stak een van zijn lange armen uit en begon te delven in de oudpapiermarkt op zijn tafel. Tenslotte haalde hij er een schrijfblok uit, overdekt met kriebels die slechts hij ontcijferen kon. Na enig onverstaanbaar gemurmel, als moest hij zich zelf wegwijs maken, las hij. 'Hier is Flippie. Als je de ouwe man ziet... ' - Hij keek op, en zei verduidelijkend dat 't een woordgetrouw stenografisch verslag was. - 'Dus, als je de ouwe man ziet, zeg 'm dan dat ik inderdaad iemand naar buiten heb zien vliegen en dat ik er achteraan gevlogen ben. Hij weet wel wat ik bedoel. Daarna vroeg ik waar hij was. ' - Hij keek wederom op, en verklaarde dat hij zelf die 'ik' was. - 'Hij zei: 'In Kartol, en ik heb geen tijd te verliezen. De kerel neemt benzine in. 't Is een zwarte Renault. Groot model. Schaduw heeft het nummer. Tot ziens, Don. Ik bel zo spoedig mogelijk weer op. ' De Schaduw was gaan zitten, in de draaistoel tegenover Forkas. 'Knap werk van onze Flip. Hij heeft nog niet weer opgebeld, vermoed ik?... ' . 'Nee. '


  'Wel, dat zal dan nog wel komen. ' 'Denk ik niet. Weet je waarom niet?' 'Waarom niet?'


  'Omdat Flippie's reis inmiddels geeindigd is. En, meer in 't bijzonder, tegen een boom. '


  De Schaduw zat daar plotseling zeer stil in die zwabberstoel, met de handen op de leuningen en nog slechts een weinig kleur op zijn anders zo welvarend gezicht. Zelfs lag er enige verwildering in de blik waarmee hij Forkas aanstaarde. 'En trek maar niet zo'n ongezond gezicht, want zo is 't. Hier volgen bijzonderheden... '


  Opnieuw de blocnote met astronomische krabbels. Het beknopte rapport luidde ongeveer als volgt. Twee marine-officieren, op weg naar Pomosa, hadden die namiddag om plusminus vijf uur, op de straatweg tussen Montor en Renda, een nog gloeiend wrak van een auto aangetroffen. Uiteraard hadden zij onmiddellijk een onderzoek ingesteld. Geen spoor van een verkoold lijk. Dit eenmaal vastgesteld, hadden zij door willen rijden naar de dichtst bijzijnde politiepost. Op het laatste ogenblik hadden echter enkele bijzonderheden hun aandacht getrokken. Niet ver van het wrak lag namelijk een leeg benzineblik. Het had hen genoopt, het geval nog eens te bekijken. Een poging om een polis te verzilveren? Die opvatting werd zeer spoedig verdreven door een minder onschuldige. Het geblakerde metaal vertoonde kogelgaten. Drie, om nauwkeurig te zijn. Hun gevolgtrekking? Misdaad. Een van de twee was bij het wrak de wacht blijven houden, terwijl de ander haastig naar Renda reed en de politie alarmeerde. Hij keerde terug met de commissaris en enkele inspecteurs. Renda had Pomosa opgebeld. Men had de nummerplaten. Gelukkig waren het geen geschilderde. De opgelegde letters en cijfers waren zeer duidelijk leesbaar. Zij luidden: 8574 - 8. "t Nummer van Mol, ' zei de Schaduw.


  'Ja, ' zei Forkas. 'Ik weet dat Flippie diens wagen hier ongebruikt op de kade had zien staan en de gelegenheid te goed vond om niet te benutten... Maar, dat heldert het probleem Mol niet op. '


  De Schaduw zat enige tijd in gedachten verzonken. Forkas volhardde in een somber zwijgen. Hij keek de Schaduw aan, somberder dan ooit; hij liet zijn ijzeren knijpbril rondzwieren aan het zwartzijden lint, terwijl hij als terloops opmerkte: 'Als je door die pil heen bent... heb ik een frisse voor je. ' De schaduw keek op. 'Zo?'


  'Je belde me op, toen je bij Rompus zat. Herinner je je?' 'Zeker. '


  'Je vroeg naar Mol. ' 'Ja?... '


  'Wel, ik dacht zo... Mol blijft lang weg. Misschien in moeilijkheden geraakt, 't Zou geen kwaad kunnen een paar man naar dat adres te sturen. Alleen om eens polshoogte te nemen, natuurlijk. Zonder Mol in de wielen te rijden. Er was misschien helemaal geen onraad. Nee, inderdaad niet... Onze beide jongens vonden 't huis wijd en gastvrij open. Ze konden regelrecht naar binnen wandelen... 't Huis was leeg. Erg leeg zelfs. Leuke geschiedenis, eh?'


  'Ja, ' zei de Schaduw. 'Angstwekkend leuk. '


  Hij zat daar, met een vergeten sigaar tussen de vingers, eengrimmig gezicht en een voorhoofd vol rimpels.


  'Dat, ' zei hij eindelijk, 'zet ons ettelijke mijlen achteruit. '


  'Dat, ' zei Forkas, 'is ons bekend. Vertel ons iets oorspronkelijks.'


  'Pel, ' zei de Schaduw, 'een gekookt ei alvorens er in te bijten. ' Hij stond op en begon in het vertrek op en neer te lopen gevolgd door de sombere blik van Forkas, - hij schreed heen en weer tussen de kast met mappen en de vensters, de vensters en de kast met mappen. Dat duurde zo geruime tijd, en Forkas begon reeds pijn in zijn hoofd te krijgen, toen de Schaduw plotseling zwenkte, naar de muur toe, en staan bleef voor een grote landkaart van Morania.


  'Tussen Renda en Montor, ' mompelde hij in zich zelf. 'En verder... '


  'Verder, ' voltooide Forkas namens hem, 'serene onwetendheid, in al de weelderige volheid harer vormen. ' - Hij benutte zijn knijpbril als een face-a-main om enigszins beschouwend naar 's Schaduws uitdrukkingloze rug te kijken. -'Zou je niet iets uit die Bogran kunnen wringen! A propos, wat Bertil betreft en de vent die je gisteravond per telefoon hebt laten inpikken... We hebben hen vanmiddag geroosterd, urenlang. Ze weten niets. Ze kennen slechts de drie leden van hun groep plus de chef, en slechts de chef kent de weg hoger op. '


  'En die chef?' vroeg de Schaduw, nog steeds verdiept in aardrijkskunde, 'Bogran?' 'Bogran. '.


  De Schaduw prikte juist een speld in de landkaart, tussen Renda en Montor en het werd niemand duidelijk waarom. Dan wendde hij zich van de kaart af en richtte zich tot Forkas. 'Bogran, zeiden we. Er zit wel iets in. De moeilijkheid is, het eruit te krijgen. '


  'Ik dacht dat je daar in Cent-Soucis een soort van middeleeuwse folterkamer... '


  'Foei!' weerde de Schaduw af. 'En bovendien zou ik dan eerst in Cent-Soucis moeten wezen. ' - Hij keek Forkas aan en er scheen hem iets in te vallen. - 'Overigens zouden we Gomba op kunnen bellen. ' Hij was op de rand van het schrijfbureau gaan zitten, en lichtte de hoorn van het toestel. Zijn wijsvinger stak reeds in de nummerschijf, toen Forkas hem op de arm tikte en remde. 'Weet je dan niet... ' 'Weet je dan wat niet?' 'Maar dat je factotum in de stad is!'


  'De steenpuist!' riep de Schaduw. 'Hij had strikte bevelen er... ' Forkas knikte haastig - kalmerend, sussend. 'Weten we, weten we. Overigens heeft hij de hele politiemacht van jullie dorp opgeroepen om je tuinbouwonderneming, of wat 't ook is, te bewaken. ' 'En de reden van die opwinding?'


  'Phoh!... ' - Forkas voerde een reeks gebaren uit met handen en hoofd, als om een soort van wanhopigheid te demonstreren. - 'Wel, hij was nog al opgewonden, voor zijn doen. Hij kwam hier binnen vallen als een wild paard met kolder. Of ik hem helpen kon?... Wist ik veel! Veiligheidshalve heb ik hem de deur uit gewerkt en naar Defensie verwezen. Dat leek mij de beste weg. '


  'Mag ik, ' zei de Schaduw, 'om enige nadere toelichting vragen, mijnheer Forkas? Het mangelt je betoog namelijk aan klaarheid. Wat bewoog een spijkerharde kerel als Gomba tot een dergelijke reeks emotionele artikelen?' Forkas vertelde kort en duidelijk, wat hij ervan wist. Gomba was in de loop van de middag binnen komen strompelen, manker dan ooit, vanwege de opwinding. Tussen haakjes, wist de Schaduw dat Gomba bij de luchtmacht had gewerkt als radio-telegrafist? Ja, dat was hem bekend. Verder? Herinnerde de Schaduw zich dat hij, de vorige avond, het draagbaar radiotoestel van Spencer in had gepikt? Bekend, ja. Zijn geheugen was geen rijks schatkist, en lekte niet. En of Forkas nu maar op de kern af wou schieten. Of de Schaduw zich maar kalm wilde houden, ja? Alles op zijn tijd. Dat toestel dus, om daar op terug te komen... Hij had het meegenomen naar zijn lustwarande, niet waar? Dat toestel had hij meegenomen, ja. Zou dat iets? Ja, dat zou iets. Dat zou zelfs alles. Dat was nu juist die kern. Dat was nu juist het punt waar alles om draaide, want... Had hij dat toestel niet in de zitkamer neergezet, zonder er verder naar om te kijken? De Schaduw knikte, en Forkas ging voort met te vertellen, dat Gomba het daar die middag had zien staan, dat het diens belangstelling had opgewekt, dat die belangstelling nog versterkt was geworden door de wetenschap, waar het toestel vandaan kwam, en dat juist die wetenschap hem ervan had weerhouden de naald te verschuiven; want, bij het openen van de deurtjes, had hij zich onwillekeurig afgevraagd waar zo'n vent als die Spencer, die zeker voor geen oortje deugde nou wel naar had kunnen zitten luisteren. Nieuwsgierigheid had hem genoopt de stekker in de doos te steken. Dan, de stroomschakelaar omdraaiend, had hij opgemerkt dat de lengteknop op ultra-kort stond en de naald ergens tussen 10 en 20 wees. Hij had de wenkbrauwen eens opgehaald en afgewacht. Inmiddels waren dan de lampen wel zo wat warm en de luidspreker was begonnen te roezen. Doch geen muziek, en evenmin een stem. Waarop de Schaduw uiteraard vroeg wat er dan wel te voorschijn was getreden. Forkas grinnikte. Gomba, verklaarde hij, had het nog al beeldend omschreven, en hij wilde wel eens proberen of hij het na kon vertellen. Ging de Schaduw daarmee akkoord? Zeker. Wel, of hij dan maar wilde luisteren naar hetgeen Gomba had moeten aanhoren. Het was, altijd volgens Gomba, begonnen met een geluid als van een oververhitte stoomtram die tegen de helling op stormt en dan plotseling een kalf op de rails ziet staan. Onmiddellijk daarna was er een kraken en kreunen gevolgd als van een magere reumatische grijsaard huiverend in een koudbad, die dan plotseling verjaagd werd door een driftig man met nieuwe schoenen die kersepitten stond te spuwen in een blikken trommel, begeleid en weldra overstemd door het doffe geraas van een bijzonder oude Ford onder water. Met andere woorden: Gomba had de indruk gekregen dat weinig geoefende vingers hadden zitten prutsen met een ultra-korte zender. De Schaduw knikte.


  'Als Natuurlijk Historische Voordracht niet onbetrouwbaar, ' merkte hij op, 'doch als excuus voor Gomba's weglopen niet houdbaar. '


  'Dat komt nu, ' zei Forkas.


  En hij vervolgde: Gomba's belangstelling was opgewekt en, in zekere zin, diens argwaan gaande gemaakt. Nou, en de Schaduw wist wel - beter zelfs dan hij - wat een hardnekkige en koppige kerel die Gomba was. Dus kon het hem bezwaarlijk verbazen dat deze was blijven luisteren. En, al luisterend, had deze vrij spoedig vastgesteld dat de zender of slechts zwak of bijzonder ver verwijderd was. Beschouwingen, die met een roets werden weggevaagd toen de zender werkelijk was begonnen te seinen... hoge snerpende fluittonen. Een oproep, naar hij meende.


  'Zooh?... ' zei de Schaduw. 'Ja, ' zei Forkas, 'en... '


  En, vervolgde hij, Gomba was als een haas naar de schrijftafel gesprongen, ondanks het kreupele been, had een schrijfblok en een potlood gevonden... en had zijn oude beroep weer opgevat. Tussen de spring-en-grijp acte door, had het toestel even gezwegen. Enkele seconden leegte. En dan, tot Gomba's grimmige verrassing, een ander station op de zelfde lengte. Scherpe, puntige tonen, als schoot men hagelkorrels in een blikken bus. Opnieuw stilte en dan weer Zender I. De volgorde was overduidelijk. Een station had opgeroepen, een ander had geantwoord dat men gereed zat en luisterde. Volgde een lang radiogram van Zender I. Of liever, een reeks radiogrammen, van elkander gescheiden door stoptekens. Al met al, had het ongeveer een kwartier geduurd. Aan het einde van dat kwartier - Stilte. Maar inmiddels beschikte Gomba over twee vellen vol Morsetekens... waar hij geen wijs uit kon. Conclusie: een geheime code?


  Forkas bleek vol lof voor Gomba's verdere optreden. Deze was onverwijld aan het telefoneren geslagen, had een telegrafist uit Rambino laten komen. - (Bij alles zich beroepend op de autoriteit van hoofdinspecteur Carlier). - De man was gekomen, en Gomba had hem opgedragen aan het toestel te blijven,te luisteren en op te nemen... 'Al moest je er bij neervallen!' - Onmiddellijk daarna had hij in het dorp een auto gehuurd, op kosten van...


  'O, goed dat je 't zegt, ' zei de Schaduw en noteerde het haastig in zijn zakboek, onder het hoofd der met het hoofdbureau te verrekenen onkosten. - 'En, ga verder, Forkas. Ik vermoed dat Gomba naar Pomosa kwam?... '


  'En in storm tempo. Hij duikelde hier binnen, vertelde me wat er aan de hand was en vroeg of ik soms wist waar hij zich 't beste kon vervoegen. Wel, ik dacht dat het Tweede Bureau nog het meeste belang had bij een dergelijke ontdekking. Weshalve ik hem daar heen verwees. Maar... ik heb hem eerst naar onze Foto-afdeling gestuurd, om fotografische afdrukken te laten maken van de vellen met Morse. De foto's heb ik vervolgens doorgegeven aan 'Onze Puzzelaars... ' 'En?... '


  Forkas schudde het hoofd.


  'Voor zover ik weet, dat is, toen ik 't laatste heb opgebeld, hadden ze er nog geen kop of staart aan kunnen vinden. ' De Schaduw knikte peinzend. Hij zei, dat het bureau van de Geheime Dienst er wel raad op zou weten en dat hij alle verwijten aan het adres van Gomba hartelijk terugnam. Tenminste... 'Er is toch geen kans dat hij dode mussen heeft geschoten?' 'Denk ik niet, ' zei Forkas. 'Hij verklaarde tegenover mij, dat het naar onraad rook als oproerige Limburgse kaas. ' 'Zo, ' zei de Schaduw. 'Wel, zijn onbegrijpelijke afkeer van een luisterrijke kaas daargelaten, zouden we de zaak kunnen beschouwen als in goede handen en overgaan tot... Wat scheelt jou plotseling, mijnheer Forkas?'


  Mijnheer Forkas lag achterover in zijn draaistoel, de ellebogen op de leuningen, de vingertoppen tegen elkaar. Zo zat hij de Schaduw op enigszins zonderlinge wijze aan te kijken. 'Soms, Schaduw, ' zei hij, 'ben je zelfs mij een volmaakt raadsel. Nu, bijvoorbeeld, nu. Je staat daar met een droge pruime-gezicht te oreren alsof er niets aan de hand was, alsof ze een van je geiten of een van je konijnen ontvoerd hadden inplaats van je beste vrienden. Ik vertel je dat Manon zoek is, ik vertel je dat Dirk zoek is, ik vertel je dat Flippie ten slotte ook zoek is, misschien zelfs dood... en jij... 't Enige wat je tot nu toe gedaan hebt, gobbeter, is het prikken van een speld in mijn landkaart en het zetten van een eigenwijs gezicht. '


  'Wel?' vroeg de Schaduw, met hoog opgetrokken wenkbrauwen. 'Wat had je dan van me verwacht? Dat ik hier zou gaan klagen en kermen, kreunen en lamenteren. Denk je dat Manon en Dirken Flip terug zouden komen indien wij beiden bijvoorbeeld op onze hoofden voor het raam gingen staan?' - Hij schudde afkeurend het hoofd. - 'Nee, nee, mijnheer Forkas. En bovendien vermoed ik dat gij, onmiddellijk na het ontvangen van de aangehaalde berichten, de aangewezen maatregelen hebt getroffen?' Forkas zwaaide zijn draaistoel een kwart slag en stond op. 'Ja! Natuurlijk! Ik!.. Ik had maatregelen te nemen, want jij!-. Jij zat met dat... dat., dat luie mansvel van een Hompus te leuteren, terwijl ik.. ' - Hij graaide met zijn twee handen in de papierwinkel op de tafel, greep een paar dossiers en voerde er allerlei dreigende bewegingen mee uit, doch slechts om ze dan verontwaardigd weer neer te smijten. '


  "t Regent, ' zei de Schaduw. 'Ga even buiten staan, om af te koelen. Middelerwijl kan ik dan rustig telefoneren. ' En zonder zich verder aan iets of iemand te storen, zette hij zich op de rand van het schrijfbureau en sloeg een nummer aan. Het vergde een lange reeks pogingen om Gomba te vinden. Al telefonerend, neusde de Schaduw met een vrije hand en twee haviksogen in de stapel geleerdheid op de tafel. 'Nou, ' gromde Forkas, 'als jij een oplossing kunt vinden... ' De Schaduw glimlachte puntigjes.


  'Ik moet wel, ' zei hij met een olijk knipoog naar de sombere Forkas. 'Ik kan Havank niet met de gebakken peren laten zitten, wat?... Hallo! Ja, hallo!... Ah, eindelijk! Gomba, ik hoorde... ' De Schaduw luisterde. Hij luisterde geruime tijd, zwijgend. 'Goed, ' zei hij eindelijk. ' 'Afgesproken. '


  Hij legde langzaam de hoorn neer, stak de sigaar weer in de mond en zat enkele ogenblikken neuriend voor zich uit te staren, - naar de landkaart aan de wand. Dan hield het neurien plotseling op en zijn blik zwierf naar Forkas, een blik die van allerlei bevatte: iets onderzoekends, een tikje spot, een grein verwondering en vooral iets peinzends. 'Forkas, ' zei hij tenslotte, 'hoe oud ben jij?' 'Vijfenveertig. Waarom?' 'En hoe lang ben je al hier?'


  'De toespraak plus het zilveren horloge, minus vijf jaar. ' 'En al die twintig jaren in de Antropometrische Dienst?' 'Al die tijd. '


  'Dus, dan heb je de misdaad nooit anders gezien dan op de foto's. '


  'En de lijken?'


  'Natuurlijk, maar dat is verre van opwekkend en evenmin opwindend. Conclusie: twintig jaar politiewerk en nooit een avontuur, nooit een A-von-tuur. '


  'Ik trek al vijftien jaar lang dag in dag uit met jou op. Dat isruimschoots voldoende. '


  'Dat, ' zei de Schaduw, 'klinkt als een toespraak tijdens de maaltijd ter ere van een echtelijk lustrum. Wat ik zeggen wou, Forkas, je leidt een onheilzaam bestaan, zonder glorie, zonder heerlijkheid, zonder de zoete bitterheid van het gevaar, dus ook zonder de wiegende dans der overwinning. Je leven beweegt zich tussen de lichtloze goalpalen van een vrijgezellenkamer, waar je 's morgens haastig je koffie slurpt, de taaie ochtend hier, je middagmaal in je eigen restaurant, aan je eigen tafeltje, met je eigen servetring, je eigen glas, je eigen dienstertje en terug naar je bureau enzovoort... Als je er eens uitbrak? Als ik je eens uitnodigde mee te gaan en de misdaad vechtenderhand onder de ogen te zien? Als ik je eens meetroonde op mijn hobbelig pad, wapens in de hand?... ' - Hij wipte van de tafel en haalde een envelop uit zijn binnenzak, die hij Forkas toereikte. -'Ik had een lang onderhoud met Cherubini, je weet wel, een van onze agenten in het buitenland. Deze van hem afkomstige envelop bevat (schrik niet!) vingerafdrukken. Ik zou 't op prijs stellen als je ze onverwijld wilde uitwerken, fotograferen, vergroten en wat je er zo al meer mee doet. En, wat mijn uitnodiging betreft, denk er over na. Over een uur of zo ben ik wel terug. '


  En met een luimig 'Tot ziens!... ' greep de Schaduw hoed en jas, en dribbelde de deur uit. Hij was juist bezig gezegde deur voor zijn glunderend gezicht dicht te trekken, toen de telefoon overging, zodat hij wachtte. Forkas nam de hoorn, luisterde - en wenkte hem haastig terug. 'Voor jou, ' zei hij. "t Is Gomba. ' 'Haah!. '


  De Schaduw kwam haastig nader en nam de hoorn over. 'Ja, Gomba?... '


  De telefoon was zo luid, dat Forkas het gesprek woordelijk kon volgen.


  'Jij daar?... De code hebben we nog niet kunnen ontcijferen, maar we hebben uitgemaakt dat de zender niet is geregistreerd en dus klandestien. Word jij daar geleerder van?' 'Wat doen jullie nu? Peilingen?' 'Ja. '


  'Al resultaat?'


  Tets. We weten tenminste al in welke kompasstreek hij zit. ' De Schaduw keek plotseling Forkas aan, die reeds een stap naderbij was gekomen en zich tot hem over bukte. 'In welke kompasstreek, Gomba?'


  En toen het antwoord kwam, kwam 's Schaduws vuist bonzendop het bureau neer. 'Wat zei je?'


  En Gomba: 'Waarom vloek je? Ik zei, ergens in 't westen. '


  'Ik zei, ergens in 't westen, ' herhaalde Flippie ter beneficie van de Dirk die hem de eerste keer niet had verstaan. 'En ik wist niet dat ik zo stom was. Hoe voel jij je?' 'Hoh!... ' antwoordde Dirk. 'Groots! Wat zei jij over stommiteiten in het westen? Ergens in 't westen, ja. Ik giste het, vanwege de nabijheid van de zee. En jij vond je zelf stom, niet?' 'Ja, ' zei Flippie, 'anders zou ik hier niet liggen, aan handen en voeten gebonden, in een kelder waar de ratten je over 't lijf hossen en waar 't naar allerhande en niets prettigs ruikt en waar 't zo donker is dat 't lijkt of we al begraven zijn. Maar zo ver is 't nog niet, nog lange niet!'


  'Nee, ' zei de Dirk. 'En ook gaan we nog niet naar huis, nog lange niet, o nee!'


  Hij rukte niet meer aan zijn touwen, hij had dat opgegeven als een hopeloos iets; hij lag gelaten op zijn rug, tenslotte nog maar blij, dat deze breed was en welgevuld, turend naar een stenen gewelf dat hij niet zien kon, denkend aan mogelijkheden tot ontsnapping die hij evenmin zien kon, dromend van een nog zo jong verleden waaraan hij niets meer veranderen kon. 'Een kistje bijzonder fijne sigaren, ' mompelde hij. 'Dat 's wat wij zijn. Waar zouden ze Manon gebracht hebben? Ergerdande-dood?'


  'Feitelijk is 't idioot, ' mompelde op zijn beurt Flippie, op een manier alsof hij hardop dacht. 'Onversneden idioot! Man, als ik geweten had dat jullie in die zwarte vrachtauto lagen! Ja, als ik geweten had dat die wagen met z'n Sesam-open-u van een CD-plaat tot de bende behoorde... '


  'Ja, ' zei Dirk, 'en als we nooit geboren waren, zouden we nu niet hier ergens in een vaag Westen in een vuile kelder liggen, zouden we ons geen zere haren hoeven te maken omtrent het lot van Manon, zou ik jou niet verbitterd hoeven aan te kijken - met het oog des geestes, vanwege de duisternis, - omdat je mijn mooie wagen te pletter hebt gejaagd. Als je eens vertelde wat er precies gebeurd is? Dat kort de tijd misschien. Niet dat de tijd er nu nog veel toe doet, want we zijn praktisch ingemaakt. ' 'Wel, ' vertelde Flippie, 'je weet dat ik je wagen wegpikte. Ikmoest de organisatie van Prudentius in het oog houden. Dus, ik betrok de wacht tegenover hun zetel. Op een gegeven ogenblik kreeg ik een wenk van de Schaduw. Er zou 'Iemand naar buiten komen vliegen' en ik zou 'm navliegen. Er kwam iemand naar buiten vliegen. Ik vloog hem na. ' 'Ferdinand dus. Hij schijnt op hete zolen te lopen. ' 'Ja, ' zei Flippie. 'En ik stoof hem na in jouw wagen. Pomosa uit. Route no. 10. In Kartol had ik juist gelegenheid het hoofdbureau' op te bellen. Ferdinand stond namelijk benzine in te nemen en had strubbelingen met z'n bonboekje. Dan weer op weg. Een urenlange rit. Ik bleef op veilige afstand en ik had niet de indruk dat hij mij in de gaten had. Alles ging best, -tot even buiten Renda. Ik wist toen, ik weet niet hoe, dat Ferdinand mij in de gaten had en probeerde mij uit te rijden. Hij rijdt als de duivel, weet je. Geen kans. Je Chevrolet deed 't prachtig. En toen kreeg ik 't krankzinnige idee er een eind aan te maken. De opwinding waarschijnlijk. Ik besloot hem op zij te komen en naar de berm te drukken. Een lang recht eind. Juist wat ik hebben moest. Die vrachtauto, een eindweegs voor ons?... Hoe kon ik vermoeden... Wel, amper was die vrachtwagen in zicht, of Ferdinand liep uit met een dikke honderdmijls vaart. Ik zag hem remmen, vlak naast de vrachtwagen, ik kon opmaken dat hij de bestuurder ervan iets toeschreeuwde, maar dacht onwillekeurig dat 't een ordinaire scheldpartij was, aangezien de vrachtrijder zo wat midden op de weg zat en niet al te ver uithaalde. Had ik geweten dat 't Ferdinands handlangers waren!... Z'n manoeuvre had mij echter gelegenheid gegeven de afstand in te korten tot, naar ik schat, op een vijftig meter. Inmiddels steigerde hij weer vooruit, langs de vrachtrijder heen. Ik jakkerde hem na, ook langs de vrachtwagen... Man, dat schot! Dat schot plotseling achter me! Dwars door de kap en de voorruit. Nog een schot en nog een schot. En ze stoven achter me aan, alsof ze in hun leven nooit iets beters te doen hadden gehad. En m'n wagen, die over de honderd reed, en m'n pistool dat in m'n heupzak zat, en 't feit dat je tenslotte maar twee handen aan je lijf hebt... Toch slaagde ik erin de wagen op de weg te houden en m'n pistool te trekken. Ik vuurde, eerst op Ferdinand. Miste. Ik remde, draaide me om en vuurde op m'n achtervolgers. Raak, maar in de motorkap... En hun volgend schot!... 't Leek of er een bom onder me ontplofte! Hoe ik de Chevrolet nog zo lang heb weten te houden dat ik niet volkomen te pletter vloog toen de wagen tegen de heuvelwand kwakte... '


  'Ik dacht dat 't een boom was. '


  'Nee, 't was de steile wand van een heuvel. Wel, boom of geen boom, de schok kwam hard genoeg aan. Ik joedelde met m'n hoofd tegen de voorruit, het stuurwiel diende me een harde haakse bovenop m'n maag toe, zodat ik dacht dat 't ding me over de oren vloog. En ik had nog al feestelijk genoenmaald. Uit ging de lamp. Neer ging 't doek... tot ik eindelijk eerst hier weer wakker werd. Ze hebben me keurig verbonden, dat moet ik toegeven. Weet je wie die vent met z'n zuidwester is?' 'Je bedoelt die Bill Stallion?'


  'O. En wie is die wandelende waskaars met rokken aan en haarals een kokosnoot?'


  'Dora of zo iets. '


  'Ah, de imitatie-non?'


  'Ja. '


  Er volgde een lange stilte. Eindelijk zei Flippie: 'Zou de Schaduw... '


  'Ssst!' fluisterde de Dirk, wiens waakzaamheid plotseling gewekt was. 'Krijgen we bezoek?... '


  Zwak gerucht van voetstappen die een stenen trap schenen af te dalen, of eerder die een stenen trap schenen af te sluipen. Seconden-lang stilte. Iemand trachtte een sleutel in een slot te krijgen. In het donker klaarblijkelijk en op de tast, want het duurde nog al even. Dirk en Flippie tuurden gespannen naar de deur. Door de reet tussen deur en drempel bespeurden zij een vaag en onzeker schijnsel. Eindelijk knarste het stroeve slot. De deur ging open, op kermende scharnieren. Op de drempel, onder de stenen boog, stond een man met een brandende kaars op een blaker in de rechterhand. Hij legde zijn rechter wijsvinger op zijn getuite lippen, draaide zich om, stak luisterend het hoofd vooruit, - en eerst toen hij zich er duchtig van had overtuigd dat niemand hem volgde, draaide hij zich weer om en gleed naar binnen. De deur deed hij achter zich dicht, doch liet haar op een kier aanstaan. Met enkele schreden stond hij naast de Dirk en zette de blaker op de plavuizen. 'Dirk van Heerewaarden?' 'Sir... Bill Stallion?' De man glimlachte en knikte.


  'Ja. Ik ben hier gekomen, niet zonder haken en ogen, om een paar woorden met u te wisselen. ' Dirk gaf geen antwoord.


  Sir Bill Stallion vervolgde: 'Het is gevaarlijk voor me, zelfs uiterst gevaarlijk, hier te komen. Het vertrouwen van Dorea in mijn oprechtheid is niet bijster groot. ' - Hij grinnikte. - 'Het bestaat, in feite, helemaal niet. '


  'Dat, ' zei Dirk, 'is dan 't enige punt waar zij en ik akkoord gaan. ' Sir Bill Stallion schudde het hoofd.


  'Natuurlijk, ' zei hij, 'ik begrijp uw wantrouwen. Bovendien kom ik, om zo te zeggen, met lege handen. Ik kan weinig of niets ondernemen om u beiden te helpen. Men bewaakt mij voortdurend. '


  Dirk keek hem met een zekere koude hooghartigheid aan. 'En waarom kom je dan hier?'


  'Om u te verzekeren dat ik doen zal wat binnen m'n bereik ligt en u te helpen indien ik een kans zie. Ik vrees echter, dat ik niets zal kunnen ondernemen alvorens we aan boord van de Rimova zijn. '


  'Je zou, ' opperde Dirk, 'de politie kunnen waarschuwen, telefonisch, telegrafisch, of gewoonweg mondeling. Als je werkelijk bent waarvoor je je uitgeeft... wel, dan zou je vernuftig genoeg moeten wezen om een uitweg te vinden. ' Doch de ander schudde nogmaals het hoofd, "t Is werkelijk niet zo eenvoudig. Ik heb slechts dank zij een list hier kunnen komen. Verder zitten we mijlen van enig dorp, van een station, van een politiepost, of zelfs maar telefoon. Het enige beschikbare toestel staat in de kamer van Dorea en... en die kamer is hermetisch op slot. '


  'Dus, ' zei de Dirk koel, 'ontdaan van alle franje, komt 't hier op neer: de zaak is hopeloos, hopeloos. ' De man knikte. 'Tenminste, tot we aan boord van de Rimova zijn. ' 'En wanneer gaan we aan boord van die helleschuit?' 'Zodra de storm luwt en de motorsloep uit kan varen. We worden namelijk buitengaats aan boord genomen. ' 'En waarom worden we feitelijk aan boord genomen?' De man haalde de schouders op. 'Dat is een vinding van Dorea. ' 'Te mijner ere?' De man lachte.


  'O nee, geenszins. Het schip wacht op enkele andere personen. ' Dirk knikte. Er volgde een korte stilte. Hij dacht na. Vragen stellen aangaande het lot van Manon. Hij vermeed het, zonder nauwkeurig te weten waarom.


  'En dat, ' zei hij eindelijk, 'is alles wat je ons wou komen vertellen?'


  'Vrijwel alles. Het leek mij menselijk, je duidelijk te maken dat je geen illusies hoeft te koesteren. ' Dirk floot zachtjes tussen zijn tanden.


  'Als je een mes mee had gebracht om ons los te snijden en een koppel pistolen om ons op te kikkeren... '


  De man schudde opnieuw het hoofd. 'Nee, ' zei hij, 'de overmacht is te groot... ' 'Inderdaad!' zei een stem, een stem als een roestige spijker op een roestig blikje. 'Handen omhoog, Stallion!' Een seconde, en dan viel kletterend de blaker op de plavuizen. De kaars doofde. Het maakte weinig verschil uit, want het licht van een sterke zaklantaarn vulde de gewelfde ruimte met zeer voldoende zicht voor een scherp en zuiver schot, mocht Sir Bill Stallion de held willen gaan uithangen. Inplaats van een held uit te hangen, stak hij echter de handen omhoog. 'Jij vervloekt zwijn, ' zei Korodi. 'Mij bedriegt men niet ongestraft. '


  'Goeie genade, mens... doe niet zo zot, ' zei de Dirk. "t Manneke heeft werkelijk niets gedaan. '


  Dorea stond inmiddels op een snerpend koperen fluitje te blazen, en door dat gierend geluid heen klonken opvallend haastig aanhollende schreden. Binnen stormde Totor, met een soort van onvolwassen kanon in de hand.


  'Bind de verrader en stop alle drie een prop in de mond, ' bevalDorea. 'Vlug!


  'O, ik heb geen haast hoor. '


  'Pas op!'


  Dorea was met een sprong meters uit de buurt, het pistool weer in de hand opgeheven. En de dreiging van het wapen verlamde de aanval die Sir Bill Stallion ondernomen had toen Totor een ogenblik niet oplette. Hij betaalde het duur. Totor, die inmiddels zijn evenwicht had hervonden, haalde breed uit met zijn rechterarm, - een vuist als een koevoet vloog tegen de kin van Stallion op, en diens mond klapte krakend dicht. Hij wankelde, maakte enkele nare geluiden, maaide met zijn armen en sloeg dan bonzend tegen de stenen vloer.


  Doch Dirks belangstelling was elders. Wie had die waarschuwende kreet geuit? Dorea niet, Totor niet, Flippie niet en Sir Bill Stallion zeker niet...


  'Goeie genade, ' zei de Dirk. 'Wie is dat aardige kind?' In de deuropening stond een jong meisje, in een donkere regenmantel, handen in de zakken. Blond en slank. Ze keek hem een ogenblik aan en wendde zich dan glimlachend tot Dorea. 'Zo, ik zie dat hij in de val is gelopen die u zo beleidvol had opgesteld. '


  'Heeh!... ' zei Flippie. 'Goedenavond. '


  'Goedenavond, ' zei het meisje koel. 'Inspecteur Pirandos, de primus van 's Schaduws leerlingen, geloof ik?' - Zij glimlachte, en kwam enkele schreden nader, terwijl ze het licht van eenzaklantaarn over Flippie deed spelen. - 'Wel, hoe voel je je,lawaaischopper?'


  'Best, ' zei Flippie, en draaide zijn gezwachtelde hoofd naar zijn buurman. 'Dirk, mag ik je voorstellen? Mijn ontdekking van hedenmiddag. De secretaresse van doctor Prudentius en de verloofde van wijlen Spencer. '


  Inmiddels lag Sir Bill Stallion reeds als een hard ingeregen rollade op de vloer, prop in de mond. Totor stond gereed de beide anderen te knevelen. 'En nou de bekken dicht, ' zei hij.


  'En hoe, ' vroeg Dirk glimlachend, 'denk je dan die anderhalve meter poetskatoen in m'n mond te krijgen?' Een harde trap in de lendenen was het antwoord. 'Totor, ' zei Dirk verblekend, 'als de Goden me nog ooit de gunst toestaan jou eens alleen op een eenzame weg met vele bomen tegen te komen en als ik dan een fatsoenlijk eind touw... ' De klap met het stompe einde van het onvolwassen kanon deed de Dirk voor de derde maal binnen het etmaal al te schielijk insluimeren, en steeds onder de druk van dezelfde magische hand. Flippie hield wijselijk zijn gezicht toen Totor aan hem toe was en diens rauwe duimen hem een prop tussen de tanden wrongen. Stilte.


  Dorea, Totor en het meisje begaven zich naar de uitgang van de kelder.


  De deur ging dicht en het slot knarste, en nog slechts ternauwernood kon Flippie horen dat er iets gezegd werd over hinderlagen en valstrikken en een lokaas... en over de toekomst van de Schaduw, over een soort van slagerswedstrijd, waar gezegde Schaduw de ereschotel zou vormen. En het leek hem geen lokkend vooruitzicht.


  'Hoe ver zijn we, Gomba?'


  De Schaduw was juist binnengekomen in een ruim vertrek van moderne strakke lijnen, een vertrek vol radio-apparaten, nerveus trillende wijzers, tikkende toestellen, aan- en uitgaande lampen, indirect licht en mannen in blauwe uniformen. In het midden een tafel van zwart en nikkel. Toestellen van allerlei vorm, een draaibare raam-antenne. Telegrafisten met koptelefoons. Een enigszins droge stem somde cijfers en letters op. Chinees voor de Schaduw. Gomba draaide aan al even Chinese knoppen op een manshoog toestel. Op 's Schaduws gefluisterde vraag had hij slechts met een geruststellende hoofdknik geantwoord, om hem vervolgens te verwijzen naar een tafel die eerder een monsterachtig tekenbord leek waarop een reusachtige landkaart van een klein deel van Rebonja. Voor die landkaart goochelde een officier met rode en blauwe en gele en zwarte en groene snaren, kris en kras gespannen over de kaart; en aangezien die kaart het enige on-chinese element vormde, schoof de Schaduw daar naar toe, op zijn tenen, alsof hij te laat in de kerk was gekomen en onder het verwijtend oog van een prediker naar zijn vaste plaats sloop.


  De ietwat droge stem dreunde weer. Handen bewogen magische schijven. Naalden trilden. Binnensmonds herhaalde de officier de aanwijzingen, verschoof de snaren. Monotoon knetterde een toestel. De Schaduw bestudeerde de kaart, als een veldheer voor het grote offensief. De officier wees met een minuscuul vlaggetje naar een punt binnen de kruising der draden. 'Hier zitten ze ergens, hoofdinspecteur. '


  Hoofdinspecteur knikte, hij liet zich inlichten omtrent de schaal van de kaart, en zag dat de inmiddels ontstane driehoek een terrein van slechts enkele vierkante mijlen omsloot. 'Bewonderenswaardig, ' zei hij. De officier glimlachte.


  'Als ze blijven seinen, zoals nu, zullen we hun positie gauw genoeg tot op een haar nauwkeurig... ' Wederom de stem.


  De Schaduw ging in een stalen stoel zitten. Hij sloeg de knieen over elkaar en sloot de ogen. Meteen was zijn geest mijlen ver weg, in de streek die door de bonte snaren op de landkaart omsloten werd. De Schaduw had een zwak voor Rebonja. Hij kende het land door en door, slipte er van tijd tot tijd eens voor een weekje heen, had het dikwijls in winter en in zomer doorkruist, per auto, te voet en zelfs per fiets. En, voor zover hij wist - en dat was uiteraard vrij ver - moest die streek zeer eenzaam zijn en zeer onherbergzaam; woest en bebost, rotsen en een schier immer woeste zee. En dat was een, zij 't niet alles. Zat die door Gomba aangeboorde zender daar? Best. Bewees die aanwezigheid andere aanwezigheden? Een vraag als een gulzig collectezakje, - wijd open. Doch, al kondt ge dan geen volslagen bewijzen aanvoeren... misschien waart ge in staat enig 'Circumstantial Evidence aan te wijzen. Bijvoorbeeld? Daar was de vliegensvlugge vlucht van Broeder Ferdinand. In westelijke richting...


  'Heeh, ' zei de Schaduw, en opende verwonderd de ogen. 'Is dat werkelijk alles?'


  En ja, hoe je het geval ook wendde of keerde, dat was alles, hoe gek je 't ook mocht vinden. Immers, wist je of Mol en Manon in westelijke richting ontvoerd waren? Nee, dat wist je niet. Je wist zelfs niet of beiden in een en de zelfde richting waren verscheept. Dus, welk recht had je om zo maar op je blote voeten te gaan veronderstellen dat, waar de zender zat, ook de ontvoerden moesten zitten. Geen enkel recht, tenzij je 't op een gokje deed, in welk geval je voor ogen diende te houden dat je met leven en welzijn van je vrienden dobbelde. En dat was geen benijdenswaardige positie. Nee, maar als je die koek in je hersenpan nu eens omdraaide? Hoe zag die andere kant er uit? In beide gevallen waren de zelfde euvele lieden aan de gang. Dat was, zo al geen volkomen zekerheid, toch een machtige waarschijnlijkheid. Verder had je dan nog steeds het gegeven: Ferdinand stoof west, en de zender bevindt zich west... 'Verdraaid!' mompelde de Schaduw, en hij fleurde op. 'Rambino ligt op de straatweg naar het westen en dicht bij Rambino ligt Cent-Soucis... en in de kelder van Cent-Soucis rust nog altijd onze heer Bogran.


  Hij schoof het vertrek uit en zocht een telefoon.


  'Forkas! Mijn besluit is genomen. Ik vertrek over een half uurof zo. Wat doe jij?'


  'Ik ben niet erg sterk in 't klimmen over hekken of 't springen over sloten, ' zei Forkas aarzelend.


  'Geen nood, ' troostte de Schaduw. 'Ik zal je wel helpen over sloten te klimmen en over hekken te springen. Wat ik zeggen wou, vergeet niet kogels in je pistool te steken, anders gaat 't niet af, weet je. '


  'Wat je zegt, ' besloot Forkas, die feitelijk van de hele onderneming gruwde en het niet wilde erkennen, omdat hij het dan te gelegener tijd en te ongelegenertijd onder zijn neus gewreven zou krijgen.


  Hij hoorde diep in de achtergrond nog even de stem van Gomba: 'We hebben 'm!'


  'Wat hadden ze?' vroeg hij, ruim een half uur later, toen het gezelschap in de Delage stapte. 'Ik hoorde Gomba iets schreeuwen in die geest. '


  'Het doel en onze bestemming, ' zei de Schaduw. 'Gomba, wil jij rijden? Forkas en ik zitten achterin. '


  Crokebol, afgelost door een inspecteur, zette zich naast Gomba, waarna de auto afreed, Pomosa door, naar de route no. 10. Rechtstreeks naar Rambino, dan een zijweg naar Cent-Soucis.


  Op de boerderij was alles rustig, niettemin verzocht de Schaduw de wacht te handhaven. Hij had een kort onderhoud met Bogran, keerde dan terug naar de auto waar de anderen waren blijven wachten. Crokebol had de plaats achter het stuur ingenomen, daar hij een beter rijder was en de tijd hun niet te ruim was toegemeten. Enkele minuten later draaide de Delage de hekken weer uit, naar de grote straatweg, naar het westen. En thans was het mogelijk de snelheid op te voeren. Gomba zat Crokebol uit te leggen met welke technische middelen en op welke wijze men een radiostation kon peilen.


  Forkas, na 's Schaduws wel zeer vage krijgsplan te hebben aangehoord, maakte de opmerking, dat hij het verontrustend eenvoudig vond. Maar de Schaduw gaf geen antwoord. Lange tijd heerste er stilte. Uur na uur verging. Mijl na mijl vergleed. Dorpen en steden schoven voorbij. Stadjes en gehuchten doken op met hun schaarse gedempte lichten en verdwenen weer. De wind zwol aan en de regen striemde. Op het glimmende wegdek zongen de banden.


  Toen de auto Renda gepasseerd was, gaf de Schaduw opdracht om te stoppen.


  'We zullen hier van plaats verwisselen, ' zei hij. 'Kom je mee voorin zitten, Forkas?'


  Crokebol en Gomba stapten uit en stapten daarna weer in. De Schaduw zette zich achter het stuur, trok handschoenen aan en stak een sigaar op, terwijl Forkas naast hem kwam zitten en de portieren dichtsloegen.


  'En nu heren, ' zei de Schaduw met de hand op de versnelling, 'staan wij aan het begin van de laatste etappe naar het eind van het avontuur. Hoe het zal aflopen weet geen onzer. Het kan een vlotte liquidatie worden, doch het kan evenzeer ontaarden in een joviaal vuurgevecht en waar de kogels zullen belanden... is ietwat moeilijk te voorspellen. Doch eenmaal op weg is het doorzetten tot het bittere slot. Iemand die terug wenst te keren?' 'Ik hoop, dat je voldoende bezine hebt, ' zei Crokebol. 'Hij wordt oud, ' zei Gomba. 'Dat kan je aan alles merken. Vroeger hield hij zulke toespraken niet. ' 'Forkas?' zei de Schaduw.


  'Ik ben nog niet te oud om iets te leren Schaduw. Gaan we?' 'Uitstekend, ' zei de Schaduw en hij liet de motor los. 'Dan gaan we. '


  Een seconde later hing er nog slechts een wolk benzinedamp waar zoeven de blauwe Delage had gestaan en weldra was zelfs die er niet meer. De auto met zijn inzittenden was op weg op de hoge zee van avontuur. En aan het roer stond schipper Schaduw.




  


  Waarin de Schaduw op buitengewoon afdoende wijze ingrijpt en een circulaire ontvangt


  


  'Heel knap werk, de manier waarop u hem ontmaskerde, ' zei het meisje peinzend. 'Bewonderenswaardig. ' Dorea toonde zich niet gevoelig voor hulde. Zij beperkte zich er toe even te knikken, alsof zij een en ander voor kennisgeving aannam en wijdde dan weer al haar aandacht aan het radiotoestel in de hoek van het ruime tochtige vertrek, waar zij en Prudentius' gewezen secretaresse zich hadden teruggetrokken na de ontmaskering van Bill Stallion. 'Nieuws?' vroeg het meisje.


  De ander weerde haar met een ongeduldig handgebaar af. 'Stoor me niet, ' zei ze op haar bijtende manier. Het meisje stond op.


  'Ik denk, dat ik maar naar bed ga, ' zei ze. 'Wel te rusten. ' 'Nacht, ' gromde Dorea, amper hoorbaar en haar lange spitse wijsvinger morrelde aan een schakelaar.


  Het meisje vatte een kandelaar van de tafel, stak de kaars aan en verliet het vertrek. Zij verwijderde zich door de lange gang, die op een soort van rond portaal uitkwam, gevormd door een vloer in een ronde toren.


  Er gaapte een holle trap en het tochtte er als de sluizen. Na een korte aarzeling begon zij behoedzaam de stenen wenteltrap af te dalen, waarna zij de holle hal gelijkvloers bereikte. Eenmaal daar aangeland, bleef zij luisterend staan, maar zij vernam geen geluid, en schreed vastberaden de hal door om in een tochtige gang te verdwijnen, die naar het achterhuis voerde. Hier blies zij de kaars uit en vervolgde op de tast haar weg door het sinistere huis, tot zij opnieuw bij een wenteltrap belandde, die zij eveneens afdaalde. Met een sleutel, die zij uit de zak van haar regenmantel opdiepte, opende zij de deur van de kelder en bleef op de drempel staan, het hoofd lichtelijk gebogen, alsof zij wilde trachten het duister te doorboren. Dan ging zij haastig naar binnen en ontdeed Flippie en Mol van de martelende proppen.


  'Waar... waar ben ik ergens?' vroeg Mol.


  'Op de bodem van de Zwarte Zee, ' zei Flippie. 'Het uitzicht iser enigszins beknopt, maar het is zeker, dat hier de geest van een vrouw rondwaart. '


  Hij zweeg en beiden luisterden ingespannen. Doch zij konden niet veel meer vaststellen dan het feit, dat er iemand binnen was gekomen en dat die iemand een vrouw was. Het kraken van touwen bewees hun, dat zij bezig was Sir Bill Stallion van zijn boeien te ontdoen. En mochten zij toch nog hebben getwijfeld aan de juistheid van hun waarnemingen, dan werd die twijfel wel grondig weggeslagen door het geluid van voetstappen in de richting van de deur.


  'Hola!' riep Flippie. 'Zou je ons niet meenemen?'


  Niemand antwoordde. De deur ging dicht en de sleutel knarsteen Flippie slaakte een hartige reeks verwensingen.


  Er volgde een lange stilte. Eindelijk zei Flippie:


  'Ik lag er zo over te denken, dat als wij met de ruggen tegenelkaar gingen liggen, we misschien de touwen de baas zoudenkunnen worden. Wat denk je er van?'


  'Laannumme ut prubbere zou Totor zeggen. '


  Dorea zat in het kille en tochtige vertrek voor zich uit te staren. Kilte noch tocht schenen haar te hinderen of afbreuk te doen aan haar stokvis-achtig zelfbedwang. Haar dunne bloedloze lippen waren samen genepen tot een bleekachtig niets. De knokelige handen bleekgrijs als oude was, lagen roerloos op de spitse knieen. Zo diep was zij blijkbaar in haar gedachten verzonken, dat het niet dadelijk tot haar door drong, dat er geklopt werd. Eerst bij de derde maal keek zij op. 'Binnen... !'


  Dorpat kwam het vertrek binnen, gevolgd door Totor. 'Hoe laat vertrekken wij mevrouw?' vroeg de bultenaar. Dorea keek op haar ijzeren horloge.


  'Over een uur. Maar eerst hebben wij nog een kleine plechtigheid voor de boeg. Totor, haal de gevangenen uit de kelder. ' Totor vertrok zijn gezicht op een wijze, die voor ingewijden een grijns betekende en spoedde zich kelderwaarts. Hij ontsloot de zware deur en sjouwde op zijn onbehouwen bosjesmansmanier de krocht binnen. En toen onderging hij de gewaarwording, dat het Egyptische duister rondom plotseling vingers had gekregen, twintig grijpende, genadeloze, wraakgierige vingers, die zijn polsen in bankschroeven zetten en zijn strot dichtknepen, terwijl een liefdeloze knie hem een zetpil toestompte, die zijn privewet op de zwaartekracht voorlopig buiten werking stelde. Hij kwakte neer en zijn achterhoofd ontlokte een dof bonzend trom-geluid aan de harde plavuizen. 'De touwen, Flip!'


  Flip was er reeds met de touwen. En toen Totor na een minuut of vijf bijkwam, was het bindingsproces reeds zover gevorderd, dat het nog slechts de fine touche van Mols rappe handen behoefde, om een meesterstuk te worden.


  Na een laatste knoop te hebben gelegd, stak Mol zijn hand in Totors zakken en haalde er het kinderachtige kanon uit. 'Zo is het leven Torretje. Gisteren ik, heden gij. Is er een bepaalde begrafenisonderneming, die je dacht te begunstigen?' Hij zag de golving die het lijf van de gevangene doorliep, en hij wist welk een herculische kracht daar achter zat. Het touw kraakte... het hield eveneens.


  'Heel goed touw, ' zei Mol. "t Kostte ons een hel van moeite om het los te peuteren. Vooral de eerste knoop. Nadat die eenmaal los was... '


  Een lawaai of een horde bereden wilden de trap afkwam zetten, waarschuwde hem, dat hij te lang gewacht had. Onmiddellijk daarna stormde de horde binnen. Er waren naar zij gisten, zes of zeven, misschien zelfs zeven of acht.


  'De Heibei is zeker gekomen, ' zei Flippie. 'Het duurde haar waarschijnlijk te lang en ze heeft een heel leger meegebracht. ' Hij giste juist. Dorea stond daar in het midden der bonte schare, al konden Flippie en Mol haar noch de schare zien. Zij opende onderhandelingen. 'Ik eis overgave. '


  'In ruil, ' zei Mol, 'voor een levensverzekering. We zijn namelijk ook gewapend. '


  Er volgde nogal wat vruchteloos heen en weer gepraat, en dan een stilte tot een tot nu toe onbekend gebleven genie opdook. 'Laten wij het meisje halen, ' zei het genie. 'Heet ze niet Manon?'


  En het bloed van Mol de Duffel werd ijs. 'Zeer goed, ' prees Dorea. 'Zeer goed!'


  'Dat is een pracht idee, ' juichte Ferdinand voor zover dit stuk ongepolitoerd chagrijn juichen kon. 'Een pracht idee. ' Voor de beide belegerden waren de volgende minuten een naamloze hel. En nadat Manon naar de kelder was overgebracht en Ferdinand verzekerd had, dat hij alle botten in haar lijf zou breken, indien de belegerden zich niet overgaven, hielden Mol en Flippie een kort beraad. En de uitslag luidde, dat er niets anders op zat, dan zich over te geven en er verder het beste maar van te hopen.


  Dorea grijnsde en weerhield haar spuitgasten van drastisch optreden. Mol en Flippie knipperden tegen het felle licht van zaklantaarns en de wijd openstaande neuzen van een eskadron pistolen. Dorea bekeek hen met haar sombere ogen en haar bevel klonk Mol kinderachtig nuchter in de oren, toen ze zei: 'Naar de zaal. '


  En toch wist hij, dat in deze momenten hun lot beslist was, dat Dorea haar besluit had genomen en de rest vertoning zou zijn, dat zij nu regelrecht naar een meer of minder ceremoniele terechtstelling marcheerden... en er bedroevend weinig hoop overbleef.


  Men had Totor inmiddels van zijn banden bevrijd en Dorea zei met een vreemde blik op Mol:


  'Wij vertrekken onmiddellijk na het voltrekken van enkele kleine formaliteiten. '


  En Mol meende vrij nauwkeurig te weten waarin de 'kleine formaliteiten' zouden bestaan en wie er de voornaamste rol in zouden spelen, zij het een lijdelijke rol. 'Vooruit, ' beval Ferdinand.


  Flippie, die er rotsvast van overtuigd was, dat het de Schaduw uiteindelijk toch zou gelukken hen te vinden, dacht wanhopig over een mogelijkheid na, om tijd te winnen. Plotseling schoot hem iets te binnen.


  'Zeg Mol, ' zei hij langs zijn neus weg, maar wel zo hard dat de anderen hem konden verstaan. 'Heb jij die Bill Stallion nog in de zak?'


  Mol begreep hem onmiddellijk en antwoordde lijzig: 'Nee Flip. Hij moet er uit gevallen zijn, toen ik die gorilla tegen de wereld sloeg. '


  Zij constateerden met voldoening, dat Dorea schrok. Zij bleef stokstijf op de drempel staan en zei scherp: 'Totor, waar is de derde gevangene?'


  Maar ofschoon Totor met een paar andere leden van de bende de gehele kelder afzocht, konden zij geen spoor van Sir Bill Stallion vinden.


  'Hij is waarschijnlijk tijdens het gevecht ontkomen, ' merkte Ferdinand bezorgd op. 'Ik geloof, dat wij maar zo spoedig mogelijk moeten vertrekken. '


  'Dat schijnt zo, ' stemde Dorea toe en Mol had de indruk, dat haar stem, die altijd even koud en hard klonk, haast onmerkbaar trilde. Ondanks zijn netelige positie kon hij niet nalaten spottend op te merken:


  'Haast u langzaam, lieve gastvrouw. Gij zult de Schaduw toch niet ontkomen. '


  Maar zij had zich weer geheel hersteld en zei onverschillig: 'Het is de vraag of de Schaduw mij zal ontkomen. Vooruit nu, mannen. '


  De stoet zette zich in beweging en weldra was men in een groot vierkant vertrek aangekomen, dat Dorea blijkbaar met de weidse naam 'Zaal' betiteld had. Een lange tafel en een twintigtal stoelen vormden het gehele meubilair en Flippie merkte schamper op:


  'Het lijkt wel de kroningszaal. Wat een weelde!' 'Ruimschoots voldoende voor de plechtigheid die hier onmiddellijk plaats zal vinden, ' klonk de ijzige stem van Dorea Korodi, die inmiddels aan het hoofd van de tafel had plaats genomen en nu een sigaret opstak.


  Mol haalde met een nonchalant gebaar zijn koker voor de dag en zei:


  'Flippie, een sigaretje op de valreep?' 'Omdat je zo aanhoudt, ' antwoordde Flippie. 'Vuur?' De hand, die de lucifer vasthield, beefde niet en in de anders zo starre ogen van Dorea verscheen een glans van onwillige bewondering.


  'De Schaduw weet zijn mannetjes uit te kiezen, maar zelf blijft hij blijkbaar liever buiten schot, ' zei ze schamper. 'Ik heb nog niet veel van zijn heldendaden gezien. '


  'Komt nog... komt nog, ' verzekerde Flippie en zwaaide luchtig met zijn sigaret. 'Hij heeft er een handje van op het juiste ogenblik zijn opwachting te maken. '


  'Dan zal hij verduiveld vlug moeten komen, ' zei Dorea zeer onvrouwelijk, 'want over een half uur zijn wij weg... en jullie trouwens ook. '


  'Zij wordt lollig op haar ouwe dag, ' vond Flippie, maar Mol luisterde niet naar hem. Zijn scherpe oren hadden een geluid opgevangen en ofschoon er niet de minste verandering in zijn onverschillige houding kwam, had hij nog nooit zo intens geluisterd als juist nu. Hij meende in de gang sluipende voetstappen te horen en de hoop herleefde in zijn hart. Was het de Schaduw? Blijkbaar waren alle leden van de bende in dit vertrek verzameld, een gunstige omstandigheid voor de Schaduw om ongemerkt het huis te kunnen binnendringen. Maar nu moest hij nog de kans krijgen, zo onopvallend mogelijk de executiekamer binnen te komen.


  'Wij zullen maar aannemen, dat het de Schaduw is en hem een kans verschaffen, ' dacht Mol en tegelijkertijd stortte hij zich op de man, die het dichtst bij hem stond en brulde met alle kracht van zijn stevige longen:


  'Sla er op, Flippie!'


  En het volgend ogenblik had hij wel kunnen juichen. Want terwijl drie, vier man aan zijn lichaam hingen en hem tegen de grond smakten, hoorde hij een welbekende stem uit de richting van de deur.


  'Goejenavond allemaal. En de handjes netjes in de hoogte. ' En daar stond de Schaduw met het vriendelijkste gezicht van de wereld, maar in zijn linkerhand hield hij een revolver en in zijn rechter het geliefde wapen, de gummistok. Doodse stilte. De mannen, die Mol na zijn onverhoedse aanval waren te lijf gegaan, kwamen met een schaapachtig gezicht overeind en staken net als de rest de handen in de hoogte. Dorea was stijf uit haar stoel opgerezen en staarde naar de man, die zo onverwachts was komen opdagen en nu onverschillig met zijn gummistok stond te spelen. Zij kende hem niet, maar ze werd niet lang in het onzekere gelaten. Ferdinands gezicht was zo mogelijk nog bleker geworden en hij stamelde: 'De Sch-Sch-Schaduw!'


  'Juist, eerwaarde patser, ' knikte de Schaduw. 'En als ik me niet vergis, is dit zuster Harmonika. Ze hebben me veel van jou verteld, zus, maar ik had niet gedacht, dat je zo mager was. Neem me niet kwalijk, dat ik mijn hoed niet afneem, maar je kunt zelf wel zien dat ik geen hand vrij heb. '


  Dorea's hersens werkten met koortsachtige snelheid. Was deze man alleen gekomen? Dan zou hij deze roekeloze daad duur betalen. Zij waren tien tegen drie en van deze drie waren er twee ongewapend. De Schaduw kon er twee of drie neerschieten - hetgeen haar weinig interesseerde, als zij het maar niet was - maar dan zou hij verder geen kans meer krijgen. Zij wilde juist haar mond opendoen om een bevel te geven, toen Totor op zijn eigen houtje aan de slag besloot te gaan. Hij bevond zich toen de Schaduw op het appel was verschenen naast de deur en stond nu schuin achter de gehate tegenstander. En toen kreeg hij een lege spiritusfles in het oog, die naast de muur op de grond lag. De hemel mocht weten, hoe het ding daar gekomen was, maar Totor kon deze kans niet onbenut voorbij laten gaan.


  Met een voor zijn lichaamsbouw ongelooflijke snelheid bukte hij zich, raapte de fles op en liet het geimproviseerde wapen met alle kracht op de bolhoed van de Schaduw neerkomen. En toen beleefde hij de verrassing van zijn aan belevenissen zo rijke loopbaan. Hij dacht, dat een bolhoed niets meer en niets minder dan een bolhoed was en deze ganselijk foutieve veronderstelling werd hem noodlottig.


  De Schaduw zakte helemaal niet in elkaar, zoals Totor na die ontzettende mep had mogen verwachten, maar draaide zich als de weerlicht om en eer de flessenkampioen van zijn verbazing was bekomen, kreeg hij met de zware gummistok een optater tegen zijn slaap, dat hij als een blok tegen de grond sloeg en verder geen belangstelling meer voor de eventueel nog volgende knokpartij kon tonen.


  'Nou, nou, ' zei de Schaduw, 'dat had me haast mijn zondagse hoed gekost en ik zou hem voor geen geld ter wereld willen missen. Maar ja... '


  'Pas op!' gilde Mol, die er juist toe wilde overgaan de lijfgarde van Dorea te ontwapenen. Ferdinand had van het korte gevecht gebruik gemaakt om zijn revolver te voorschijn te halen en richtte het wapen nu op de Schaduw.


  Maar deze had het reeds gezien en twee schoten knalden haast gelijktijdig, gevolgd door een pijnlijke kreet van Ferdinand. Het wapen was hem uit de hand geschoten, die hevig bloedde, terwijl de kogel uit zijn revolver naast de Schaduw in de muur was gedrongen.


  'Wat ben ik blij, ' meende de Schaduw opgelucht, 'dat ons aller vriend Totor zo onschuldig ligt te slapen. Want anders was hij misschien ter ziele geweest. En nog wel door de kogel van een wapenbroeder. ' Hij schudde bedroefd het hoofd. 'Ik moet er niet aan denken. '


  Dorea had zich nog geen enkele maal bewogen. Zij stond nog steeds als een stenen beeld aan het hoofd van de tafel. Maar zij begreep, dat zij nu snel moest handelen, want anders zouden haar mannen ontwapend worden en dan was de kans op redding voor goed verkeken.


  De verhouding was wel geslonken tot acht tegen drie, maar de toestand was nog lang niet hopeloos.


  'Vooruit!' riep zij plotseling met haar scherpe stem. 'Maak hem onschadelijk!'


  En toen zij zag, dat de mannen aan haar bevel gehoorzaamden, gaf zij een heroisch voorbeeld en... dook subiet onder de tafel om daar in betrekkelijke veiligheid het einde der vijandelijkheden af te wachten.


  De Schaduw had echter een dergelijke manoeuvre voorzien en terwijl zijn revolver knalde, snerpte het geluid van zijn alarmfluitje door het vertrek.


  De deur werd open gegooid en Crokebol en Forkas stormden naar binnen, terwijl Gomba er achteraan gehompeld kwam om zich eveneens in het krijgsgewoel te storten. De strijd duurde niet lang.


  Crokebol had niet eens zijn revolver getrokken, maar zich als een stormram op de groep gestort, die de Schaduw belaagde. Waar zijn vuisten een hoofd ontmoetten, zakte onherroepelijk een lichaam in elkaar en Forkas, die aan een van zijn oren bloedde, hield wraakgierig de keel van de man omklemd, die op hem geschoten had. Hij liet niet los, voordat hij de opgeruimde stem van de Schaduw hoorde:


  'Nou, nou, ouwe woesteling! Je wilt hem toch zeker niet vermoorden? Dat beetje bloed aan je oor is zo erg niet. ' 'Daar gaat het niet om!' schreeuwde Forkas nijdig. 'Maar hij heeft mijn lorgnet stuk geschoten!' en hij toonde verontwaardigd het zwarte lint, waaraan alleen nog maar de lege montuur hing.


  Het gevecht was afgelopen. Twee mannen waren door revolverschoten van de Schaduw gedood en de rest lag ontwapend en geboeid op de grond. Met een vertrokken gelaat kwam Dorea onder de tafel vandaan en terwijl Crokebol haar glunderend de handboeien aandeed, sprak de Schaduw enige vriendelijke en opmonterende woorden:


  'Zo, heldin op sokken! Ik had reeds vernomen, dat je voor niets en niemand ter wereld bang was, maar nu heb ik het met eigen ogen mogen aanschouwen. Het was een schoon ogenblik in mijn leven, toen ik je heldhaftig onder de tafel zag verdwijnen. Maar vertel mij nu eerst maar eens waar ik onze vriendin Manon kan vinden. En ik hoop voor jou... ' en zijn blauwe ogen keken nu helemaal niet vriendelijk meer, 'dat zij in goede welstand verkeert. ' Dorea likte langs haar droge lippen en zei met moeite: 'Haar is niets overkomen. Zij bevindt zich in de derde kamer op de gang. '


  'Mol, ' zei de Schaduw, 'ze is zo lang je reisgenote geweest. Ga haar nu ook maar bevrijden. '


  'Mol, ' zei de Schaduw, 'ze is zo lang je reisgenote geweest. Ga maar hij had geen zin terug te gaan en trapte haar met geweld open. En de begroeting was typerend voor deze twee mensen, die al zoveel hadden meegemaakt. 'Zo Mol!' 'Zo Manon!'


  Een handdruk, een glimlach... dat was alles. En dan begaven zij zich naar het vertrek, waar nog enkele minuten geleden zo verwoed was gevochten.


  'Dag Schaduw, ' zei Manon opgewekt en schudde de vechtjas de hand.


  'Schaduw, ' klonk plotseling de ijskoude stem van Dorea Korodi, 'mag ik misschien een vraag stellen?'


  'Maar natuurlijk zus, je mag alles wat je wilt, ' antwoordde de


  Schaduw, die nieuwsgierig was wat ze wilde weten. 'Waar is Sir Bill Stallion gebleven?'


  'Sir Bill Stallion?' vroeg de Schaduw langzaam. 'Dat is eeneigenaardige vraag. '


  'Eigenaardig? - Waarom!'


  'Omdat er twee Sirs Stallion zijn. '


  'Twee?'


  'Inderdaad. Een ervan is dood en de andere is... springlevend. ' Dorea keek hem met van haat starende ogen aan en vroeg ten slotte:


  'Wie is eigenlijk dood?'


  'Wat zal ik je zeggen, ' antwoordde de Schaduw onverschillig. 'Om kort te gaan: Sir Bill Stallion is dood en... John Spencer leeft!'


  'John-Spencer-leeft... ?' herhaalde Dorea Korodi langzaam. 'Inderdaad, eerwaarde zuster, ' constateerde de Schaduw. 'John Spencer is namelijk een van onze meest betrouwbare agenten. Hij heeft er kans toe gezien Sir Bill Stallion te vernietigen en zijn plaats in te nemen. Op een gegeven ogenblik heeft u hem ontmaskerd en hem in uw veelbelovende kelder opgesloten. Maar zijn verloofde, die u eveneens maandenlang heeft bespioneerd, is in uw kelder geslopen en heeft hem van zijn boeien ontdaan. Is het u duidelijk, dame?'


  De 'dame' gaf geen antwoord. Zij wist, dat het spel verloren was. Zij had de man, die als de 'Schaduw' werd aangeduid, onderschat en dit was haar duur komen te staan. 'Crokebol, ' zei de Schaduw, 'als het je niet te veel moeite is, bel dan even Pomosa voor me op en vraag of ze een paar auto's sturen. '


  De Schaduw zat in 'Cent-Soucis' en had met zijn vrienden Crokebol en Gomba een oude fles cognac open gemaakt. Het goudgele vocht klokte in de glazen en men wachtte op een toast. 'Wat duurt het weer lang, ' zei Gomba.


  'Ik zit al een uur naar mijn volle glas te kijken, ' zei Crokebol nijdig en stak een sigaar op. De Schaduw glimlachte.


  'Jongelui, ' zei hij minzaam. 'Ik heb zoeven een circulaire ontvangen. '


  'Dat kost geld, ' meende Gomba. 'Veel geld, ' constateerde Crokebol.


  'Misschien-misschien ook niet, ' merkte de Schaduw vrolijk op. 'Maar deze circulaire komt van een van onze beste vrienden. ' 'Ha, ha, wat moet ik lachen, ' zei Gomba en wreef langs zijn kreupele been. 'Nou Schaduw, op je gezondheid hoor!' 'Van 't zelfde, ' zei Crokebol en zwiepte zijn glaasje naar binnen.


  'Santjes, ' zei de Schaduw.


  'En de circulaire?' vroeg Gomba.


  'De circulaire', zei de Schaduw plechtig, 'is een opwekking tot financiele steun aan weduwen en wezen van het politiecorps van ons vaderland. En wie denken jullie, dat de secretaris-penningmeester van deze zielverheffende instelling is?' ? ? ? ?


  ? ? ? ?


  'Doctor Prudentius Rompus!!!!!' 'Proost!' zei Crokebol. 'Proost!' zei Gomba. 'Proost!' zei de Schaduw.
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